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RÖVIDÜL A MINI 


csak fürdőváros, de vadász- 
város is. 

Elmondom, hogyan vadászok 
én. A napokban is kora hajnal¬ 
ban már talpon voltam. Hosszú, 
méla lesben ültem, majd követ¬ 
tem a nyomokat, melyek a 
Wesselényi utca és a Nagykörút 
sarkára vezették. Itt egy nagy 
élelmiszerüzlet meredélyei és 
omladékái közjött egy pillanatra 
feltűnt előttem a zsákmány, de 
mire odaértem, nyoma veszett. 
Utána vetettem magam és oda¬ 
kint a laposon, a Nagymezőn 
megpillantottam néhány vadászt, 
amint büszkén baktattak haza¬ 
felé, tarisznyájukban a zsák¬ 
mánnyal. Sajnos, a Szent István 
körúti bozótban ismét elillant 
előlem. Tudtam, hogy a vonulás 
ideje a kora délelőtti órákra 
esik, a Nyugati irányból a Déli 
irányba, ezért gyermekeimet fel¬ 
fogadtam hajtónak és folytattuk 
az űzést: délután háromkor már 
valahol a Hűvösvölgy lankáin 
jártam, de még mindig nem 
sikerült egyetlen egyedet sem 
ejtenem. Már-már ott tartottam, 
hogy feladom, lábamra mintha 
ólomsúlyok nehezedtek volna, 
gyomrom korgott az éhségtől, s 
ami meg rosszabb, nyeldeklőm 
teljesen kiszáradt. 

Ekkor azonban egy sporttárs¬ 
nő rohant szembe velem és tele 
torokból kiáltotta: — Siessen! A 
Széna téren van! A Széna téren 
van! 

S valóban, a Széna téren volt! 
Négyet is ejtettem belőle. Négy 
üveggel. Mert mondanom sem 
kell — úgyis tudják, hiszen mi 
mindannyian egyek vagyunk 
ebben a szenvedélyünkben —, ez 
a vadászat a legértékesebb zsák¬ 
mányra, a sörre ment 

Novobáczky Sándor 


tíz óra után 


I tt a meleg, megkezdődött a 
vadászati szezon. Igaza van 
az IBUSZ-naik, hogy azt 
hirdeti: Magyarország a vadá¬ 
szok paradicsoma. Alig hiszem, 
hogy’volna még egy tája a föld¬ 
nek, ahol ez a passzió akkora 
izgalmakat kínál, mint nálunk. 
Mert, gondoljuk csak meg, mi¬ 
től vadászat a vadászat. Attól, 
hogy a vad, amelyet ejteni aka¬ 
runk, létezik, de nem tömege¬ 
sen, hanem korlátozott számban. 
Miféle vadászterület volna az, 
ahol egymást verik le a lábuk¬ 
ról a vaddisznóik, elefántok, 
bölények, úgy kell őket elhesse¬ 
getni, mint a csirkét a baromfi- 
udvarban?! Az ilyesféle vadá¬ 
szatot minden valamire való 
sportember megveti. A vadászat 
mint fogalom, tehát egyidőben 
sejteti valaminek a létét, és 
ugyanannak a hiányát, ritka elő¬ 
fordulását. Máskülönben nem 
vadászatról van szó, hanem ir¬ 
tásról, mint például a szúnyog¬ 
nál, vagy a légynél. 

Ezért szeretek én vadászni, s 


mint mondom, a szezon be¬ 
köszöntővel erre ismét nagy le¬ 
hetőség nyílik. Már a tavalyi 
idény sem volt rossz, akkor is 
sokat vadásztam, de úgy hiszem, 
az idei minden elképzelést felül¬ 
múl. Szenvedélyemet csak szít¬ 
ja, hogy 1969-ben még ritkább a 
zsákmány, mint a korábbi évek¬ 
ben, tehát minden tudásomra, 
vadászleleményemre szükség 


van, na nem akarok üres kézzel 
hazatérni. A tárgyi hűség ked¬ 
véért megemlítem, hogy az őszi 
és téli hónapokban, ugyanez a 
passzió nem sok örömet kínál 
nekem, ekkor ugyanis tömegével 
lehet zsákmányt ejteni, már¬ 
pedig ez szerfölött unalmas. No, 
meg télen ennek a fajtának az 
ize nem eléggé élvezhető. • 

Ha most hozzáteszem, hogy 
kimondottan otthonülő, város¬ 
lakó ember vagyok, aki ha csak 
nem muszáj, nem teszi ki a lá¬ 
bát Budapestről, bizonyára fur¬ 
csállják, hogy éppen én prédi¬ 
kálok Hubertus nevében. Nos, 
éppen erről van szó. Merő tév¬ 
hit, hogy erdőn, mezőn, lápon, 
mocsárban, berkekben, ligetek¬ 
ben hódolhatunk ennek a nemes 
szenvedélynek. Ideje felfedezni, 
sőt propagálni: Budapest nem¬ 


— Ügy látszik, megálltam a növésben, 
már harmadik éve, hogy a mamám szok¬ 
nyájáig érek. 
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HATÁSOS SZERKEZET 
Áldozatok ellen 

A „New York Times” tu¬ 
dósítása szerint kitűnő fegy¬ 
vert találtak fel útonállók 
ellen. A kis szerkezet akko¬ 
ra, mint egy cigaretta és 
gombnyomásra olyan ned¬ 
vet lövell ki, amely a tá¬ 
madó banditát percekre 
megvakitja, s ilyen módon 
tehetetlenné teszi. 

Az ötletes szerkezetet az¬ 
óta nagy számban használ¬ 
ják a banditák. Olcsóbb, 
mint a pisztoly és nem csi¬ 
nál akkora zajt. 


TELEKSPEKULÁNS 



— Asszonyom, van fogalma arról, mit fog ez érni Icét- 
három év múlva? 



Minden kisgyerek szép, 
még az is, aki olyan csú¬ 
nya, mint Kálmánka, akit 
a karjaimban tartok. Kál¬ 
mánka úgy került oltal¬ 
mam alá, hogy az édes¬ 
anyja, akivel valaha együtt 
jártunk elemibe, megállí¬ 
tott a közért előtt: 

— Jó, hogy találkoztunk. 
Vigyázz egy kicsit Kál- 
mánkára, amíg bemegyek 
vásárolni. Különben te 
nem is ismered még őt. 
Kétéves, de már beszél. 
Na, köszönj szépen a bá¬ 
csinak! 

— Buuuu — mondja 
Kálmánka és jelzi, hogy 
vegyem fel. Az anyja már 
ott is hagyott, Kálmánka 
bőgni kezd, és addig abba* 
nem hagyja, míg fel nem 
emelem. Ekkor boldogan 
törli piszkos cipőjét vilá¬ 
gos nadrágomba, csokolá¬ 
dés kezét pedig fehér in¬ 
gembe. 

Említettem, hogy Kál¬ 
mánka kissé csúnyácska. 
Az orra irdatlan nagy és 
csáléra áll. Cipőgomb 
nagyságú szemei egymás¬ 
tól távol és teljesen függet¬ 
lenül forognak. Egyik sze¬ 
mével a Keleti, másikkal a 


Nyugati pályaudvar felé 
néz. Ha ehhez hozzávesz- 
szük, hogy akkora szeplő- 
ket visel, mint egy új fo¬ 
rintos, és hogy a haja 
mind ez ideig elfelejtett ki¬ 
nőni, akkor nem kell hosz- 
szasan bizonyítanom, hogy 
Kálmánka belátható időn 
belül nem nyer szépség- 
versenyt. 

A járókelők is észreve¬ 
szik ezt, és megütődve né- 
ziík a srácot. Aztán engem 
vesznek szemügyre, és fej¬ 
csóválva távoznak. Ekkor 
feltűnik Zádorné a köny¬ 
velésből. Egyenesen nekem 
rohan: 

— Nem is tudtam, hogy 
magának gyereke van ... 

— Ez a gyerek... — kez¬ 
deném, de belémfojtja a 
szót: 

— Gyönyörű. Utyuli-bu- 
gyuli... Na, nevess a né¬ 
nire. ad neked a néni cso¬ 
kit, egyem azt a kis pisze 
nózidat! 

Kálmánkában megvan a 
jószándék: vicsorog egyet, 
mire Zádorné lelkesedése 
az egeket ostromolja. 

— Csodálatosan szép ... 
Mondja, kire hasonlít? 


— Biztosan az apjára... 

— mondom. 

— Olcsó szellemeskedés 
ez, kartársam! Le sem ta¬ 
gadhatná, kiköpött az apja 

— véleményezi és látha¬ 
tóan összehasonlít minket. 


— Ugyanaz az orr, teljesen 
hasonló tekintet... 

Aztán előkotor egy 
olvadt csokit, Kálmánka 
kezébe adja és elviharzik. 

Nem sokkal később Ke- 
menesék jönnek: 

— Gratulálok. Aranyos 
kis csöppség — mondja a 
férj és sürgősen másfelé 
néz. 

— Nincs is nagyobb bol¬ 
dogság, mint a gyöngyöző 


gyermekkacaj — teszi hoz¬ 
zá az asszony, és Kálmán¬ 
ka bömbölni kezd, mert az 
előbbi csokit beejtette a 
gallérom mögé. 

Tornyosit nagyra becsü¬ 
löm, mert előbb ránézett a 
gyerekre, aztán rám, majd 
úgy tett, mintha nem vett 
volna észre. Lesütött tekin¬ 
tettel elinalt, 

— Hercig — közli tömö¬ 


ren egy másik kolléga. — 
Olyan kis sűrű, mokány — 
mondja, majd vigasztalóan 
hozzáteszi: — Nem lehet 
mindenki moziszínész. 

Mintha valamennyi is¬ 
merősöm itt adott volna ta¬ 
lálkozót. Sorra elém járul¬ 
nak és perceken át ájul- 
doznak Kálmánka szépsé¬ 
gén, kedvességén. 

— Nem kell engem vi¬ 


gasztalni. Ez a gyerek csú¬ 
nya, de nem az enyém — 
mondom Heilignének, az 
irattárból. 

— Szégyellje magát! Mit 
szólna az a drága felesége, 
ha ezt hallaná? Egy ilyen 
gyönyörűséget letagadni... 
— méltatlankodik, és meg¬ 
vetően elvonul. 

Végre megjön a gyerek 
jogos tulajdonosa: 

— Remélem, nem okoz¬ 
tam kellemetlenséget — 
mentegetőzik. 

— Ugyan!! Ellenkezőleg, 
öröm egy ilyen szép kis 
gyerek. Több ismerősöm 
megállt csodálni, és óriási 
sikerem volt vele. 

A mama boldogan öleli 
magához Kálmánkát, csó¬ 
kolgatja maszatos arcát: 

— Anyuka szépsége, gyö¬ 
nyörűm — becézgeti. Kál¬ 
mánka egyre szépül kar¬ 
jaiban, és már én is olyan 
szépnek látom, mint aho¬ 
gyan egy anya látja gyer¬ 
mekét, még akkor is, ha 
olyan csúnya, mint ez az 
aranyos Kálmánka, aki bú¬ 
csúzásul azt mondja: 

— Buuuu — és beleha¬ 
rap a kezembe. 

























































ÉRTHETŐ VAKSAG 


Császár Tamás ra)za 


KÖZÉPKORI SZABÓ 



ALBÉRLETBEN 



. — ... és havonta tizenkét 'köbméter levegőt szívhat!... 


KÁNIKULÁI LÁTOGATOK 



- Ugye nem haragszol, édesem, hogy egy kicsit köny- 
nyebben öltöztünkI 


A SZÉLHÁMOS 

Klakk Antalnak végre házasságot a hérelszámo - 
felelni kellett tetteiért. lásból Janka Jolánnak? 


A tárgyaláson zsúfolásig 
megtelt az Egyesült Féder¬ 
művek kultúrterme, és sej¬ 
teni lehetett ; hogy a hall¬ 
gatóság közül is többen, 
mint sértettek vagy mint 
tanúk vallhatnának a vád¬ 
lott ellen. 

A vád furcsa és különös 
volt, kiderült ugyanis, hogy 
Klakk Antal statisztikai 
előadó az Egyesült Féder¬ 
műveknél, eddig pontosan 
százharminchét nőt nem 
vett el feleségül, sőt, még 
csak házasságot sem Ígért 
nekik. 

A tárgyaláson mind a 
százharminchét feljelentő 
jelen volt, és valamennyien 
sajnálattal vegyes fájda¬ 
lommal figyelték Klakk 
Antalt, sőt többen zokogni 
kezdtek, amikor meglátták. 

— Ismeri ön Szabó Ro¬ 
záliát? — kérdezte az el¬ 
nök. 

— Igen, ismerem, — fe¬ 
lelte Klakk —, öt éve dol¬ 
gozom vele együtt, itt, az 
Egyesült Féderműveknél. 

— Megfelel a valóságnak, 
hogy ön többször nem ígért 
házasságot? — hangzott az 
újabb kérdés. 

— Igen, megfelel. 

— És miért nem? 

— Mert öreg és házsár- 
tos, azonkívül folyton fe- 
cseg-locsog, ráadásul van 
egy kétszobás öröklakása 
is. 

— És miért nem Ígért 


— Mert fiatal , és mindig 
olyan álmodozva nézett 
rám, Hát kell ez nekem? 

— De özvegy Bimbóné- 
val többször táncolt már. 

— Az igaz, de csak vál¬ 
lalati rendezvényeken, ud¬ 
variasságból. Legutóbb a 
nyereségrészesedés kiosz¬ 
tásánál. 

— Helyben vagyunk. Tu¬ 
domása volt önnek arról, 
hogy özvegy Bimbóné hu¬ 
szonötezer forint nyereség- 
részesedést kapott? 



— Igen, tudtam róla, sze¬ 
rintem meg is érdemelte. 

— Érdekes! Amikor öz¬ 
vegy Bimbóné felvette a 
huszonötezer forintot, ön 
három konyakot fizetett 
neki, és amikor az özvegy 
kezdett megszédülni, fel¬ 
kérte táncolni. Tizenöt per¬ 
cig táncolt vele, és ezalatt 
a tizenöt perc alatt ponto¬ 
san negyvennégyszer nem 
kérte meg a kezét. 

— Pontosan negyvenhat- 
szőr — szólt közbe Klakk. 


— Megfelel a valóságnak, 
hogy önt Becskerekiné 
többször felhívta a lakásá¬ 
ra? — hangzott az újabb 
kérdés. 


— Igen, egyszer fent is 
voltam nála, amikor meg¬ 
kapta a hongkongit. 

— Ágyban volt akkor 
Becskerekiné? 

— Igen, ágyban feküdt . 
csak a csipkés hálóinge lát¬ 
szott ki a paplan alól. 

— És mit csinált, amikor 
meglátta a csipkés hálóin¬ 
get? 

— Citromos teát. Az se¬ 
gít. 

— Házasságot nem ígért? 

— Ugyan, hová tetszik 
gondolni! 

— Ügy tudom, hogy ak¬ 
kor Becskerekiné felszólí¬ 
totta, hogy töltse nála az 
éjszakát. Miért nem ma¬ 
radt ott? 

— Mert otthon vízibolhát 
kellett adni a díszhalaim¬ 
nak. 


A terem felmorajlott, a 
férfiak csuklani kezdtek, a 
nők közül többen a szemü¬ 
ket törölgették. 

— És ezen az életmódján 
nem is kíván változtatni? 
— kérdezte az elnök. 


— Nem, kérem, én így 
ahogy vagyok, nagyon jól 
érzem magam — mondta 
Klakk Antal, az utolsó szó 
jogán. 


Az elmeszakértő vélemé¬ 
nyének meghallgatása után 
Klakk Antalt, az Egyesült 
Féderműveknél többen el¬ 
ítélték, de a társadalmi bí¬ 
róság felmentette, és azóta 
is boldogan él. Persze nőt¬ 
lenül. 

Miklósi Ottó 
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I em útirajzot szán¬ 
dékozom írni. Ti¬ 
zenkét napból ket¬ 
tőt vonaton töltöttem, tíz 
napra elég két város — 
gondoltam. Csak éppen 
arra nem gondoltam, hogy 
két városra nem elegendő 
tíz nap. Főleg, ha ez a két 
város Firenze és Velence. 
Mindent megírtak már 
róluk, világjáró riporte¬ 
rek, íróik, műtörténészek 
és művészek. Üjat nem 
tudnék mondani sem a fi¬ 
renzei Dómról, sem az 
Uffiziról, sem a Fiesole 
dombjairól, sem az Arno 
híres hídjáról, a Ponté 
Vecchioról, sem Miche¬ 
langelo fehér márvány 
Dávidjáról, sem Donatello 
sötét bronz Dávidjáról. És 
nem tudnék újat mondani 
sem a velencei Canal 
Grande-ról, sem a San 
Marco térről, sem a Só¬ 
hajok Hídjáról, sem a 
Ri altóról. Hogy egyéb cso¬ 
dákat ne is említsék. 

Ha még egyszer száz 
dollárom lenne, feltétle¬ 
nül ebben a két városban 
költeném el — még egy¬ 
szer. 

tikalauzunk, az Uf- 
fiziben, Boticelli 
Kagylós Vénuszá¬ 
ról beszélt. Fejenként 2500 
líráért (125 forint) velünk 
töltött egy egész délutánt. 
Egy indiai turistatársam 
megérezte, hogy Pestről 
vagyok, pedig csak egyet¬ 
len mondatot kérdeztem 
agilis, olasz idegenveze¬ 
tőnktől — angolul. Az in¬ 
diai felcsillanó szemmel 
nézett rám: 




— Budapest szép varos. 
Csodálatosan főznek — 
áradozott. 

Az ember hiú és ma¬ 
gyar: jólesett az elisme¬ 
rés. De nagyon örültem, 
hogy indiai barátunk 
visszafelé már nem uta¬ 
zott velem Budapestre. 
Hegyeshalom után olyan 
ehetetlen ebédet tálaltak 
elém a magyar étkezőko¬ 
csiban, hogy ugyancsak 
megváltozott volna a vé¬ 
leménye a magyar kony¬ 
háról. 





9 világhírű Santa 
Croce templomban 
még most is lát¬ 
szanak az Arno áradásá¬ 
nak pusztításai. A freskók 
alsóbb részeit teljesen el¬ 
mosta a víz. Amikor már 
megcsodáltunk mindent, 
ájtatosan imádkozó papok 
között vezettek át ben¬ 
nünket a templom egyik 
oldalhajóján. Én csaik ak¬ 
kor kezdtem igazán cso¬ 
dálkozni, amikor egy 
üvegajtón elolvastam az 
angol nyelven írt cégtáb¬ 
lát: BORISKOLA. 

A templom épületében 
papok tartják fenn a bor¬ 
iskolát, ötven árva gyere¬ 
ket nevelnek itt és bőr¬ 
díszművességre tanítják 
őket. Hogy milyen világi 
segéderőkkel és szakem¬ 
berekkel megerősítve, azt 
nem tudnám megmonda¬ 
ni, de ilyen nagy szakiüz¬ 
letet sehol sem láttam. És 
ilyen bőrdíszmű remek¬ 
műveket sem láttam még. 



kulcstartóktól a legdiva¬ 
lósabb retikülökig. Első- 
:vndű kivitelben. 

Ha a turisták a temp¬ 
lomot már megnézték, itt 
bevásárolhatnak az előzé¬ 
keny és jól öltözött növen¬ 
dékektől. Akár egy osz¬ 
tályon felüli áruházban. 
Sokan nagy csomagokkal 
távoznak, különösen az 
amerikaiak. Ok csekkel 
fizetnek, nem lírával. 
Hasznosan fejeztük be a 
városnézést a Santa Cro¬ 
ce-bán. A bőrüzletben. 

firenzei Dóm téren 
egy magyar orvos¬ 
sal találkoztam. 
Több mint harmincöt év¬ 
vel ezelőtt szerzett kint 
diplomát. Egyazon gimná¬ 
ziumba jártunk valami¬ 
kor. 

— Szervusz — mondta, 
mintha csak tegnap látott 
volna. 

— Szervusz — köszön¬ 
töttem én is. — Harminc¬ 



öt éve nem hallottam ró¬ 
lad. 

— Nem szeretem a ma¬ 
gyarokat — jegyezte meg. 

— És miért nem szere¬ 
ted? — érdeklődtem. 

— Emlékszel Boleszny- 
ra? 

— Hogyne emlékeznék. 
Engem is tanított termé¬ 
szetrajzra. 

— Nahát! Őmiatta ha¬ 
ragszom a magyarokra. 
Kizáratta a bátyámat a 
félegyházi gimnáziumból. 

— Ezért haragszol min¬ 
denkire, aki magyar? 



— Ezért — felelte. 

— Na, akkor isten ve¬ 
led. Majd ha negyven év 
múlva Pest felé vezet az 
utad, keress meg. 

— De azért csak nálam 
vacsorázol? — kérdezte. 

— Nem tehetem — 
mondtam. — A Grand 
Hotelben vacsorázom egy 
angol lorddal. Tengeri rá¬ 
kot, pirított csigát és ana¬ 
nászt ... 

| elencében, a San 
Marco téri vapo- 
retto-állomáson egy 
ugrándozó uszkárt szólí¬ 
tottam meg: „Jaj, de ara¬ 
nyos kis kutya vagy” — 
hízelegtem a kutyusnak. 
Elegáns tengerésztiszti ru¬ 
hában mellém lépett a 
gazdája: 

— ön magyar? — kér¬ 
dezte szinte minden ide¬ 
gen akcentus nélkül. 

Hamar jóbarátságba 
kerültünk. Bejárta az 
egész világot, sokat idő¬ 
zött Magyarországon is. 
Most a velencei vaporet- 
tók kapitánya. Hasznos 
tanácsokkal látott el: ho¬ 
gyan hajózzam körbe a 
csatornát és a szigeteket, 
mikor menjek át a Lidó- 
ra stb. Elkalauzolt a Do- 
zse-palota börtönének az 
udvarára és megmutatta 
azt a sziklába vájt lyukat 
is, ahol az ólomkamrákba 
a rabokhoz becsempészték 


a leveleket. És megmutat¬ 
ta a börtön legmagasabb 
pontját, ahonnan Casano¬ 
va annak idején leeresz¬ 
kedett a mélybe és meg¬ 
szökött. 

— Nagyon szeretem a 
magyarokat — mondta 
búcsúzóul —, és amikor 
csak tehetem, Budapesten 
töltöm a szabadságomat. 

Jó érzésekkel búcsúz¬ 
tam el a capitanótól. 
Nemcsak azért, mert elő¬ 
zékeny volt, hanem azért 
is, mert szeret bennünket. 
Pedig sohasem volt se 
magyar, se orvos, se fél¬ 
egyházi. Csak egy világot 
járt capitano. 

| engeteg galamb röp- 
dös a San Marco 

_ téren, amivel nem 

mondok újat. Az itt ké¬ 
szült fotók szerte a vilá¬ 
gon közhelynek számíta¬ 
nak. 

Nekem ebből a nagy 
nyüzsgésből mégis éppen 



A hölgy előbb vidáman, 
majd egyre ijedtebben si¬ 
koltozik, vállait és karjait 
jobbra-balra rázva igyek¬ 
szik a galamboktól meg¬ 
szabadulni. Végül is mesz- 
szire eldobja magától a 
galambeledelt. A sok szár¬ 
nyas pillanatok alatt to¬ 
vább száll. A hölgy meg¬ 
menekült és boldog. A 
kép sikerült. Meg lehet 
mutatni — otthon ... 

Q mi nagyon tetszett 
Velencében, az az 
állandó karnevál- 
hangulat. Mindenkinek, 
mindig jókedve van. A 
rengeteg külföldinek és a 
nagyon sok kedves benn¬ 
szülöttnek is. Mert na¬ 
gyon kedvesek a velen¬ 
ceiek. És általában az 
olaszok. 

Egy jó ötvenévesnek 
látszó, ősz hajú, markáns 
férfi szólít meg a Rialtó 
ősi hídján: 

— Nincs beváltani való 
dollárja? — kérdezte. 

— Nincs — feleltem. — 
Éppen most jövök a bank¬ 
ból. Beváltottam már. 

— Látja, ezt nagyon jól 
tette. Mindig csak hivata¬ 
losan váltsa be a pénzét. 
Rengeteg itt a „hintásle- 
gény”. Nem szabad szó¬ 
ba állni velük. 

— Köszönöm a jó taná¬ 
csot —• mondtam udvaria¬ 
san. 

— Akarna egy évet a 
Lidón tölteni nálunk? — 
kérdezősködött alkalmi is¬ 
merősöm. 

— Nagyon szívesen. De 
ahhoz sok pénz kell. 

— ön téved, uram. Hoz- 


a fényképezés tetszett a 
legjobban. Tessék elkép¬ 
zelni egy erősen dekoltált 
amerikai hölgyet, csupasz 
vállakkal és karokkal, 
amint jobb kezében egy 
zacskó galambeledelt tart. 
(Ott árulják a helyszínen.) 
Felvesz egy bizonyos pózt, 
beáll fényképezésre, tőle 
két méterre a férj megcé¬ 
lozza a géppel, hogy ami¬ 
kor a galambok a kedves 
feleségére rászállnak, az 
öröm és a megdicsőülés 
pillanatában exponálni 
tudjon. Még húsz másod¬ 
perc sem telik el, máris 
egy egész galambraj száll- 
ja meg a meztelen válta¬ 
kat és karokat. A galam¬ 
bok éles karmaikkal a 
hölgy bőrébe kapaszkod¬ 
nak és mohón kapkodnak 
a galambeledel felé. A 
szelíd és barátságos ga¬ 
lambok szinte tapossák 
egymást. Nagy a konkur- 
rencia, mindegyiküknek 
élni kell... 



zon ki magával egy-két 
műremeket Magyarország¬ 
ról. Lehet Csontváry, Szi- 
nyei Merse, Munkácsy 
vagy ehhez hasonló. Gön¬ 
gyölje össze és tegye a 
bőröndjébe. Nem nagy 
helyet foglal el. Maga itt 
a Lidón akár évekig is el¬ 
éldegélhetne belőle. Nem 
is rosszul. 

— Majd meggondolom 
— mondtam barátságosan, 
búcsúzás közben. 

És ebben maradtunk. 

Földes György 


ERDŐTŰZ 



GYENGE 

MUNKA¬ 

ERŐ 

- Nem tu¬ 
dunk mit csi¬ 
nálni vele. Ki 
nem rúghat¬ 
juk ... 

































ÜRLAKÖK A FÖLDÖN 




— Jöjjön bátran! Részegeket is kiszolgálunk! 


HÁZASSÁG¬ 

LEVÉL 

NÉLKÜL 


- Gyere, 

itt semmit 
som kel! iga¬ 
zolni ... 


Fiiföp Györqxj rajza 



‘Műn 

Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 

— Sose lelejtem azt a — Már hat óra? — kér- 

napot, amikor az erdőben dezte álmosan Kovács. 
kilencvenkilenc farkas ül - — Még csak négy. Csak 

dözött. azt akartam mondani, hogy 

— Pont kilencvenkilenc? még két teljes órát alud- 

— Az igazság az , hogy hat. 

száz farkas volt , de féltem , * 

hogy maga túlzásnak fogja 

találni. — Csak hitelre tudom a 

* szekrényt megvásárolni. Le¬ 

gyen nyugodt , egy hónap 
Kovács meghagyta a múlva fizetek. Egy hónap , 
szálloda portáján, hogy az nem sok 7 ósak harminc 
reggel hat órakor keltsék nap. 

fel. — A harminc nap való- 

A portás már négykor bán nem sok , de az a har- 
dörömbölt. minc éjszaka! 


PILLANATKÉP AZ ELMÚLT HÉTRŐL 



— Ki volt az az idióta, aki azt mondta, hogy itt van a leszállásra 
alkalmas terület? 



— Köszönöm, drágám, de a kávétól nem tudok 
aludni... 


VEVŐ A JAVÁBÓL 



— Nem vásárolunk, csak boltost játszik a 
gyerek ... 


Jani barátom jött el hozzám, 
oly sápadt volt, oly reszketeg, 
már-már komolyan megijedtem, 
azt hittem róla, hogy beteg. 

Nem is köszönt, a bal zsebéből 
előhúzott egy kis noteszt 
s amíg remegve föllapozta, 
rekedten súgta: — Nézd meg ezt! - 
Felírva öt szám. Az újságot 
tette most elébem Jani, 
ámultán nézek a noteszra: 
a lottó nyertes számai! 

- Nyertéi? — kiáltom lelkesedve, 
ördögi kacaj: — Én? Dehogy! 

És amíg magyarázni kezdi, 
lihegve egy karszékbe rogy. 

- Ezekkel játszom évek óta, 
de sorsom oly reménytelen, 
már az is jó volt, hogy ha néha 

volt egy-egy gyenge kettesem . .. .‘V* ; 

E héten újra megpróbáltam, 
a téren ültem a pádon, 
hogy kitöltsem, de átfutott egy 
fekete macska, borzalom!... 

- Égi jel! - mondtam - hagyjuk abba! 
Más számot húztam át, ötöt, 

olyant, melyekből, tegnap látom, 
egy sincs a nyertesek között! 

Nem rémes ez? Egy csúf, nagy macska 
rontotta el az életem, 
mert babonából lettem, kérlek 
a számaimhoz hűtelen! 

Sírt. Keservesen, mint a gyermek, 

Ó, megrázott e vallomás! 

S az asztal lapján lekopogtam, 
hogy sosem voltam babonás. 

Lovászy Márton 
































































HÓDITÖK 


JULIUS CAESAR 


FONTOS TÁRGYALÁS 


OBJEKTÍV AKADÁLY 
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- Gyorsan ki kellene találni valami halhatatlan mondást... I 




A FRANCIA 
WASHINGTON 

Annak idején nálunk sü¬ 
tötték ki minden neveze¬ 
tes történelmi személyi¬ 
ségről (Nabukodonozor, 
Ádám és Éva, stb.), hogy 
magyar volt. Most, úgy 
látszik, a franciák foglal¬ 
koznak ugyanezzel a játék¬ 
kal. Nemrég a párizsi te¬ 
levízióban az „Akár hiszi, 
akár nem” című műsorban 
„bebizonyították”, hogy 
George Washington, az 
amerikai függetlenségi há¬ 
ború hőse és első elnöke 
francia volt. Kár, hogy De 
Gaulle elnök lemondott, 
mert most Quebec után 
igényt tarthatna az USÁ- 
ra is. 



- Nincs valamit ötleted, hogy mit főzzek a családnak vacsorára? 


- öregem, ezt a Kovácsot nem lehet nyíltan 
bírálni, mert minden értekezleten ott van!... 



RIADÓ 




Mór tél óta oktatgatnok: 

Vigyázzak a hőgutára! 

Ne fogyasszak bolondgombát! 

Ne menjok ki a Dunára! 

Csak módján a szerelemmel! 

Ne fogdossak viperákat! 

Ne igyák sok forró vizet 
És ne egyek 'hideg rákot! 

Érték vagyok, érzem, mert az 
Épségemért sorra kiáll: 
íllésék, a Szabó család, 

Az MTK és a KÖJÁL ... 

Mindenki szeretettel óv: 

„Ezt se. Azt se. Ne. Ne! NeH Ne!!!” 
Jaj, de gyönyörűszép a nyár! 
Lehetséges . .. Tudja fene. 

Darázs Endre 




TÍW!WÁTe?EM 



Cingár, áttetsző kék szemű fia¬ 
talember áll a bíró előtt A vád: 
garázdaság. A Városligetben bele¬ 
kötött egy szerelmespárba. Meg¬ 
jegyzéseket tett a lányra, mire 
partnere erélyesen rend reutasítot¬ 
ta. Erre a garázda alak rátámadt 
a fiúra. A verekedésnek a rendőr- 
járőr vetett véget. A tárgyaláson 
a sértett felet megkérdi a bíró: 

— Kívánja a vádlott megbünte¬ 
tését? 

— Nem kívánom, kérem szépen. 
Kár volt verekedni azért a lá¬ 
nyért. Tegnap ment férjhez más¬ 
hoz. 

+ 

A tárgyaláson a védőügyvéd lel¬ 
kes védőbeszédet tart: 

— Végül kérem a tisztelt bíró- 
ságot y hogy enyhítő körülményként 
vegye figyelembe védencem elme¬ 
beli fogyatékosságait. 

Mire a vádlott felpaprikázva til¬ 
takozik: 

— Ügyvéd úr , ezt kikérem ma¬ 
gamnak! Én közismerten okos em¬ 
ber vagyok! 


A nyugdíjas korú zsebtolvajt a 
villamoson érték tetten. Egy férfi 
belső zsebéből emelte ki a pénz¬ 
tárcát. Éppen harmincnyolcadszor 
áll hasonló büntettek miatt a bí¬ 
róság előtt. 

— Nem ült még eleget? Miért 
nem hagyja abba a tolvajlást? — 
kérdi a bíró. 

Az öreg kihúzza magát: 

— ötven éve dolgozom a pályán. 
Most kezdjek új szakmát?... 

+ 

Egy fiatalember ellen társadalmi 
tulajdon rongálása a vád. A vo¬ 
nat ülésének bőrhuzatát borotva- 
pengével fejtette le. 

— Megbántam, amit tettem — 
jelentette ki megtörtén —, és itt , 
a bíróság előtt megfogadom, hogy 
ezentúl csak fapados kocsiba szál¬ 
lók! 

♦ 

A középkorú férfi fizetésnapon 
betért a Garay téri italboltba. 
Mindjárt melléje szegődött egy nő. 


Együtt iddogáltak, amikor egy 
nyomozó igazolásra szólította fel 
a nőt. A férfinak szerencséje volt. 
A fizetése teljes összege már a nő 
táskájában lapult. A tárgyaláson 
a bíró megkérdi: 

— Remélem, tanult az esetből, 
és a jövőben óvakodik a marke- 
colóktól. Fizetésnapon tessék egye^ 
nesen hazamenni a családjához. 

— Olyan mindegy. A feleségem 
sem hagy egy fillért sem nálam 
— mondja csüggedt-szomorúan a 
férfi. 

♦ 

Rágalmazási per. Az írásszak¬ 
értő megállapította , hogy a névte¬ 
len levelet minden kétséget kizá¬ 
róan a vádlott írta. 

— Elismeri , hogy ön írta ezt a 
levelet? — kérdi a bíró a vádlot¬ 
tat. Az hosszan, csendben nézi a 
bizonyítékot, aztán halkan meg¬ 
szólal: 

— A kézírás az enyém, de a 
helyesírási hibák nem tőlem szár¬ 
maznak ... 

Galambos Szilveszter 


mmm mmmmmm 

NŐI DOLGOK 



— ... és meg lesztek mondva 


VACSORA f 



a Nők Világkongresszusán ... ! 


'VOLCKOR 



- Szivi, szeretnélek figyelmeztetr 


a vendégek már megérkeztek . 



T isztviselő vagyok, enyhén 
kopaszodó, van némi — 
kis jóakarattal vonzónak 
mondható — pocakom, havi két¬ 
ezerkétszáz fixem és lassanként 
elég sokra rúgó korpótlékom. 
Viszonylag nyugodt és kiegyen¬ 
súlyozott életet élek. 

A baj csak az, hogy még sose 
figyeltek fel rám, sose kérdezték 
meg a véleményemet, sose pró¬ 
bálták ki: nem lakoznak-e ben¬ 
nem rejtett képességek s általá¬ 
ban, az élet köznapi viharaiban 
és langyos pocsolyáiban egyaránt 
érdektelenként kezelnek. 

Sokáig nem jöttem rá, mi en¬ 
nek az oka — de a fajdalom 
már akkor is mardosott. Aztán 
ráeszméltem mellóztetésem kút- 
forrására: nem ismerik az arco¬ 
mat a tévéből! 

Eszmélésem több állomásiból 
állt. Kezdődött akkor, amidőn 
többnapos sorbanállás után azt 
kellett látnom, hogy Benedek 
István soron kívül kap két jegyet 
az őrült naplójá-hoz; fokozódott, 
amikor felfedeztem Abody Bélát, 
mint sztriptíz-konferansziét; csak¬ 
nem telítődtem, amikor egy kon¬ 
certen Antal Imrének nem enged¬ 
ték végigjátszani a h-moll szonátát, 
inkább megkérdezték: mi a véle¬ 
ménye a hippik blúzviseletéről; s 
minden sérelem kulminált ben¬ 
nem, amikor azt kellett látnom, 
hogy több férfi is átadja a helyét 
a 12-es autóbuszon Takáts Mari¬ 
kának, bár ehhez nyilván az is 
hozzájárult hogy akkoriban nem 
voltam valami jó színben s a hal¬ 
ványszürke terilén sem előnyös az 
arcszínemhez. 

Mindegy! Tudtam, hogy sorsom 
mostoha voltán segítenem kell, s 
ekkor tudtam is, miképp. Ismertté 
kell tennem magam, mégpedig a 
tévé jóvoltából... 

Úgy látszott, a sors is azonnal 
a segítségemre sietett, már a sé¬ 
relem kútforrásának napján, pon¬ 
tosan tegnap délután negyed hat¬ 
kor. 

Épp hazafelé tartottam, amikor 
a Hársfa utca és Rákóczi út ke¬ 
reszteződésénél egy zöldséges tar¬ 
gonca beleszaladt egy nyugatné¬ 
met rendszámú Jaguárba. 

Mire a Tv-Híradó stábja meg¬ 
érkezett, már a legjobb helyre fu- 
rakodtam a baleset színterén: ott 
álltam a kidőlt targoncakeréktől 
balra, a nyugatnémet úrvezető 
jobb könyökénél, álltam és moso¬ 


lyogtam és belebámultam egyene¬ 
sen a kamerába. 

Este 22 órakor már meg is néz¬ 
hettem magamat a Tv-Híradó 
második kiadásában. Sajnos, ek¬ 
kor vettem csak észre, hogy egy 
szereplési viszketegségben szenve¬ 
dő pasi elém könyökölt, és hogy a 
Jaguár égnek meredő rádióanten¬ 



nája is némi árnyékot vetett az 
arcomra, arról nem is beszélve, 
hogy a nyilván megvesztegetett 
operatőr egyre csak a nyugatné¬ 
met úrvezető bal könyöke környé¬ 
két pásztázta, ahol több nő birkó¬ 
zott az előnyös helyekért. De azért 
kétségtelenül felismerhető volt az 
arcom, sőt: dicsekvés nélkül me¬ 
rem mondani, hogy előnyösen is 
hatott a képernyőn. 

Ma reggel diadallal léptem szo¬ 
kott újságárusom standjához és 
a Népszabadság mellé egy Nők 
Lapját is kértem. Rám sem nézett, 
úgy közölte, hogy — elfogyott. 
Tudtam, hogy a pult alatt még tá¬ 
rol pár példányt, s különben is: 
úgy felelt, hogy rám sem nézett. 


Megismételtért! á kéréseiiiet, ő 
Uftóttah felemelté a fejét* undorral 
az arcomba bámult és megismé¬ 
telte, hogy elfogyott. 

Hát istenem. Szegénynek bizto¬ 
san nincs tévéje. No de a Zöldsé¬ 
ges sem ismert fel, aki tegnapi 
előtti, pudvás retket nyomott a 
kezembe, és a buszkalaüz se. A 
pék egy alig használt serclivel Ör¬ 
vendeztetett meg; a főnököm go¬ 
rombább volt hozzám, mint tegnap 
és a fiam nemcsak újabb intőt ho¬ 
zott haza, de tanítója üzenetét is, 
mely szerint „a kedves szülő iga¬ 
zán jól tenné, ha .. 

Nagy ég! Ezek mind nem láttak 
a tévében?! Hát minden igyekeze¬ 
tem hiábavaló volt?! 

Nem és nem — ebbe nem tö¬ 
rődhetek bele! Újabb ötletem tá¬ 
madt, s ezt most már véghez is vi¬ 
szem, ha törik, ha szakad. 

Ma este megfojtom a társbérlő¬ 
met. Aztán egy jól retusált fény¬ 
képem hátrahagyásával elbujdo¬ 
som a saját lakásomból. 

Ez a biztos tipp! Másnap már 
az egész ország látni fogja az ar¬ 
comat a Kék fényiben, s hogy 
meg is találjanak, mindenki agyá¬ 
ba is vési minden ráncomat, min¬ 
den arcvonásomat. 

A többi már a szokott sablon 
szerint történik majd. Nyomoznak 
utánam, aztán elfognak, tárgyalás, 
ítélet, pár év börtön. 

De ha még azt is sikerül elér¬ 
nem, hogy a tárgyalásról is felve¬ 
gyenek pár snittet és később egv 
szociológiai hangvételű kisfilmbe 
is bekerüljek, mint javulófélben 
levő rab — akkor nem éltem és 
nem bűnöztem hiába. 

Nincs többé száraz sercli, pud¬ 
vás retek és goromba kalauz. De 
van színházjegy, striptíz-konferálás. 
udvariasság és bájmosoly. 

Hisz végre ismerik az arcomat a 
tévéből! Rácz György 




































































































































































































ÚJONCOK 


Pusitai Pál rajza 



A HERCEG ÉS A LÓ 


ÚTJELZŐ 


Fülöp, edinburghi herceg, az an¬ 
gol királynő férje, látogatást tett 
Mán szigetén. A kis szigeten a köz¬ 
lekedést lóvasúttal bonyolítják le. 
A herceg is beült ebbe a hang¬ 
nál lényegesen lassúbb járműbe, a 
ló azonban sehogyan sem akart 
megindulni. Ekkor a kocsis, Mr. 
Tommy Mandrell váratlanul így kez¬ 
dett káromkodni: 

- Fülöp, anyád erre, arra!... 
Jstb.) 

- Egy kissé meglepődtem - me¬ 
sélte később a herceg majd fel¬ 
lélegeztem, amikor kiderült, hogy a 
lovat is Fülöpnek hívják. 



SZÜNNAP 



FÜLLENTETT 

HÍREK 


Nyilván sokaknak feltűnik, hogy 
a kongresszusokat mindig luxus¬ 
helyeken rendezik meg; rend¬ 
szerint Budapesten, vagy a Bala¬ 
ton partján. A Szőrszálhasogatók 
Nemzetközi Szervezetének jövő 
havi kongresszusának színhelye kí¬ 
sérletképpen Balmazújváros lesz, 
amikor majd kiderül, hogy a tudó¬ 
sok valóban csak a tudományért 
gyűlnek-e össze. 


+ 

A filmvilág tudvalevőleg két 
részre oszlott: a művészi és a szó¬ 
rakoztató filmek táborára. Ez a 
megosztódás sportkörökben is fi- 
gyeimet keltett. A labdarúgó-szö¬ 
vetségben elhatározták , hogy egy- 
egy unalmas mérkőzés után neves 
futballesztétákat kérnek fel annak 
taglalására , mi is volt az illető 
mérkőzés eszmei mondanivalója? 

+ 

A közlekedési balesetek jelentős 
részét a gyalogosok vigyázatlan¬ 
sága okozza. Ezután a gyalogosok¬ 
nak is vizsgázniuk kell a KRESZ- 
ből. Aki a vizsgán megbukik, az 
nem gyalogolhat. 

+ 

öngyilkossági kísérletet követett 
el Pára Waldemár karosszéria¬ 
tervező mérnök. Tettének oka is¬ 
mer i. Egy népbírósági ítélet arra 
kötelezte , hogy egész nyarát a 
maga tervezte , szellőztethetetlen 
pesti autóbuszokon töltse. 

+ 

Tekintettel arra, hogy az idén 
Pongrác, Szervác, Bonifác napjain 
rekkenő hőség volt, a három fa¬ 
gyosszent azzal a kéréssel fordult 
VI. Pál pápához, hogy helyezze át 
őket februárra. A pápa azonban 
azzal fenyegette meg az elégedet¬ 
lenkedőket, hogy további rossz ma¬ 
gaviseletük esetén őket is törli a 
szentek sorából! 


+ 

A budapesti taxivállalat jelentős 
újítással siet az utasok segítségé¬ 
re. Eszerint a jövőben az össze 
nem tartozó utasoknak joguk lesz 
a taxiállomásokon együttesen vá¬ 
rakozni a kocsikra. 

Szánthó Dénes 
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ELLENŐR 



- Szentül hittem, hogy csak egy egyszerű hülye vásárló! 



MEGBÍZ¬ 

HATÓ 

TÁRSAS- 

HÁZ- 

SZERVEZŐ 

- íme, a 
lakáskulcsok 
máris elké¬ 
szültek. 



Z 




HÁNY ORSZÁG 
VAGYUNK? 

Az Ország Világ¬ 
ban olvasható a kö¬ 
vetkező mondat: 
„Tény azonban, hogy 
jobban alkalmazkod¬ 
hatnánk a többi, kül¬ 
földi országhoz.” 

A precizitás sosem 
árt. Valaki még 
utóbb azt találná 
hinni, hogy a többi 
ország, amelyhez al¬ 
kalmazkodnunk kel¬ 
lene, belföldön talál¬ 
ható. 


SZEZON ÉS FAZON 

Egy hindu állam¬ 
férfiról szóló cikk¬ 
ben olvasom: „Érté¬ 
kes ajándékkal ör¬ 
vendeztetett meg: 
szandálfából készült 
két elefánt rézveretű 
gongot tart.” 

Lehetséges, hogy *a 
rézveretű gong érté¬ 
kes, de attól tartok, 
a két elefánt csak 
akkor volna az, ha 
szellős nyári saru 
helyett szantálfából 
készítették volna. 


MENTHETETLEN 

MONDAT 

A 'Magyar Nemzet 
egyik sporttudósítá¬ 
sából: „Javorek ke¬ 
zét érte a labda t de 
nem tudott mente- 
ni.” 

Már napok óta tö¬ 
röm a fejem: vajon 
tudott volna-e men¬ 
teni a labda, ha nem 
éri Javorek kezét? 


A GÓLLÖVÉS 
TRÜKKJE 

Egy másik sport¬ 
cikkből: „Ha a ma¬ 
gyarok is megtanul¬ 
nának kilencven per¬ 
cig játszani, úgy, 
mint például a né¬ 
metek, akik képesek 
a 92. percben is meg¬ 
szerezni a győzelmet, 
...akkor nekik ad¬ 
nám a nagyobb 
esélyt.” 

Ne legyünk igaz¬ 
ságtalanok. Két perc¬ 
cel a mérkőzés be¬ 
fejezése után a mi 
futballistáink is ké¬ 
pesek gólt lőni. Fő¬ 
leg, ha időközben az 
ellenfél már bevo¬ 
nult az öltözőbe. 

Tímár György 
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MŰVÉSZI FILM KÉSZOL 


- Volomelyik külföldi fesztiválon sikere lesz! 



Tiltott | 


MEGLEPETÉS 



fl divatcsarnokból I 


Rendezte: MAMCSEROV 
FRIGYES 

Bemutató: június 12. 

















































































MÁVAUt 


BR, ENGELS TÉR 

181-610 

VOLÁN IRODA 


eves 

eyaKORiaTUNK 

vaN .a 

SZÍNÖS FlLMeK 

eLöHíva'sa'BaN 

E 5SJ2H«^ 

Postai cím: IX., Dési 
Huber u. 20/c. 

Telefon: 470—963. 
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MARTRA 

KÖZVETLEN AUTÖBUSZ JÁRAT 
SPUTB^DDBROVNIlíBA.' 
HÖIELFOGLAUS 

20.S2.AK ÖV 


K ét bácsika sétál a Mar¬ 
gitszigeten: minden öt¬ 
venedik lépésnél megpihen¬ 
nek. 

— Azelőtt régen — 
mondja az egyik — sokkal 
szebbek voltak a padok. 

— Bizony szebbek — bó¬ 
logat a másik. 

— Igaz, nem voltak ilyen 
mélyek, szélesek, kényelme¬ 
sek, de mégis szebbek vol¬ 
tak. 

— Sokkal szebbek. De 


a Lees.zeBB 

Nyara 


MARGIT¬ 

SZIGET 


mondd csak, miért is voltak 
szebbek? 

— Várjál, gondolkozom. 
Ja, igen. Akkoriban én so¬ 
hasem veled ültem a pádon. 

— Persze, persze, nem 
együtt ültünk. 

— Hanem Ilonkával, Klá¬ 
rival, Lujzával. Először 


Ilonkával. Ó, az a csodála¬ 
tos pad! 

— Na, sétáljunk még egy 
kicsit... 

Néhányszor leültek, amíg 
a Sziget végére értek. Ott 
az egyik kicsit lihegve a 
fáradtságtól, megjegyezte: 

— Kérlek szépen, én rá¬ 
jöttem valamire. 

— Mire jöttél rá? 

— A Szigetet, a Margit¬ 
szigetet meghosszabbítot¬ 
ták. Valahogy sokkal hosz- 
szabb, mint régen volt... 

<—sti) 


KÖZÉPKORI UTÁNFUTÓ 


állami 


ktt 


ztö 
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JNKáBB 

fzza RSAll 


K! 


180 millió köbméterrel 
kevesebb a Balaton vize 


HA EZ ÍGY 
MEGY TO¬ 
VÁBB 

— Mit to¬ 
lakszik, én 
jöttem előbbi 


AZ ELSŐ MEGLEPETÉS 
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E6Y HIVATAL, AMELY NEM OLYAN 


KRIMI 



- Szivecském, hozzál be valami edényt. 


Gráber Béla három napon 
keresztül alig huszonhétszer 
telefonált a FÉK hivatalba 
és az ötödik napon már ott 
is ült személyesen Tokod 
Bertalan főigazgató, egykori 
osztálytársa előtt. Sietve rá¬ 
tért a tárgyra. A hivatal 
egyik alosztályánál fekszik a 
kérelme, amelynek elintézé¬ 
sét három hónap óta hiába 
várja. Jelenleg életbevágóan 
fontos lett számára az ügy , 
— ha kívánja a főigazgató, 
szívesen megindokolja, miért. 

A főigazgató nem kívánta, 
hanem szólott eképpen: 

— A legnagyobb készség¬ 
gel állok rendelkezésére nem¬ 
csak gyerekkori jó barátaim¬ 
nak, de minden becsületes 
hazámfiának. Azonban hidd 
el, erre semmi szükség. Ná¬ 
lunk megszűnt a bürokrácia, 
mint olyan, amit tapasztalhat¬ 
tál abból is, hogy egykettőre 
bejutottál hozzám. 

— De ... 


— Semmi de! — intette le 
erélyesen Tokod Bertalan. — 
Íme, itt ez a telefon ez a 
közönséges városi telefon. Jól 
figyelj! Tárcsázom az alosz¬ 
tály központi számát. 

— Halló! Kérem Botorka 
elvtársat! -4■ szólt a telefonba, 
és Gráberra kacsintva súgta: 
csengetik. Aztán a telefonba: 
— Halló! Botorka elvtárs? — 
ismét kacsintás és — Gráber 
Béla vagyok. Jó napot kívá¬ 
nok . .. Kérem fekszik ott 
nekem egy kérelmem. 
Hogy? ... Kész van? Mehe¬ 
tek érte? ... Mikor? ... 
Akár rögtön? ... Köszönöm, 
a viszontlátásra. 

Gráber alig fél óra múlva 
ott volt a város másik pont¬ 
ján. Szemlesütve, pirulva lé¬ 
pett be Botorka előadó szobá¬ 
jába, s dadogva közölte, hogy 
kicsoda ő. 

—- Mit zaklat engem, ké¬ 

rem? Nincs félfogadás! 


— Grá-ber Bé-la va-gyok 

— tagolta. 

— Nem tetszett hallani, 
hogy mit mondtam? — kia¬ 
bált az előadó. 

— Bocsánatot kérek, de az 
imént , telefon-érdeklődésemre 

— hebegte Gráber ijedten 
hátrálva — azt tetszett,.. 

— Hogy? Gráber? — ugrott 
föl Botorka előadó jés elkapta 
a távozni szándékozót. — Par¬ 
don. Igen — és mosolygott —, 
már emlékszem: Gráber Béla. 
Hát persze, hogy készen van, 
szíveskedjen helyet foglalni, 
Gráber elvtárs! Egy pillanat. 

Az előadó zsebkendőjével 
megtörült egy széket, rányom¬ 
ta Grábert, majd az íróaszta¬ 
lához rohant, ahol sebesen föl¬ 
túrta az aktahalmazt és köz¬ 
ben dühösen sziszegte kollé¬ 
gájának: 

— A góré az utóbbi időben 
úgy motyog az orra alatt, hogy 
az isten se érti a szavát. Azt 
pedig mégse kérhetem, hogy 
szíveskedjen betűzni a „ne¬ 
vét”, mert azt hinné, gúnyo¬ 
lódom. 

Sólyom László 


























































































BÓLOGATÓ AUTÓBABU 



-Kedvenc beosztottamról mintáztattam! 



A 74. sz. rejtvényünk megfejtése: 



oTNri 

Nu 


Minden lében kanál 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők: 

Mák Ferenc, Szolnok, Verseghy u. 5. 
Tóth Léláné, Hajdúnánás, Dorogi u. 7. 

Selmeci Pálné, Budapest, XX., Marx 
Károly u. 199. 


76. REJTVÉNYÜNK 



A helyes megfejtők között háromszor 
száz forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb június 20- 
ig kell postára adni, kizárólag levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest Vili., Gyulai Pál u. 14. 


MÜVÉSZSORS SZTK-BAN 



SZEMREHÁNYÁS 



— Egyszer majd a fejedet ha¬ 
gyod el... 


KORTÜNET 



(Trun/co Barna rajzai) 


Beküldött rajzokra és kéziratokra csak 
akkor válaszolunk, ha azokat figyelemre 
méltónak találjuk. A válasz nélkül ha¬ 
gyott küldemények megőrzésére nem vál¬ 
lalkozhatunk. 


- Sajnálom, kedveském, ha nincs 
láza, nem tudom kiírni. 


A HALDOKLÓ 



- Most már felkelhetsz, megadta a 11-est! 
MÁSODÁLLÁS 




Vállalatunk munka¬ 
tervében olvasom, hogy 
ezentúl hatékonyabban 
és korszerűbben kell 
dolgoznunk. 

Most már tudom ... 

* 

Hazudozóval még fut¬ 
ballmeccsre sem me¬ 
gyek szívesen. 

* 

A szótár a szavak 
múzeuma. 


Ez a művésznő a fo¬ 
tóriporterek zaklatásait 
csak akkor bocsátja 
meg, ha őt fényképezik. 

* 

— Mi, tokajiak, egy 
pohárral mindig többet 
bírunk inni, mint ti, 
patakiak. 

— Igen. Mert gyen¬ 
gébb a borotok. 

* 

Választanod kell: 
vagy a nők, vagy a tu¬ 
dományok! 

* 

— Mit csinál X, a 
nagy magányos költö? 

— Semmit. De arról 
igen részletes naplót ve¬ 
zet. 

* 

Mi jobb a gyufának: 
ha hever a dobozban, 
vagy ha meggyújtják? 

* 

— Ne légy vérszom¬ 
jas — inti a farkas a 
juhot, mielőtt megtá¬ 
madná. 

E. Kovács Kálmán 



§ || BUKSI ÉS AZ ÉBRESZTŐ 




























































































ORVHALLGATO 


A TÜKÖR 




- Illik ilyen 


morcoson nézni egy kedves vevőre? 



LEÁNYKÉRÉS 

Férjes asszonynak kérd meg a 
kezét. Semmit sem kockáztatsz, s 
mégis boldoggá teszed őt. 

SZORGALMAS KÖLTŐ 

Verseket ir reggel 8-tól 4-ig, fél 
óra ebédidővel. 


KARRIER 

Nincs elegendő irigyed? Félő, 
hogy még nem csináltál karriert. 


REKLÁM 


ÉTTERMÜNK 
KEDVES VENDÉGEI 
MINDEN EBÉDHEZ VILLÁT 
ÉS KANALAT KAPNAK! 


DIÁKTÜNTETÉSEK NYUGATON 



MADE IN USA 

- j 

A i egyik új amerikai államtitkár 
kinevezése alkalmából nagy estélyt 
rendezett, amelynek fénypontja a 
pompás vacsorán kívül egy Hires he¬ 
gedűművész fellépése volt. 

A hegedűművész kissé korán érke* 
zett és megkérdezte az államtitkárt, 
hogy hol helyezhetné el a hegedű¬ 
jét? 

- Tegye le az előszobában - fe¬ 
lelte az államtitkár. 

- Isten ments! - döbbent meg o 
művész ott akárki nekimehet, ra 
léphet, felboríthatja. Ha nem tudna, 
ez egy 300 éves hegedű. 

- Érdekes - csóválta fejét a házi¬ 
gazda maguk művészek a világ 
legkicsinyesebb emberei. 

- Miért gondolja ezt? - csodál 
kozoit a művész. 

- Hogy miért? Itt van például 
moga. Minden fellépésével egy va¬ 
gyont keres, és még sincs szive egy 
új hegedűt venni! 

__ d 


JAVASLAT 

Házas emberek is járhassanak a 
magányosok klubjába. 

HONVAGY 

Gazdag magyar rokonaim élnek a 
távoli Pesterzsébeten. Most , har¬ 
minc év után , hazalátogatnak a 
Rottenbiller utcába. 


ŐRÜLET 

— Egy iszappakolást kérek. De 
jól tessék bepakolni, mert mesz- 
szire megyek! 


HIRDETÉS 
JÓZAN ÉLETŰ , 

SZENVEDÉLYEKTŐL MENTES 
IVÓPARTNERT KERESEK! 

G. Sz. 



ÉRDEKLŐDÉSI KÖR 


DERÉK FÉRJ 


- Az a te bajod, Margit, hogy túl jó dolgod van!... 
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XXV. évfolyom, 25. szám 


Ára: 1,80 Ft 


1969. június 19. 



— Professzor úr, nem jön vissza a számítógépekhez ? 

— Nem , fiam . Itt jobban megtalálom a számításaimat ... 

^ íHHSHHHJhbíLHhÍhkHÍÍHÍ 


Tóth Gyula rajza 











































































Z áborszky Lehelke két 
hónap óta rossz. Nem 
hűt, hanem fűt. Az olvasó 
nyilván sejti, hogy Lehelke 
nem gyerek, hanem frid- 
zsider. Tavaly ősszel hozta 
a gólya Jászberényből, Zá¬ 
borszky Attilának, a Bar¬ 
tók Béla út 39-be. Eleinte 
tisztességesen viselkedett, 
de a meleg idő beálltával 
megbokrosodott és most 
melegít. Az illetékes Gelka 
szerviz (L, iKrisztina körút 
25.) szerelője azt mondta, 
hogy Lehelkének súlyos 
szervi baja van: rossz az 
agregátja. Csak egy agre- 
gát-átültetés segíthet raj¬ 
ta, de nincs agregát. A do¬ 
nor, a Jászberényi Hűtő¬ 
gépgyár nem szállított pót- 
agregátot. Arra a kérdés¬ 
re, hogy mikor lesz, csak 
annyit mondott: 

— Azt a jóisten tudja ... 
Idáig egy szabvány-szer- 
viz-panaszról van szó. Nem 
is terhelném vele az olva¬ 
sót. De ennek kapcsán egy 
érdekes felfedezést tettem. 
Nem a jóistenhez, hanem a 
szerviz vezetőjéhez fordul- 


AGREGÁT 


tam. Kiss Béla udvarias 
részvéttel mondta: 

— Sajnos, csak a mi te¬ 
rületünkön, több mint száz 
gép áll az agregát hibája 
miatt. 



van egy rendelet, amely 
előírja, hogy a tizenöt nap¬ 
nál tovább tartó garanciá¬ 
lis javításoknál a szerviz 
köteles csere-készüléket 
adni — mondtam. 

— Rendelet van! Csere¬ 
gép nincs — jelentette ki 
a szerviz vezetője, és a 
Gelka központi vevőszol¬ 
gálatához küldött. Itt egy 
kedves női hang helyre¬ 
igazított: 


— A jelen esetben a ren¬ 
delkezés nem érvényes. 
Csak március 31 után vá¬ 
sárolt hűtőszekrényekre 
vonatkozik. 

— Ha a panaszos gépét 
április másodikén vette 
volna, most kapna egy cse¬ 
re hűtőgépet? — kérdez¬ 
tem. 

— Elvben igen, de saj¬ 
nos, a gyakorlatban nem* 
mert egyetlen cserekészü¬ 
lékünk sincsen — mondta 
a hölgy, majd hozzátette: 
— Amikor a tévében hal¬ 
lottam .a rendeletet, kirá¬ 
zott a hideg, mert tudtam, 
hogy ebből még nagy bot¬ 
rányok lesznek. 

Ehhez sokat hozzátenni 
már a Gelka * központ mű¬ 
szaki igazgatója sem tu¬ 
dott, de megígérte, hogy 
hamarosan hozzákezdenek 
a rendelet végrehajtásához. 

Két nap múlva telefonon 
közölte, hogy van már 
agregát és a panaszolt 
hűtőszekrényt máris javít¬ 
ják. 

Cserekészülék ezután 
sincs. Csak rendelet. 

Ö. F. 


UflOfiMSÓPl fflfcr ÉHETE 

Mikor a negyedik magvas értekezést is 
elolvastam a margitszigeti ásványvíz 
fluor tartalmának áldásos hatásáról a 
fogazatra, elindultam fluor tartalmú ás¬ 
ványvizet szerezni. 

— Margitszigeti vizet kérek — mond¬ 
tam az első üzletben. 

A kiszolgáló végigmért. 

— Nem tartunk vizet. 

— Bocsánatot kérek. 

A kiszolgáló nem felelt. 

Na még megjártam jó néhány közér¬ 
tet, míg rájöttem, a dolog nem olyan 
egyszerű. Egyik-másik üzletbe érkezik 
ugyan minden szökőévben, rajtaütés¬ 
szerűen, váratlanul ásványvíz, de azt ab¬ 
ban a minutumbán elkapkodják a sze¬ 
rencsés pillanatban érkezők, a szemfü¬ 
lesek, a jól értesültek. 

Ezután lesbe álltam, és ha feltűnt a 
vizes autó, utánavetettem magam. Ter¬ 
mészetesen eredménytelenül. Az autó 
gyorsabb volt, vagy üres üvegeket szál¬ 
lított. 

Egy ízben, a Szent István körúton, 
négy üveg ásványvizet cipelő aggas¬ 
tyánra lettem figyelmes. Reszkető ka¬ 
rokkal, féltőén szorongatta kincsét, ar¬ 
cáról patakzott a veríték, de szemében 
büszke dac és beteljesedett boldogság 
lakozott. Ásványvíz van az ABC-ben! 

At akartam rohanni érte a túloldalra, 
de a Margit-híd pesti hídfőjénél nincs 
közlekedési rendőr. Mint a láva ömlik 
az autók mcgszakíthatatlan folyama. 
Csak az életuntak és a hősök kísérlik 
meg az átkelést. Kétszer is beléptem 
egy-egy hézagba, de csak életem legjobb 
ugrásával sikerült visszajutnom a start¬ 
helyre. 

Ezalatt az ABC-ből kosárszámra ci¬ 
pelték az ásványvizet. Nem bírtam soká; 
a marcangoló vágy végül is legyűrte fé¬ 
lelmemet: számos száguldó kocsit kicse¬ 
lezve átjutottam az ABC-be. 

A krimihez szoktatott olvasó már tud¬ 
ja: későn. 

A csatatér kiürült. Az egymásra dobált 
ládák, üvegcserepek és víztócsák között 
sírva fakadtam, mire odalépett a bolt¬ 
vezető: — Mondja, miért ragaszkodik 
annyira az ásványvízhez? Nézze mennyi 
más italunk van. 

Körülnéztem. A fűszer- és csemegeboit 
613 polcát, a világ minden részéből ide 
gyűjtött italokkal töltötték meg. 

Igaza van, nincs más választásom: le¬ 
mondtam a fluorról. Vesszenek a fogaim; 
kövidinkát iszom. Nem sokkal drágább, 
mint az ásványvíz és mindenütt meg¬ 
kapom. 

Kőműves Imre 


KEZDHETJÜK ELÖLRŐL 


Nemrégiben megvál- 
toztatták ci házszámokat j « , — . - 

a XIX. kerületi Dobó 1 7Q J fW] (/Oöj 
Katica utcában. Ennek * 

következtében — a sza¬ 
bályoknak megfelelően 



valamennyiünknek O 
újból be kellett jelent¬ 
keznünk a régi, d'e most 
már megváltozott számú 
lakóházunkba. Ezt még 

csak kibírtuk volna. De a napokban — előt¬ 
tünk ismeretlen okokból — újból átszámoz¬ 
ták a házakat. (A mi házszámunk pl. előbb 70 
volt, aztán 110 lett, legújabban pedig 106.) 
Most kezdhetjük elölről az egész bejelentke¬ 
zési cécót. 

Vagy inkább várjunk vele, hátha két hét. 
múlva harmadszorra is megváltoztatják a 
házszámokat? szőliősi Péter 

Bp. XIX., Dobó Katica u. (jelenleg) 106 . 


ÍGÉRIK, ÍGÉRGETIK... 

Évek óta kérjük a XIII. kerületi tanácstól, 
hogy kövezzék ki az utcánkat, mert mi még itt, 
a város szívében, ma is porban-sárban járunk. 
Két évvel ezelőtt az egyik oldalon a járdát ki¬ 
kövezték és ígérték, hogy még abban az évben 
(1967-ben!) az úttestet és a másik járdát is meg¬ 
csinálják. azonban azóta is minden változatlan 

maradt. Bp . xin., Fáy köz lakói 

(Negyven aláírás) 


KASZABOLOK 

Igazán nem nagy ügy, de hadd említsem 
meg mégis: hosszú idő óta izgat az a rejtély, 
hogy miért nem szeretik a mi boltjainkban a 
szeletelőgépeket? Ahol van belőlük, ott is in- 1 
kább kézzel vágja az eladó a sonkát és a fel¬ 
vágottat. És ha legalább szépen vágnák: véko¬ 
nyan, egyenletesen, ízlésesen. De inkább csak 
kaszabolják, farigcsálják, ormótlan* vastag, 
idomtalan alakzatú szeletek kerülnek ki a ké¬ 
sük alól. 

Nem kell külön ecsetelnem, hogy mennyi¬ 
vel gusztusosabb a finoman, vékonyan vágott 
áru! (És mennyivel gazdaságosabb a felhaszná¬ 
lása a háztartásban!) 

Ismétlem, nem nagy ügy, de egy kicsit ez is 
hozzátartozik a kereskedelem kulturáltságá¬ 
hoz, amiről annyi szó esik napjainkban. 

B. D.-né 
Budapest 


BUKTATÓ 

A Margitsziget bejáratánál régebben lánckordon válasz¬ 
totta el a járdát az úttesttől. A kordon egy részét meg¬ 
szüntették, leszedték. De továbbra is ott maradtak a 
járdaszélen azok a rögzítővasak, amelyekhez a lánctartó 


oszlopokat erősítették haj¬ 
dan. Ezekben az aszfaltból 
kiálló vasdarabkákban a 
gyanútlan járókelő számta¬ 
lanszor megbotlik. A na¬ 
pokban, egy szigeti sétám 
alkalmával , pár perc alatt 
négy férfit is láttam, aki 
nagyot botlott bennük. 

Az ötödik pedig én ma¬ 
gam voltam; kis híján múlt , 
hogy orra nem buktam egy 
ilyen vas miatt én is. 

Kérdem tisztelettel: nem 
onnan őket, még mielőtt val 
okoznak valakinek ? 



lehetne sürgősen eltüntetni 
mi komolyabb ^rülést nem 

A. A. 
Budapest 


ROZSAECET 

Nagy tál fejessaláta került 
minap az asztalomra. Friss 
volt, zsenge, üdezöld. És illa¬ 
tos, punt egy bokor bazsaró¬ 
zsa. De szó szerint! 

Kutatni kezdtem, honnan ez 
a fura íz? A saláta, a cukor, 
de még a víz is kifogástalan 
alibit igazolt, kellő módon bi¬ 
zonyítani tudta vétlenségét az 
ügyben. A gyanú így hát az 
ecetre terelődött, „aki** még 
csak nem is tagadhatta bű¬ 
nösségét : dőlt belőle az éme¬ 
lyítően édeskés illat, ami, 
ugyebár, legkevésbé sem jel¬ 
lemző egy savanyításhoz hasz¬ 
nálandó folyadékra. 

A bizonyítékok súlya alatt 
megtört vádlottat előzetes le¬ 
tartóztatásba helyeztem az 
éléskamra egyik polcán, két 
uborkásüveg közé. A bűnvádi 
feljelentést pedig ez úton te¬ 
szem meg ellene a Kereskedel¬ 
mi Minőségellenőrző Intézet¬ 
hez. 

A vádlott adatai: 10%-os 
ecet, frissen bontott literes 


NEM MEGÍRNI VALÓ DOLGOK 

gok ezek — legyintett szo¬ 
morú mosollyal. 

— Karinthy is milyen 
nagyszerű könyvet írt „Uta¬ 
zás a koponyám körül” cí¬ 
men agytumoráról. 

Igazatok van — mondta 
másnap —, utóvégre az 
íróemberrel minden azért 
történik, hogy téma, anyag 
legyen belőle.” 

A szerzőt, úgy látszik, 
egyáltalán nem zavarta, 
hogy Móra 1934-ben halt 
meg, de Karinthy említett 
műve viszont csak 1937- 
ben jelent meg. 

A Móra-életrajzot persze 
többen szerkesztették, lek¬ 
torálták — nyilván külö¬ 
nös szeretettel és figyelem¬ 
mel, hiszen a Móra Kiadó 
gondozásában jelent meg. 

V. A. 


Megkésve került a ke¬ 
zembe Magyar László 
könyve: Móra Ferenc élete. 
A könyv vége felé, a nagy¬ 
beteg Móra utolsó életsza¬ 



káról szólva azt olvashat¬ 
juk, hogy Móra Ferenc lá¬ 
togatóinak sokat beszélt 
betegségéről, Karlsbadról, 
ahová gyógyulni járt, ope¬ 
rációjáról. A 199. oldalon 
ez áll: 

„Egyszer megkérdezte va¬ 
laki, miért nem írja meg 
ezeket az emlékeket? 

— Nem megírni való dol- 


üvegben, gyártotta az Orszá¬ 
gos Szeszipari Vállalat, a dá¬ 
tumbélyegző tanúsága szerint 
1969. május 9-én. 

Szigorú, de igazságos ítéletet 
kérek! Javaslom, kötelezzék a 
Szeszipari Vállalatot, hogy ezt 
a termékét a jövőben — a vá¬ 
sárlóközönség jobb tájékozta¬ 



tása érdekében — rózsa¬ 
ecet néven hozza forgalom¬ 
ba. 

Vagy ami még jobb lenne: 
egyáltalán ne hozza forgalom¬ 
ba. 

Gyártson inkább helyette to¬ 
vábbra is ecetízű ecetet. 

(r. b.) 

























- Mikor józanodsz már ki egyszer? 

- Nem őrültem meg! Adsz te annyi zsebpénzt, 
hogy újra berúgjak? 


JÓSNÖNÉL 


Tóth Gyula rajza 
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A NAGY EMBER 
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Amióta az eszemet tudom, 
ámA álmaim netovábbja egy 
w 9 modern, igénytelen, de 
minden igényt kielégítő kra- 
medli. Érthető, ha felfokozott ér¬ 
deklődéssel olvastam az Egyesült 
Kramedli Művekről szóló is¬ 
mertetést, amely „Az univer¬ 
zális kramedli mindent tud ” 
címmel jelent meg az egyik fő¬ 
városi napilapban. Idézem: 

„Az Egyesült Kramedli Mű¬ 
vek Közép-Európa egyik legmo¬ 
dernebb nagyüzeme, amely vi¬ 
lágszínvonalon állítja elő külföl¬ 
dön is rendkívül keresett termé¬ 
két, az univerzális kramedlit. 
Az univerzális kramedli korszerű 
és hagyományos, könnyű és 
masszív, igénytelen és igényes, 
értékes és olcsó, s mindenek fö¬ 
lött: versenyképes. Mit tud az 
univerzális kramedli? Helye¬ 
sebb ekként fogalmazni a kér¬ 
dést: mit nem tud? Mert nincs 
olyan munka és tevékenység a 
háztartásban, amit ne lehetne 
elvégeztetni vele, ennélfogva 
nyugadtan leszögezhetjük: az 
univerzális kramedli mindent 





tud,! Mos, vasal, süt, főz, ablakot 
tisztit, egeret fog, szöget ver a 
falba, kiporolja a rosszalkodó 
gyerek nadrágját és így tovább 
és így tovább, talán csak .ő maga 
tudná befejezni a felsorolást. 

Akinek van esze, de nincs 
univerzális kramedlije, az tüs¬ 
tént felpattan és meg sem áll 
az első kramedli szaküzletig, 
ahol kizárólag csak exportból 
visszamaradt * univerzális kra- 
medliket árusítanak!" 

Ez igen — csettintettem a 
nyelvemmel. Sajnos, ma már 
nincsenek nyitva az üzletek, de 
a holnapi napot nem is felke¬ 
léssel, hanem egyenesen kra- 
medli-vásárlással kezdem! Ezzel 
kinyitottam a másik fővárosi 
napilapot, ahol is a következő 
cím ütötte meg a szememet: 
„Miért használhatatlan az uni¬ 
verzális kramedli?” Heves szív¬ 
dobogással kezdtem olvasni, 
íme: 

„Az Egyesült Kramedli Művek 
Közép-Európa egyik legkorsze¬ 
rűtlenebb üzeme, amely mélyen 
a világszínvonal alatt állítja elő 


sehol sem keresett termékét, az 
úgynevezett univerzális kramed¬ 
lit. Nos, az univerzális kramedli 
ósdi és korszerűtlen, törékeny és 
ormótlan, bonyolult és primitív, 
drága és értéktelen, s mindenek 
fölött: versenyképtelen. Hogy 

mit tud az univerzális kramedli? 
Hát ami azt illeti, elképesztő 
dolgokra képes. Úgyszólván min¬ 
denre, ami egy háztartásban ká¬ 
ros, kellemetlen és nem kívá¬ 
natos. Szilvalekvárral keni be 
a rekamiét, kicsipkézi a szőnye¬ 
get, rátapos a macska farkára, 
eldugja a családfő papucsát és 
éjjelente nagyokat kurjongatva 
énekli, hogy aszonygya: Tölcsért 
csinálok a kezemből... 

Egy bizonyos: akinek van esze, 
annak nincs univerzális kra¬ 
medlije ” 

Mondanom sem kell, hogy ál¬ 
matlanul töltöttem az éjszakát, 
s reggel nem az első kramedli- 
szaküzletbe siettem, hanem az 
Egyesült Kramedli Művek igaz¬ 
gatóját kerestem fel. Asztalára 
tettem a két fővárosi napilapot 
és nekiszegeztem a kérdést: 

— Mit szól ehhez, igazgató 
elvtárs? 

— Mit szólnék? Az egyik rek¬ 
lám, a másik bíráló cikk. Van 
ez így... 

Böcz Sándor 
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E gy pesti nagyáruház 
igazgató-helyettese az 
árubeszerzés és az 
eladás nehézségeiről nyi¬ 
latkozott. A nagykereske¬ 
delmi vállalat ajánlatot 
tett az áruháznak női és 
bakfis shortokra, ballon¬ 
nadrágokra; a nadrágot 
130, a shortot 60—70 forin¬ 
tos fogyasztói áron kínál¬ 
ták. Azt mondta az áruház 
igazgató-helyettese, aki egy¬ 
ben az áruforgalmi osztály 
vezetője is: megveszik az 


Nem tudom, ki hogy van 
vele, én nagyon szeretem, 
ha mozog az_áru, de nem 
szeretek se drágán, se ol¬ 
csón vásárolni. Én minde¬ 
nért, amit vásárolok, a leg¬ 
szívesebben azt az árat fi¬ 
zetem, amennyit ér. Az új 
gazdasági mechanizmus is 
nekem dolgozik: végső fo¬ 
kon ő is azt akarja, hogy 
az áru ára annyi legyen, 
mint amennyi az értéke. 
Ez a valódi bizalom alap¬ 
ja az üzleti életben. 




egész tételt, ha a ballon¬ 
nadrágot 48 forintért, a 
shortot pedig 28 forintért 
árulhatják. 

Hát árulhatták is! A 
nagykereskedelmi vállalat 
az árat elfogadta, az üzlet 
létrejött. Nem is kis üzlet: 
húszezer shortról és ballon- 
nadrágról volt szó. „Így is 
előnyösebb számunkra 
(mármint a nagykereskede¬ 
lem számára!) — hangzik 
a nyilatkozat —, mintha a 
raktárban heverne az áru. 
Mi is jól jártunk (mármint 
az áruház!), mert sláger¬ 
ként árusíthatjuk, naponta 
kétezret is eladunk.” „A 
kereskedés ma már való¬ 
ban azt jelenti, hogy mo¬ 
zogjon az áru...” 


Namármost: milyen le¬ 
gyen az én bizalmam, ha 
egy-egy árucikket 130 fo¬ 
rint helyett 48 fo¬ 
rintért, vagy 70 forint he¬ 
lyett 28 forintért vásárol¬ 
hatok meg? Ne tessék cso¬ 
dálkozni, ha azt mondom, 
hogy megrendül a bizal¬ 
mam, noha az ár nekem, 
mint vevőnek rendkívül 
kedvező. 

Több okból is megren¬ 
dül. Kételkedni kezdek és 
megkérdezem magamtól, 
hogy milyen előrelátással 
dolgozik az a nagykereske¬ 
dő, aki ilyen óriási elfekvő 
készletet halmoz fel olyan 
jelentéktelen mellékcikkek¬ 
ből, mint amilyen a ballon¬ 
nadrág és a short? Mert 


nynvan úgynevezett elfek¬ 
vő árukészletről van szó! 
Aztán abban is kételkedni 
kezdek, hogy az eredetileg 
kalkulált ár (130, illetve 
60—70 forint!) reális volt-e? 
És ha igen, akkor hogyan 
tudnak a húszezer eladott 
nadrágra és shortra, nagy¬ 
jából számítva, több, mint 
egymillió forintot ráfizetni? 
(Bizonyára a kockázati 
alapból vagy a nyereség¬ 
ből.) És ha már belémszállt 
a kétkedés ördöge, akkor az 
is eszembe jut, -hogy mind¬ 
ennek ellenkezője is meg¬ 
történhet. Vagyis: hogy a 
48 forint értékű áruért 130 
forintot, és a 28 forintosért 
60—70 forintot fizettetnek 
a vevővel. 

Erről még nekem az a 
korszakalkotó ötlet is az 
eszembe jutott, hogy egyes 
árucikkek árát már eleve 
háromszorosra kellene kal¬ 
kulálni, és még a forga¬ 
lomba hozatal előtt az egy- 
harmadára leszállítani. Ezt 
az árat el kellene nevezni 
reális árnak. Ehhez van a 
legnagyobb bizalma a ve¬ 
vőnek. Aztán jöhet az 
idényvégi kiárusítás, ami¬ 
kor is elkel minden áru, ami 
netán a szezon végéig meg¬ 
marad. 

Mert én is azt mondom: 
úgy kereskedjünk, hogy 
mozogjon az áru. Nagyon 
is mozogjon! De ne úgy 
mozogjon, hogy ilyen sokba 
kerüljön a népgazdaság¬ 
nak — a sláger... 

Földes György 



— Megint beteg a postás! 

••• •••••••••••• 


GONDOS FÉRJ 





— Ne izgasd magad, szivem, a turistaszobát kifizettem I 
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BEKERÜLT AZ EGYETEMBE 


PLAKAT-TERV 


Császár Tamás rajza 



- Szó nélkül jelvettek. 


HOGYAN KELL ELADNI EGY EGYETEMI ÉVKÖNYVET? 


Az amerikai Philadelphiából je¬ 
lenti az AP-hírügynölcség, hogy a 
Jefferson orvosegyetem 'idei év¬ 
könyve minden eddiginél nagyobb 
példanyszámbán jelenik meg. Az 
egyetemi évkönyvek általában nem 
tartoznak a „bestsellernek közé, s 
az említett iskolának is minden 
évben a nyakán maradt egy sereg 
példány. Ez idén azonban más a 
helyzet, s már elővételben kétszer 
annyit jegyezted, mint az egész 
múlt évi példa nyszám. Mi lehet az 
oka ennék? Újszerű orvosi mód¬ 
szerek leírása? Forradalom a szerv- 
átültetésben? 


Nem I Hanem egy meztelen nő 
fényképe az évkönyvben. A szó¬ 
ban forgó ifjú hölgy fehér ápotó- 
nő-sapkába öltözve fekszik egy 
kék szőnyegen és orvosi könyvet 
olvas. 

Dr. William F. Kellow dékán úgy 
nyilatkozott, hogy az évkönyv ettől 
eltekintve kitűnő, és megérdemli a 
diákok érdeklődését. A cél szente¬ 
síti az eszközt, s ha ilyen módon 
a tudásvágyat is fel lehet bennük 
kelteni, ez csak a jobb orvosellá¬ 
tás érdekében történik. 


FONTOS BEJELENTÉS 





UDVARIASSÁG 


HUNCUT 

KÍSÉRTET 

- Ihaj-csubaj, 
sose táma¬ 
dunk fel! 



- Ezt arra az esetre, ha visszalőnének... 
































































































































































ÚJ ISKOLATÍPUS 




— Nem bírom idegekkel ezt' a rumlit. 


Ml LESZ VELED, ANGLIA? 

Az angol világhatalom három legfontosabb eleme a 
flotta, a krikett és a tea volt. A flotta már régen a har¬ 
madik helyre csúszott le, krikettben Ausztráliáé és Nyugat- 
Indiáé az elsőbbség, Maradt a tea. Maradt? A tízes mér¬ 
tékrendszer bevezetése után a lejtőn már nem lehet meg¬ 
állni. Az UPI hírügynökség felmérése szerint a tea ugyan 
még mindig tartja vezető szerepét, de ... a háziasszonyok 
3 százaléka már rendszeresen vásárol — rettenetes elgon¬ 
dolni is — kávét I 

Mi lesz ebből? Köztársaság? 


TALÁLKOZÁS AZ ISMERETLEN OLVASÓVAL: 

hetten voltunK-hárman beszélgettünh 


Fehér Lajosné Pannon¬ 
halmán lakik, a helyi Épí¬ 
tő Ktsz főkönyvelője. 

— Remek dolog —mond¬ 
ja örömmel. — Ma van a 
fiamnak a kilencedik szü¬ 
letésnapja. Megígértem, 
hogy ez alkalommal egy 
valódi, élő újságíróval le¬ 
pem meg... 

Mellette áll Fefhér Robi, 
az ünnepelt. Érdeklődéssel 
szemléli a különös ajándé¬ 
kot, arcára van írva, hogy 
sokkal jobban örült volna 
egy biciklinek ... 

— Egy kicsit csalódtunk 
magában. Azt mondtam a 
Robinak, hogy maga bizto¬ 
san kövér, öreg és pipázik 
— mondja a mama. 

A csalódást enyhítendő, 
rágyújtok egy pipára és 
megígérem Robinak, hogy 
igyekszem hízni és öreged¬ 
ni. Ez utóbbi sikerében 
teljesen biztos vagyok. 

Robi egy ideig játszik 
velem, aztán megun, ott¬ 
hagy a sarokban és kimegy 
a kertbe focizni. 

így hármasban mara¬ 
dunk Fehér Lajosnéval. A 


három személyből álló kis 
társaságot a külső szemlélő 
két embernek látja, csak¬ 
hogy e feltételezett külső 
szemlélő nem tudja, hogy 
Fehér Lajosné két ember: 
Fehér Lajosné főkönyvelő 
és Fehér Lajosné magán¬ 
ember. Amit az egyik 
mond, a másik megtagad¬ 
ja. Ha a főkönyvelő be¬ 
szélni kezd, a magánem¬ 
ber rászól, csendre inti és 
figyelmezteti a közismert 
népi álbölcsességgel: „Ne 
szólj szám, nem fáj fe¬ 
jem!” 

A továbbiakban majd¬ 
nem szó szerinti pontosság¬ 
gal reprodukálom társal¬ 
gásunkat. Ebből az olvasó 
sajnos, nem sokat tud meg, 
de nem marad minden ta¬ 
nulság nélkül. 

A főkönyvelő Fehérnéhez 
fordulok : 

— Hogy vált be maguk¬ 
nál az új mechanizmus? 

— Kitűnően, bár ... 

A kipontozott rész azért 
maradt üresen, mert a má¬ 
sik Fehérné közbeszólt: 

— Persze, ezt nem írhatja 


meg — utasított és szava¬ 
mat vette a titoktartásra. 

Aztán újra a főkönyve¬ 
lőé a szó: 

— Sajnos, a bank meg¬ 
nehezíti a helyzetünket. A 
múltkor például az tör¬ 
tént, hogy... 

Hogy mi történt, azt a 
magánember Fehérné is¬ 
mét kicenzúrázta az írás¬ 
ból. 

Azért tovább próbálkoz¬ 
tam: 

— Ezt miért nem lehet 
megírni? — kérdeztem a 
főkönyvelőt, mire a ma¬ 
gánember válaszolt: 

— Legközelebb még ne¬ 
hezebb lenne a helyzetünk 
a bankkal. 

— De hiszen a bank nem 
olvas újságot — érveltem. 

— Az nem is, hanem az 
illetékes ügyintéző — fe¬ 
lelte a két Fehérné kórus¬ 
ban. 

— Egy ügyintéző szemé¬ 
lyes indulatai szerepet 
játszhatnak a bank és a 
ktsz jogszabályok által 
meghatározott viszonyá¬ 
ban? — kérdeztem. 


— ... — mondta a fő¬ 
könyvelő és cenzúrázott a 
magánember. 

— Mi újság a szövetke¬ 
zetben? — próbálkoztam. 

— Semmi különös — 
mondta zárkózottan a ma¬ 
gánember. 

— Most már rendes ke¬ 
rékvágásban haladunk — 
nyilatkozta a főkönyvelő. 

— Volt idő, amikor nem 
mentek rendben a dolgok? 
— provokálok. 

— Hát ... — kezdené az 
egyik Fehérné, de a másik 
lepisszegi. 

— Az előző elnökünk 
16 000 forintot... — me¬ 
séli a főkönyvelő, a ma¬ 
gánember azonban újra 
közbevág: 

— De az új elnök min¬ 
dent rendbehozott, mivel ő 
nagyon . . . 

Ez utóbbi mondat végét 
a főkönyvelő húzatta ki, 
nehogy hízelgéssel vádol¬ 
ják. 

A továbbiakban a két 
Fehérné felváltva elmond¬ 
ta, hogy Pannonhalmán az 
élet.. , a társaság ..., a ta¬ 
nács ..., ezzel együtt azon¬ 
ban ... falu ez a Pannon¬ 
halma. 

Hazafelé jövet furcsa 
változást vettem észre ma¬ 


gamon. Néztem a kocsi ab¬ 
laka előtt elsuhanó bako¬ 
nyi tájat, miközben énem 
ketté vált. Elkezdtük fogal¬ 
mazni a cikket, de az új¬ 
ságíró munkájába mindig 
beleszólt a* magánember. 
Agytekervényeimet hangos 
csatározások dúlták fel, ko¬ 
ponyám belső boltozatán 
élesen csattantak az érvek 
és az ellenérvek, opportu¬ 
nista énemet legyőzte a 
forradalmi, aztán közösen 
konszolidáltunk, míg vé¬ 
gül a látogatásról a követ¬ 
kező néhány sor közzété¬ 
telében állapodtunk meg: 

„ .. . délutánt töltöttem 
Fehér Lajosnénál, ahol... 
kávét ittam és fordulatos 
beszélgetést folytattam 
a ... -ról és a . .. -ről. Fe¬ 
hérné szerint a ... és ebben 
igaza van, ámbátor... is 
lehet. Nekem mindenesetre 
az a véleményem, hogy . ..!” 

A cikk ellen újságírói 
énem élénken tiltakozott, 
de a magánember meg¬ 
győzte : 

— Ebből nem lehet sem¬ 
mi kellemetlenség. Hát 
nem jobb a békesség? 

magánember győzött, 
de azóta nem vagyunk kö¬ 
szönő viszonyban egymás¬ 
sal 
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ÉLELMES KISIPAROS VIETNAMBAN 





George Bemard Shaw 
világkörüli útján elláto¬ 
gatott az amerikai film¬ 
gyártás fellegvárába: 
Hollywoodba. A holly¬ 
woodi filmkirályok a 
nagy írót hírének és 
rangjának járó tisztelet¬ 
tel fogadták, körülve¬ 
zették a stúdiókon s be¬ 
mutatták neki a legne¬ 
vezetesebb sztárokat. 

— Ügy tudom , jelenleg önöknél dolgozik 
Mr. Maurice Chevalier is — jegyezte meg 
Shaw. — Ha lehet, szeretnék találkozni vele. 

Keresés, futkározás, telefonok — végre sike¬ 
rült egyeztetni a megfelelő helyet és időpontot. 
Mikor az angol író és a francia énekes-színész 
összekerültek, Shaw alaposan szemügyre vette 
Chevalier-t. 

— Mr. Chevalier — kezdte a beszélgetést 
Shaw —, azért óhajtottam megismerkedni ön¬ 
nel, mert már annyit hallottam önről, de még 
sosem láttam filmen. 

— Akkor kvittek vagyunk — riposztozott 
villámgyorsan Chevalier — , mert nekem is 
már rengeteget meséltek önről, de be kell val¬ 
lanom, hogy soha még egy sort sem olvastam 
a müveiből. 


Hollywoodban Shaw természetesen * össze¬ 
került a nevezetes filmproducerrel, az ameri¬ 
kai film-business egyik fő-fejesével: Sam Gold- 
wynnáí is. Hosszan elbeszélgettek egymással, 
és sajtókörökben híre járt, hogy a „két nagy” 
közös vállalkozásokban állapodott meg. Az új¬ 
ságírók faggatni kezdték Shaw-t, hogy mi igaz 
a Goldwynnal való együttműködés kombiná¬ 
cióiból. 

— Semmi, egy árva szó sem — válaszolta 
az író. — Sajnos, nem tudtunk szót érteni egy¬ 


mással. Mr. Goldwynt csak a művészet és az 
irodalom érdekelte. Engem rnszont csak a pénz. 

* . 

G. B. Shaw így határozta meg a különbséget 
az optimista és a pesszimista között. 

— Ha az optimista talál egy fél üveg whiskyt, 
boldogan felkiált: — „Remek! A felét még 
meghagyták /” — A pesszimista ugyanezen a 
fél üveg whiskyn így kesereg: — „Borzasztó! 
Már megitták a felét! 

» 

Közismerten vitriolos 
iróniájától írótársait sem 
kímélte. 

Maurice Maeterlinck 
belga szimbolista író 
munkássága iránti ellen¬ 
érzésének például így 
adott kifejezést: 

— Maeterlinck az a 
színpadi szerző, akit nem 
lehet - kifütyülni. Éspe¬ 
dig azon egyszerű oknál 
fogva f hogy senki sem 
tud egyszerre ásítani és fütyülni. 

Nem szívlelte Upton Sinclair írásait sem. 
Mikor az amerikai kolléga egy interjúban ki¬ 
nyilatkoztatta, hogy legszívesebben két dolog¬ 
gal foglalkozik: az irodalommal és a tenisszel 
— Shaw epésen jegyezte meg: 

— Ennek a Sbiclaimek többet kellene teni¬ 
szeznie! 

Mint színpadi kritikus, Shaw nemcsak szi¬ 
gorú, de félelmetes rosszmondó is volt. Ennek 
ellenére mélységesen hitt kritikai jóindulatá¬ 
ban. Midőn szemére vetették, hogy túl kemény, 
túl éles, csak ennyit felelt: 

— És ha még azt is tudnák olvasóim, amit 
gyöngédségből elhallgatok! 




Egy ünnepi vacsora alkalmával Shaw a mellé 
a hölgy mellé került, akibe húsz esztendővel 
azelőtt szerelmes volt. 

— Maga kapott tőlem egy halom szerelmes 
levelet — súgta az író szomszédnője fülébe. —- 
Adja el. Most nagyon magas árat lehet kapni 
minden kéziratomért. 

— Megesz a méreg — suttogta vissza a dáma. 
— Már rég eladtam őket. 


New Yorkban is be¬ 
mutatták Shaw: Vissza 
Matuzsálemhez című, 
rettenetesen hosszú da¬ 
rabját A premier után 
az impresszárió távira¬ 
tozott az írónak, hogy 
engedélyezzen néhány 
húzást, mert, mint kö¬ 
zölte: a nézők nem jön¬ 
nek a színházba, ugyan¬ 
is a darab hosszúsága 
miatt lekésik utolsó vonaljukat. 

Shaw visszatáviratozott: Változtassák meg a 
menetrendet. 



A kilencvenéves 

Shaw kifejtette egyik 
barátjának, hogy élete 
legkeservesebb szakasza 
harminckilenc éves ko¬ 
rától negyvenéves ko¬ 
ráig terjedt. 

— Pedig a negyvene¬ 
dik születésnap — vé¬ 
lekedett a barát — még 
mindig kellemesebb, 
mint az ötvenedik. 

— Szó sincs róla — legyintett Shaw. — 
Negyven év az ifjúság öregsége, ezzel szemben 
ötven év az öregség ifjúsága. 



(Békés István gyűjtése) 



VESZÉLYES 

MEGBÍZÁS 

- Nézd meg, 
hogy állunk 
a termelés¬ 
sel... 

— Mi vagyok 
én, békaem¬ 
ber? 



EREDMÉNY 


— Az ügyfél annyit járt ide, t*ogy végül is beleszeretett Gizikébe . . . 

































































































































ORVOSI TANÁCS 



- Es próbáljon békés, nyugodt légkört teremteni maga körül... 



KEDVES FIGYELEM 


ÁLLaPoT 


Teljesen kivagyok ... Hát 
hogyne, öt év óta megsza¬ 
kítás nélkül sikkasztani, 
ehhez jobb idegek kelle¬ 
nek, mint az enyém. Es 
nem lehet róla senkinek be¬ 
szélni, senkinek panaszkod¬ 
ni. A múltkor is jött a 
központi revizor, legszíve¬ 
sebben közöltem volna ve¬ 
le: 

— Uram, ennyi és ennyi 
a hiány, és kiszállok a bu¬ 
liból. 

De mit csináljak, ami¬ 
kor így kezdi: 

— Ah, üdvözlöm, gondo¬ 
lom, minden rendben! Öt 
év óta itt mindig minden 
rendben van ... 

5 közben szórakozottan 
forgatja a blokkot, amiben 
ötven hamis aláírás van. 
Holmi általam felvett és 
felhasznált pénzek ellen¬ 
értékeként. 

Most ábrándítsam ki? Le¬ 
hetetlen, megszakadna a 
szíve szegénynek! 

De Vak Leóval, a válla¬ 
lati ellenőrrel is hogy va¬ 
gyok? Betör hozzám és hu¬ 
morizál: 

— Na, vén sikkasztó, tart 
már háromszázezernél? 

És nemhogy kinyitná, rá¬ 
ül a főkönyvre, amiben 


még meg sem száradt a 
tinta az aznapi hamis té¬ 
teleken. 

Persze 300 000-nél még 
csakugyan nem tartok, de 
ha így megy tovább, egy¬ 
szer nem hiába kérdez. 

Pedig ennek nem lehet 
más vége, mint a lebukás! 

Hajaj, legutóbb is na¬ 
gyokat sóhajtva csinálom a 
kasszát, hogy mégis aznap 



mennyit vegyek ki, közben 
benyit a főkönyvelő. Mint¬ 
ha ott sem lenne, előtte te¬ 
szem zsebre azt az 547 fo¬ 
rint 30 fillért, amit végül 
is lecsíptem. Az időt szid¬ 
ja, majd újságolja: 

— Olvasta azt a nagy si- 
kitást? A Székláb Egyen- 
getőnél. FantcLsztikus! 

Persze, hogy olvastam. 
Minden hasonló ügyet elol¬ 
vasok, hátha tanulok belő¬ 
le valamit. 


ö erősen háborog, ami¬ 
nek a lényege, hogy laza 
volt az ellenőrzés! S for¬ 
gatja azt a radírt, ami úgy 
piszkit, hogy egy gyerek is 
észrevenné a machináció¬ 
kat, ha átvizsgálná a köny¬ 
veket. 

Aztán röviden búcsúzik: 
„Csak így tovább r — 
mondja. 

Úristen, még biztat is! 
De azért, mint kötelesség¬ 
tudó szakember, befejezem 
a könyvelést, azaz beírom 
a noteszomba: 

„Április 10: 547 Ft 30 fil¬ 
lér kivéve. Végösszeg 
111670 forint!» 

Vagyis még 168 ezer 330 
forintot kell sikkasztani, 
hogy elérjem a 300 000-et. 
Amit a Vak Leó beterve¬ 
zett. 

S már az utcán folyta¬ 
tom a tépelődést, hagy¬ 
nak-e vajon ennyit meg¬ 
csapni? 

És szidom őket, mint a 
bokrot! S nem jogosan? 
Ha az első ezresnél lebuk¬ 
tatnak, megúszom pár hó¬ 
napi felfüggesztéssel.* így 
meg ki tudja, 6—8 évet is 
börtönben tölthetek miat¬ 
tuk. 

Nagy S. József 


KITARTÓ KAt NATURISTA 



építkezés 



Sajót erőből... 
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Életerős, huszonhat éves 
fiatalember. A vád: köz- 
veszélyes munkakerülés. 

— Több mint tíz hónap¬ 
ja nem dolgozik. Miiből 
élt? — kérdi a-bíró. 

— Kérem, -tisztelettel, 
nyugdíjból. 

— Maga nyugdíjas? , 

— Én nem. Az anyám... 

• 

Rendkívül csinos, kar¬ 
csú, hamvasszőke nő. Az 
eszpresszókban férfiakkal 
ismerkedett. A szolgálatai¬ 
ért járó összeget előre kér¬ 
te, aztán egy óvatlan pilla- 



nnrn 


náthán mindig megszökött. 
A bírónak arra a kérdésé¬ 
re, hogy miért hagyta 
mindig faképnél alkalmi 
partnereit, a nő így vála¬ 
szolt: 

— Engem nem úgy ne¬ 
veltek, kérem. Én csak sze¬ 
relemmel tudok szeretni 
valakit. Pénzért soha! 

• 

A magas, szemüveges 
férfi ittasan vezette Wart¬ 
burgját, s az országúton el¬ 
ütött egy kerékpárost, aki¬ 
ről megállapították, hogy 
ugyancsak alkoholos álla¬ 
potban közlekedett. A 
Wartburg tulajdonosa fel¬ 
háborodottan jelentette ki 
a bíróságon: 

— Aki nem bírja az 
italt, ne üljön kerékpárra! 

• 

Tyúkper. Kiss és Nagy 
évek óta nem beszél egy¬ 
mással. Kiss egy ízben 
Nagy ablaka alatt rázta ki 
a porrongyot. Nagy felje¬ 
lentette Kissi. Nagy a tár¬ 


gyalás szünetében remény¬ 
kedve fordul az ügyvédjé¬ 
hez: 

— Ugyebár, indokolt 
esetben az ügyész halál- 
büntetést is kérhet? 

í 

A rovott múltú férfi 
templomokat fosztogatott. 
Értékes kegytárgyakat vitt 
el, és megdézsmálta a 
Szent Antalnak szánt ado¬ 
mányokat. A tolvajt az 
egyik templomban a sek¬ 
restyés fogta el, és néhány 
judó-fogással ártalmatlan¬ 
ná tette. A tárgyaláson a 
vádlott keservesen panasz¬ 
kodott: 

— Szép kis elbánás! Az¬ 
tán így akarnak új hívő¬ 
ket szerezni! 

• 

A válóperes bíró előtt 
középkorú házaspár áll. A 
bíró még egyszer megkísér¬ 
li a békitést: 

— Gondoljanak arra, 
hogy húsz éve házasok. A 
két gyermekük már gim¬ 
náziumba jár. Nyújtsanak 
kezet egymásnak és pró¬ 
bálják meg helyrehozni ezt 
a házasságot. 



A férfi behúzza a fejét 
és zavartan dünnyögi: 

— Rendben van. Erzsi, 
próbáljuk meg újra. 

Az asszony mélyet só¬ 
hajt: 

— Nem bánom, Lacikám. 

Indulnak kifelé. Az aj¬ 
tóból a férfi szigorúan 
visszaszól: 

— De bíró úr, maga be¬ 
szélt rá, magáé a felelős¬ 
ség! 

Galambos Szilveszter 


DIPLOMÁSOK 



ECETEM 


Hová menjünk dolgozni? 

Mit szólnál egy beat-zenekarhoz? 


NŐI EGYENJOGÚSÁG 



- Anyu! Apu kérdezi, mennyi zsírt tegyen a 
rántásba?... 



Mottó: Nincsenek régi viccek, 
csak öreg emberek vannak. 
Egy újszfllöttnek minden vicc 
új. 


a 


A négyéves Pistike nyalogatja 
szája szélét: 

— Apuka, van lába a ribizké- 


nek? 

— Nincs, kisfiam, már hogy 

vóna! , _ 

— Nincs? Akkor én katicabo- 



A vonaton a szembenüiő két 
útitárs meghány ja-veti a világ 
sorát. Az egyik aztán így sum¬ 
mázza ítéletét. 

— Higgye el uram, legjobb lett 
volna meg sem születni! 

A másik csak rázza a fejét: 

— Ezt most csak úgy mondja. 
De ha nem született volna, akkor 
most nyilván azért sírna. 



Pistikét fölhívják történelem- 
órán: 

— Mikor született Mátyás ki¬ 
rály, és mettől meddig uralkodott? 

— Ezt nem tudom, tanár úr. 
Számtanból gyöngén állok. 


A pincér ismételten fölrázza a 
szundikáló vendéget. 

— Hallja, ha ki nem fizeti 
azonnal a fogyasztott italokat, 
rendőrt hívok! 

A pasas fölemeli leragadó pil¬ 
láit: 

— Remek, nagyon jó! De mi 
lesz, ha a rendőr sem fizeti ki? 
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Ö röme, hogy kifogott magá¬ 
nak egy üres fülkét, nem 
sokáig tartott. Még bent 
állt a gyors a csarnokban, ami¬ 
kor a nagy testű férfi bekémlelt 
az ajtón. Q mélyen ráhajolt a 
könyvére, úgy tett, mintha nem 
látná. A nagy testű férfi azon¬ 
ban már indulásra várva tud¬ 
ta, hogy ezt a nőt tűzön-vízen, 
sőt, ami ennél is nehezebb, 
utazótömegen keresztül meg 
fogja keresni. Arra persze nem 
számított, hogy végignyamakod- 
va a folyosókon, valahol hátul 
egy négyszemélyes fülkében 
egyedül ülve talál rá. Habozás 
nélkül és erejét is prezentálva, 
tépte fel az ajtókat és dobta 
fel bőröndjét a csomagtartóba. 

— Bocsánat, ez a hely sza¬ 
bad? 

A nő úgy tett, mintha nem 
hallotta volná a kérdést. Egyál¬ 
talán, azt se, hogy bejött va¬ 
laki a fülkébe. Belemélyedt az 
olvasásba. 

A férfi beljebb csúszott. Egé¬ 
szen beleigazította magát az ab¬ 
lakszéli sarokba: 

— Hát akkor ide lecsücsü¬ 
lünk. — Sötét ruhában volt. 
Kihúzta a mandzsettáit, hogy a 
csillogó gombok jobban érvé¬ 
nyesüljenek. És folytatta: — A 
jó isten tegye valahová eze¬ 
ket a vasúti bemondókat, egyet¬ 
len szavukat sem lehet meg¬ 
érteni. Majdnem a szegedi 
gyorsra ültem fel. (Nő nem 
reagál, átlapoz egy oldalt.) 
Szép kis dolog lett volna. Mert 
nem mindegy az kérem, hogy 
az ember Miskolcra megy-e... 
vagy Szegedre megy-e? Nem¬ 
de?... Rosszul tetszik ülni? 
Vagy fázik?... Ne húzzuk be 
az ablakot?... (A no a szája 
elé emeli a könyvet , nagyot 
ásít.) Tessék csak nyugodtan. 
Anyukám mindig úgy aludt el, 
hogy én odaültem az ágya szé¬ 
lére és meséltem. (A nő tágra 
nyitja a szemét, aztán tovább 
olvas. A férfi viszont tovább 
beszél.) Jelzem, én mehettem 
volna autóval is. De ugyan, ké¬ 
rem. A vonat sokkal kelleme¬ 
sebb... az ember mindig talál 
egy kellemes úti társat, akivel 
jól eltársaloghat. 

A nő most már kicsit indig- 
náltan leteszi a könyvet, hát¬ 
rahajtja a fejét és lehunyja 
a szemét. 

A férfi, a nagy testű, kopa¬ 
szodó és inkább ötven, mint 
negyvenkilenc éves férfi, fel¬ 
néz a magasba: 

— Anyukám, ott az égben, ha 


te ezt látnád. Elaltattam az 
útitársat. 

A nő az arca elé kapja a 
fogason lógó kabátját, hogy 
leplezze a hatást. De miután 
titokban kinevette magát, erőt 
vesz magán, rákiált a férfira: 

— Mondja kérem. Mit hü¬ 
lyéskedik annyit? 

— Na tetszik látni. Ezért. 
Hogy végre megszólaljon. Mert 
ón nem akartam a régi figurával 
jönni. „Bocsánat, nem tetszik 
tudni, hány óra? Vagy nem 
volna véletlenül önnél egy 
golyóstoll, otthon felejtettem az 
enyémet.” Ugyan kérem. Hol 
vagyunk már ezektől. (Feláll, 
és meghajtja magát.) Kérem, 



az én nevem Kovács István... 
az Eperfa Vendéglő vezetője 
vagyok^* tehát szocialista szek¬ 
tor. De ne tessék félteni, gebi- 
nes. Nőtlen és egészséges, mint 
a makk. És én ezzel a két 
gülüszemernmel rögtön láttam, 
már landolás előtt, hogy ilyen 
nagyszerű útitárs... ilyen ra¬ 
gyogó istennő még nem uta¬ 
zott a földön... úgy értem, a 
vonaton... (Nő szeméhez akar¬ 
ja emelni a könyvet, de ö ráte¬ 
nyerel és visszanyomja.) ..., 
amely a földön, az egybeöntött 
síneken robog... és most már 
nem lehet olvasni. 

— Nem? Ne mondja. Miért 
nem? 

— Mert most már társalgás 
van. És ezt a könyvet külön¬ 
ben se olvassa. Minden máso¬ 
dik oldalon hulla. 

A nő meglepetten felnéz: 

— Honnan tudja? Ez angol 
könyv. 

— Detektívregény — vágja 
rá, fensőséges gúnnyal. — „The 
murder óf roger ackruyd.” 



Nézze meg, így kezdődik: Mis- 
sis Ferrars dide on the night 
of the 16 th... „Most csodál¬ 
kozik ugye? 

— Nem csodálkozom — vette 
át a gúnyos hangot a nő — biz¬ 
tosan odakint tanulta a nyel¬ 
vet. ötvenhat után Kanadá¬ 
ban ... 

— Tévedés. Harminchatban 
tanultam... mint pincérinas... 
egy olasz hajón. Nem figyelte 
meg, hogy olaszos az angol ki¬ 
ejtésem? 

— Én nem vagyok ilyen jó 
angol. Szótár nélkül olvasok. 
De csak detektívregényt 

— Na kérem. Aztán csodálkoz¬ 
nak, ha az idegeik. ...Pedig ma¬ 
ga _ ahogy elnézem magát... 

testileg... (Lekopogja.) 

— De kérem. 

— Bocsánat. Ez csak olyan kül¬ 
ső guszta. Felülvizsgálat, övön fe¬ 
lül. Bár úgy látom, lejjebb sincs 
hiba. (A nő elfordul , az ablak felé , 
amelyen át a viliódzó fények be¬ 
vonalazzák haragos arcát. Beha¬ 
rapja ajkát , ezzel is jelezve, hogy 
véget vetett a társalgásnak. De a 
rámenős férfit ez nem zavarja.) 
Tudom, most arra gondol, hogy én 
meg se kérdem, maga asszony-e, 
vagy lány-e? Ugyan. Csak nem 
sértem meg, ebben a korban. Ügy 
értve, a huszonegyedik század kü¬ 
szöbén. Én csak egyet kérdezek: 
Miskolcra utazik-e ... és *ha igen, 
a vonatnál valaki várja-e... mert 
ha nem... akkor jön az őszinte¬ 
ség. Nem kerülni, mint macska a 
forró kását. Kimondjuk a forró 
gondolatot. így: leszállunk együtt 
valamelyik közbülső állomáson... 
beülünk egy presszóba . aztán 
egy vendéglőbe ... és azután ... 
meghálunk együtt... úgy értem, 
két egymás melletti szobácskábán 
... no persze, ha ragaszkodik a 
tisztességhez, ki-ki alapon ... 

— Maga tisztára megőrült! 

— Látja, kérem. Nem detektív¬ 
regényt kell olvasni, hanem mai 
könyveket. Dürrenimattot, Szabó 
Magdát... Veres Pétert. Igen, 
igen, ne nevessen. A paraszti, jó 
egészség. Mert ez a lényeg. Nézze 
meg ezeket a vállakat. Nézze meg 
ezt a brusztot. (Feláll, teleszivja 
tüdejét.) És egyáltalán. Nézze meg 
ezt a verket. 

Utolsó szavaiba már belecsikor- 
gott a vonat féke. A nő felkapta 
köpenyét, kézikofferét és mire a 
férfi magához tért, már a folyosón 
volt és onnan kiáltott vissza, ön¬ 
kéntelenül így: a viszontlátásra! 

— A viszontlátásra! — hápogta 
a férfi is, mert akkor még nem 


tudta, hogy ez a viszontlátás be is 
következik. Még pedig egészen 
nem várt körülmények között. 

* 

Gyanús volt Kovácsnak már az 
is, hogy az EKG-s nővér nem en¬ 
gedte leszállni az asztalról. És 
megmondta neki, ne mozduljon, 
amíg be nem hívja a főorvosnőt. 
Dühös is volt magára, miért jött 
el az egészségügyi dolgozókra kö¬ 
telező szűrővizsgálatra. Talán ez a 
mérge is belejátszott az ekágé-le- 
letbe, ezért ez a rumli, így gondol¬ 
ta. Hanem aztán bejött a főorvos¬ 
nő. Az már a kartotékját is a ke¬ 
zében tartotta, tehát semmi meg¬ 
lepetést nem árult el, amikor -be¬ 
lépett a rendelőbe. De néki, a 
nagy testű, rámenős, széles taruszt- 
tal, két felhúzott nadrágszárából 
kicsüngő doronglábbal hanyatt 
fekvő férfinak leesett az álla, ami¬ 
kor meglátta az útitársat, a ragyo¬ 
gó istennőt... fehér köpenyben, 
sztetoszkóppal a kezében. Előbb a 
géphez lépett, aztán a szalagot ta¬ 
nulmányozta, majd odament az 
asztalhoz. 

— Ne, ne mozogjon, nem kell 
bemutatkoznia. Hiszen ismerjük 
egymást, igaz? ... Látja kérem, 
milyen jó cjolog ez a — felülvizs¬ 
gálat. Először is kiderül, hogy ez¬ 
zel a bruszttal... ezzel a verkkel 
a vonaton lehet hencegni... de 
itt... ahol belenézünk a pejsli- 
be ... a szívbe ... itt bizony nem. 



Itt kiderül minden. Másodszor 
például az... hogy valóban mi¬ 
lyen csodálatos ez a modem világ. 
Egy férfi le akar fektetni egy 
nőt... és aztán kiderül, -hogy az a 
nő ... fekteti le őt. Most szépen, 
lassan leszállhat... ennyit enge¬ 
délyezek ... aztán hív egy taxit... 
hazamegy... és kihívatja a kör¬ 
zeti orvost... akinek a többit 
majd megírjuk ezen a papíron ... 

Lassan, lassabban, mint engedé¬ 
lyezték, szedelődzködött: 

— Infarktus? — kérdezte ijed¬ 
ten. 

— Nem. Csak egy kis dekom- 
penzáció. Mondhattam volna re- 
kompenzációt is. 

Boross Elemér 


VÁLLALATI ÖDÜLŐ 



- A többieknek persze fogalmuk sincs orról, hogy reg¬ 
gelenként Itt fürdünk. 4 




Olvasok este a régi divatról. 

Nézd meg a nőt két század előtti 
Csábteli vállát, hószínű keblét, 
mely letakarva nem vala, sőt! 

Ámde a szoknya söpörte a földet, 
mert ha kivillan a drága boka, 
szédül a férfi, torka kiszárad, 
vágyai súgják: „Nézz csak oda!” 

Fönt csupa nyíltság, semmi szemérem, 
lent, íme, rejtve élt a titok 
és ha kilátszik a lányka bokája, 
az apa dörmög, az anyja sipog. 



És ma? Ha egy járműre belépek, 
s ez jut eszembe, be jót nevetek! 
Bárhova nézek, ott sorakoznak 
térdek és combok, meztelenek! 

Fönt ma szolidan födve a vallók, 
lent kirakatban villog a bőr, 
ez sima hamvas, az kicsit érdes, 
és ha nem oly szép, az se malőr! 
Erre felötlik egy érdemi kérdés, 
képzeletünkben elénk meredő: 
szép divatunk halad s akkor a nőből 
mennyit mutat meg még a jövő? 


Lovászy Márton 







































































































































































PEDÁNS FŐKÖNYVELŐ 



KERTVENDÉGLÖBEN Jj 


- Rántva kér¬ 
jük. Persze, csak 
ha friss! 




VIGASZ 

Az önkiszolgáló boltban min¬ 
denki kosarat kap. 


SZERÉNYSÉG 

— A vőlegényem egyszerű , 
szürke vezérigazgató. S én mégis 
szeretem. 


JAVÍTHATATLAN 

N. olyan rovott múltú, hogy a 
saját lakásához is álkulcsot hasz¬ 
nál. 


FÉLTÉKENYSÉG 

— Miért nem tart ki a felesé¬ 
gem mellett? Miért kell mindig 
más szoknyák után futni?! 


FANTASZTIKUS TÖRTÉNET 


Brahovácz meséli: 

— A napokban, éjfél után, 
óriási szerencsémre sikerült egy 
szabad taxit találnom a Körúton. 
Az udvarias sofőr megkérdezte: 

Hová parancsolja? 

— A Szondy utcába, legyen szí¬ 
ves. 


— Ebben a szép nyári éjszaká¬ 
ban ez nem távolság gyalog sem. 
Senkinek sem árt egy kis séta. 

Lezárta a kocsit és elkísért. A 
kapunk előtt megkérdeztem: 


- Mivel tartozom? 

- Semmivel. Kell egy kis test- 
zgás az embernek. 



— Legalább a borravalót fo¬ 
gadja el. 


Határozottan nemet intett és 
barátságosan kezet nyújtott: 

— Semmit nem fogadok el. És 
legyen szerencsém máskor is. Jó 
éjszakát! 


NOTÓRIUS KÉSŐN JÖVÖ 

A királyok udvariasságai pon¬ 
tosság, s ő még véletlenül sem 
akarja, hogy királynak nézzék. 


JÓ EMBER 


Olyan jó ember, hogy apróhir¬ 
detés útján kellett ellenséget ke- 

G. SZ. 


resnie. 



ÖNVÉDELEM 





-Ne mondja, hoqq a 
finom kávémért 
jóit fel hozzám... 



AMKffl 


kávékeverékbó'l 

mindenki tud 

kitűnő' , 
kárát főzni! 

BíZzSr&IK! 



_ eves 

G^aKORLaTUNK 

SZíNöSFítMeK 

eLöHíva'saBaN 



Postai cím: IX., Dési 
Huber u. 20/c. 
Telefon: 470—963, 
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NYLON 


. FEHERITO 
AZTATtíPOR 




ezt OLvastam 


SZÉLHÁMOS 

DEBRECENBEN 

Az Esti Hírlap arról 
tudósít, miszerint „Simo- 
nyi Óbester 1916—22 kö¬ 
zött élt Debrecenben*', 
továbbá, hogy az ő ja¬ 
vaslatára jött létre a 
nagyerdei majális, a für¬ 
dő, a Vigadó, az egyetem 
és Debrecen első villa¬ 
mosjárata. 

Eszerint Debrecen egy 
szélhámosnak köszönheti 
kulturális felvirágzását. 
Az igazi Simonyi óbes¬ 
ter ugyanis 1777 és 1837 
között élt. Az ál-Simo- 
nyinafk még azt is sike¬ 
rült elhitetnie a naiv 
utókorral, hogy a debre¬ 
ceni villamos az ő ottani 
tartózkodása során kezd¬ 
te meg működését. Elég 
kár, hogy az utókor nem 
ellenőrizte a dolgot a 
Révai-lexikonban, amely 
a debreceni villamost 
már 1912-ben mint meg¬ 
lévőt említi... 


SAVANYÚ REKLÁM 

„Uborlkaarcszesz” — 
olvasom egy szépészeti 
hirdetésben. 

Ilyen szavak olvastán 
valahogyan nekem is 
uborkaarcom lesz. Sebaj: 
az említett szesz nyilván 
arra szolgál, hogy a sa¬ 
vanyú hangulatot elosz¬ 
lassa, sej, ripityom! 


SÜLT GALAMB 

Nagybetűs felirat a 
Művész Vendéglő portál¬ 
ján: „Szárnyas ételek". 

Ez már döfi. Ide pin¬ 
cér se kell. 


ZSÓFI TITKA 

Cím a Ludasból: „ Ho¬ 
gyan lett a lányom, 
Zsófi?" 

A cikket elolvastam, 
de nem derült ki belőle, 
hogy a szerző lánya, Zsó¬ 
fi, másként lett volna, 
mint a többiek. 


SZERELMES 

BUBORÉK 

Az Ifjúsági Magazin 
egy új táncdalt közöl. 
Ebben szerepel az alábbi 
két sor: „Bevallom én, 
kezdetben még fájt az, 
hogy Te már mást ölelsz, 
— s engem feledsz, kis 
szappanbuborék." 

A szappanbuborékok 
csapodársága és feledé- 
kenysége csakugyan szo¬ 
morú dolog, kiváltképp, 
ahogy a szerző oly talá¬ 
lóan mondja, kezdetben. 
De be kell látnunk: az a 
szappanbuborék, amely¬ 
nek sikerül valakit át¬ 
ölelnie, igencsak odale¬ 
het az illetőért. 

Tímár György 


Egy sporttudósításból: 
.. a szezonban először 
rúgott gólt — méghozzá 
egyszerre kettőt. 9 * 

Hogy csinálhatta? Két 
lábbal egyszerre? És két 
labdával? Pedig úgy nem 
fair a játék! 

*** 

Üdülőknek ajánl köny¬ 
veket egyik hetilapunk¬ 
ban az Állami Könyv- 
terjesztő, egy egész olda¬ 
las hirdetésben. Több¬ 
ször is olvasom: „A vá¬ 
logatás ára 200 forint. 9 * 
Nem mondom, elég 
drágán válogatják. 

És ha már a válogatás¬ 
nak ilyen magas az ára, 
mennyi lehet vajon a 
könyveké? 

**♦ 

„A 73. bostoni marato¬ 
ni futóversenyen például 
nem kevesebb, mint 
1152-en indultak el. A 
majd 27 yardos távolság 
részvevői már csak a 
startpisztoly dördülését 
várják.*' (Ország Világ) 
Egy yard 91,4 centi¬ 
méter. Az egész táv te¬ 
hát még 27 méter sincs?! 
Én még ilyen mini-ma¬ 
ratonit nem láttam! 

R. B. 


EXPORT CIPŐK KIRAKATA 



MAGYAROS VENDÉGLÁTÁS 
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REPÜLŐ-KÉNYSZERITÉS 


SZABALYTALANSÁG 



'BIZTOS, AMI BIZTOS 


-Forduljon Florida feléli... 

(„New Yorkét**) 


AJANDEKCSOMAG 



- Itt vagyok, szívem! 

(„lei Paris”) 




— Na, ne sírjon, kisasszony, ezúttal még 
behunyom a szememet... 

(„lel Paris") 


AZ ANYAKÖNYWEZETÖ ELŐTT 


IRIGY FELNŐTT 


HALLOTTUNK EGY VICCET 




Javíthatatlan férfi 

(„ PikketTallinn) 




(„Eulenspiegel”, Berlin) 


ItillHI 

ŐSZINTESÉG 

A villamoson a nyitott ab¬ 
lak mellett ül a hölgyike. 
Könnyű nyári ruhája erősen 
dekoltált. 

Ennek az ülésnek a fogód¬ 
zójába kapaszkodva áll a 
bácsi , aki szemmel láthatóan 
néhány évvel túl van a 
nyugdíjhatáron. Am az is 
szemmel látható , hogy sze¬ 
mét lesütve gyönyörködik az 
eléje táruló látványban. 

Nagyol ránt a kocsi t a bá¬ 
csi majd fölbillen. Izgalmas 
olvasmányából fölpislog egy 
nem messze ülő kamasz , 
megszánja a bácsit , föláll a 
helyéről. 


— Tessék leülni — érinti 
meg a bácsi karját 

A bácsi fölrezzen és szól 
spontán: 

— Köszönöm , fiam , jól lá¬ 
tok itt 


REKLÁMZACSKÖ 

Fejlődő kereskedelmünk 
egyik mutatója az a sok-sok 
ötletes reklám, amellyel az 
utóbbi időben úton-útfélen 
találkozunk. 

A minap például a Kör¬ 
úton találkoztam egy mű¬ 
anyagból készült elegáns 
reklámzacskóval. Degeszre 
tömve himbálózott tulajdo¬ 
nosnője kezében. Dicséreté¬ 
re legyen mondva: jól bírta 
a megterhelést. 

Közelébe érve látom, hogy 


a Mogürt áruit hirdeti, azok 
közül is a dömpert, a Dutrát, 
a nagy Ikarus autóbuszt és 
— ha jól emlékszem — a 
lánctalpas traktort. 

Biztos vagyok benne, hogy 
ez a reklámzacskó jelentősen 
föllendíti majd a Mogürt 
forgalmát, hiszen ha a hölgy 
hazaérve kipakolja belőle az 
epret, az étolajat, a konyha¬ 
kész csirkét és... 

Ilyenkor szoktak a höl¬ 
gyek a homlokukra csapni: 
^lát nem elfelejtettem döm- 
jfcrt venni!” 

A mi hölgyünk is — szinte 
látom — bosszankodva csó¬ 
válja a fejét, de tekintete 
közben ráesik a reklámzacs¬ 
kóra. Megkönnyebbülten 
fölsóhajt és leszalad a Mo- 
gürthöz. 

Sólyom László 


Aberdeen egyik utcáján cigarettára gyújt egy skót, 
amikor hozzálép egy férfi, elkérí tőle gyufáját, meg¬ 
nézi a doboz címkéjét és utána átnyújt a skótnak 
öt fontot. 

- Mi ez? — hebeg az meglepődve. 

- Én a Goldstor-gyufagyár megbízottja vagyok 
—‘ feleli a férfi. — Népszerűsíteni akarjuk a gyufán-, 
kát és ezért egy hétig mindenki öt fontot kap, aki¬ 
nél Goldstar-gyufát látunk. 

Ezután udvariasan megemeli a kalapját és el¬ 
távozik. 

A skót pár pillanatig még megbűvölve bámul a 
kezében levő ötfontosra, aztán dühösen felordít: 

- Tudtam, hogy valami svindli van a dologban: 
nem adta vissza a gyufámat I 

BALATONI ORSZÁGÚTON 



























































AZ IDŐ PÉNZ 




A 75. sz. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a következük: 
Nemoda Sarolta, Jászárokszállás, Deák o. 44. 
Bácsalmási Noémi, Budapest XI., Abádi u. 19. 
Tóth Albert, Alsógöd, Felszabadulás u. 89. 






Irta és rajzolta: Fülöp György 


IINK KALAUZ NÉLK1JL?.. 



Ka már nincsen kalauz, ki 
csengőjével cseng nejünk, 
célszerű, ha sajáturtkkal 
önmagunknak csengetünk 


Rendre ki inti az utast? 
Gond ez biz a javából. 

A megoldás: papagájt kell 
importálni - Ghánából... 



Miként ül le agg és rokkant? 
Ne törjék a fejüket! 

Egy gombnyomás... és az ifjak 
át is adják helyüket. 


Nincs aki ablakot 'kurblizzon? 
Lám, ez az úr nem buta ... 
Jégtömlőt hord hőség ellen, 
s nem üti meg a guta. 



A helyes megfejtők között háromszor száz fo¬ 
rintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb június 27-ig kell 
postára adni, kizárólag levelezőlapon, erre a 
címre; Ludas Matyi, Budapest vm„ Gyulai 
Pál u. 14. 


Minden zórva, s az utasnak 
nincs egy fia jegye sem? 
Nyugi, hiszen szerezhetünk, 
ha nem is épp kegyesen ... 


Végül: jó, ha megjegyezzük 
a jövőhöz, alapul: 
a kalauz nem vész el, csak 
ellenőrré alakul! 


• • C • •' • 




BUKSI VAGY ALMA 





SajtUk Ferenc rajza 




JJJ 









































































































PESTI BÖSÉGSZARU 


7&WfwA 


TÖKÉLETES 

ÜDÜLÉS 

— Gondnok elvtárs, 
két hét múlva, fél 
négykor, keltsenek fel! 


AGGÓDÓ 

SZÜLÖK 

— Hiába intem 
a gyerekeket, 
hogy kimele¬ 
gedve ne ug¬ 
ráljanak a víz¬ 
be! 


HABLEÁNY 


IZOMPACSIRTA 


Terjedelmes 

Mint nap hanyatlik 

testét 

ódon romokra, 

tetőtől-talpig 

vörösen omlott 

terítette 

a forró 

festék, 

homokra, 

s tipp-topp 

s míg a női 

idomait 

zuhanyozót 

még* azok is 

leste. 

lesték, 

napszúrást kapott 

akik az esték 

a beste ... 

örömét már 

Végül, hogy kínját 

másban, 

enyhítsék, 

(többnyire 

s lelket verjenek 

alvásban 

a leégett 

keresték ...) 

mókusba, 
ráütöttek 
két tojást, 

(s mint egy bifszteket, 

A \ - 

úgy vitték be 


/)/' a Rókusba ...) 


Szilágyi György 


n 


A NÉLKDLÖZHETETLEN 


Endrődi István rajza 




OiWülLÖ 
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XXV. évfolyam, 26. szám 


1969. június 26 


HOTE 


•• 

O* dollárért, vagy két fontért elmondom a kecakekörmök történetét... 

Varrtai György rajza 
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FORMABONTÓ AVATAS 


Egy budapesti olvasónk 
bosszús megjegyzéseiből 

— amelyek a Ludas június 
5-i számában jelentek meg 

— értesültem arról, hogy 
az új hévízi téli fürdőben 
még folynak a munkálatok. 
Legalábbis 1969 májusá¬ 
ban , a levél megírásakor, 
még tartottak a befejező 
munkák és még nem volt 
meleg tus sem. Ha a for¬ 
mabontó művészi alkotá¬ 
sok nem edzettek volna 
meg, most csodálkoznék. A 
téli fürdőépítkezés befeje¬ 
zésének története ugyanis 
a következőkben foglal¬ 
ható össze: 



Az új téli iurdőt 1968. 
október 29-én bemutatták 
a sajtó képviselőinek. Az 
október 30-i újságokban 
olvasható, hogy a 70 millió 
forintos költséggel épült 
fürdő elkészült és már na¬ 
pok óta lubickolnak is 
benne. 

Ezután több újságban 
hirdetés jelent meg, amely 
tudatta a fürdővendégek¬ 
kel, hogy az új fürdőt no¬ 
vember 5-én és 6-án — az 
ünnepélyes átadás miatt 
— zárva tartják. 

Ezek szerint a hévizi téli 
fürdő már az ünnepélyes 
átadás előtt kész volt, des 


fél évvel az ünnepélyes át¬ 
adás után még nem volt 
kész. Tulajdonképpen csak 
formabontás történt — az 
építőiparban gyakori e 
művészi kifejezési mód al¬ 
kalmazása: felépítik a for¬ 
mát, aztán bontják, mert 
valami nem stimmel, majd 
újra felépítik — no de egy 
dologban nincs formabon¬ 
tás, ebben ragaszkodunk a 
hagyományokhoz: ez áz 
ünnepélyes átadás. És mint 
az akkori hirdetés tanú¬ 
sítja, az ünnepélyes átadás 
előtt két napra bezárták 
az akkor már hetek óta 
működő fürdőt. De nem 
azért zárták be, hogy bizo¬ 
nyos kisebb munkálatokat 
elvégezzenek — azok rá¬ 
értek tavasszal is —, és 
nem azért, hogy megcsi¬ 
nálják a meleg zuhanyt — 
az a levélben idézett ki¬ 
jelentés szerint „ráér az 
idegenforgalmi idény kez¬ 
detéig” — hanem azért, 
hogy az ünnepélyes átadás 
előtt alaposan kitakarítsák 
a már használatban levő 
fürdőt, nehogy a rendet¬ 
lenség szemet szúrjon. A 
befejezetlenség, úgy látszik, 
kevésbé szúr szemet egy 
avatáson, igaz, hogy ezeket 
a részeket el is lehet ta¬ 
karni, hátha valaki azt is 
nézni akarja, amit nem 
mutatnak. 

Mert lehet valami fél¬ 
kész, az ünnepség akkor is 
teljes. El kell ismerni, hogy 
avatni már egészen jól tu¬ 
dunk. Hogy utána néha 
jön a hideg zuhany? Hát 
mit csináljunk, ha a me¬ 
leg zuhany nem készült 
el?! 

Földi Iván 


FOTÓZZON A LUDASNAK I 



A Vörös Csillag mozi kirakatában láttuk I 

Nem tudjuk, ez egy új olasz neorealista film, vagy pedig 
valóban takarítónőt keresnek? 


MŰSOR A KNÉZITS UTCÁBAN 


Eddig nem voltam babonás, de most már tudom , 
hogy a fekete macska rosszat jelent. Lakásommal 
szemközt ugyanis a „Fekete Macska ” nevű bár nyitott 
ablakaiból , este tíztől hajnali négyig , bömbölő hang¬ 
erővel szól a zene , és nekem, akár tetszik — akár nem, 
végig kell hallgatnom a műsort. Nem csoda, ha a 
környék lakói egész nap fáradtan , kialvatlanul vég¬ 
zik munkájukat . 


ZSÁKBAMACSKA 

A kecskeméti Motorkerékpár Szaküzletben láncot vásá¬ 
roltam Pannóniámhoz. Gyári csomagolásban volt, az üz¬ 
letben nem bontottam ki. A meglepetés akkor ért, ami¬ 
kor fel akartam szerelni a motorra. Ez sehogy sem sike¬ 
rült, mert a lánc a Pannónia öccsére, a Danuvia motorra 
való. 114 forintot kifizettem és egyelőre nincs módom rek¬ 
lamálni, mert^ Kecskeméttől több mint száz kilométerre 
lakom. Ezúton kérem a Ludas . segítségét! 

Winter Imre 

Derekegyháza 
Ordöngös Fácán telep 



A BELSŐ IBUSZ-UTÁZÁSOK 


A címből logikusan kö¬ 
vetkezik, hogy vannak kül¬ 
ső IBUSZ-utazások is. Volt 
idő, amikor csak ezeket is¬ 
mertük. Ezek egy ideig ki¬ 
elégítették kulturális és 
gazdasági igényeinket. Az 
utasok megismerték a 
szomszédos demokratikus 
országok szépségeit. 

Azután az IBUSZ-utak 
messzebb merészkedtek. 
Megvalósulhattak a vágy¬ 
álmok: Párizs, Isztambul, 
az Aranyszarv-öböl. Fele¬ 
ségem neheztelő hangon 
jegyezte meg: „Krapalo- 
vicsné most jött meg a Jó¬ 
reménység fokáról. Te 
sohasem tudsz ilyen ex¬ 
kluzív IBUSZ-utazáahoz 
jegyet szerezni.” 

Évek tapasztalatait le-* 
szűrve jutottam el a belső 
IBUSZ-utazás fogalmához. 

Kezdetben voltak a fix 
— árak. A régi gazdasági 
mechanizmusnak ez volt a 
fixa ideája: a fix árak. Az¬ 
után jött az új gazdasági 
mechanizmus a mozgó 
árakkal. Ez teremtette meg 
a belső IBUSZ-utazások 
alapfeltételeit. Mindössze 
csak meg kellett keresni, 
hogy hazánkban hol és mi 
a legolcsóbb. 

Akik sokat utaznak az 
E—5-ös nemzetközi útvona¬ 
lon Szeged és Budapest kö¬ 
zött, azok tudják, hogy 
Kecskeméten valami látha¬ 
tatlan időjárás-választó¬ 
vonal húzódik át. Ha Sze¬ 
gedről napsütésben indu¬ 
lunk, Kecskeméten leg¬ 


alábbis felhős az ég, vagy 
esik az eső. De Kecskemé¬ 
ten van egy spárga-vonal 
is. Imádom a spárgát. Mi¬ 
kor Szegeden és Pesten a 
spárga kilója 30—36 Ft, 
akkor Kecskeméten a spár¬ 
gafejet tíz forintért veszte¬ 
getik. Két kilót viszek és 
kerestem 40 forintot. (Ne 
tessék felemelni az árát, 
nagyon kérem, kedves kis¬ 
asszony.) De Kecskeméten 
marhanyelv-vonal is húzó¬ 
dik keresztül. Míg Szege¬ 
den csak elvétve lehet füs¬ 



tölt marhanyelvhez jutni, 
Kecskeméten mindig van 
marhanyelv. Elképzelni 
sem tudom, hogy alföldi 
hirös városunkban annyi¬ 
val több marha volna, mint 
a másik „ö”-ző megyei 
jogú városunkban. 

Ma olvastam az egyik 
napilapban egy IBUSZ-hir- 
detést: 4 napos nyugat- 
magyarországi körutazás 
autóbusszal. Érdekeltté kell 
tenni az utast az utazás¬ 
ban: két százalékát kultú¬ 
rával, kilencvennyolc szá¬ 
zalékát gazdaságilag. Vala¬ 
hogy így: Zalában a hó¬ 


naposretek ára fele az or¬ 
szágos átlagnak éá minden 
csomag után ingyen adnak 
egy zalai rákot. Győrben 
most van a kora tavaszi 
kiárusítás. Feleáron szerez¬ 
heti be téli fehérneműit. 
Badacsonyi borainkat ittas 
állapotának bekövetkezte 
után ingyen mérjük. És így 
tovább... 

Persze, vigyázni kell az 
olcsó árak hírverésével, ne¬ 
hogy úgy járjon valaki, 
mint édesanyám a hallal. 
Apám imádta a halat és 
vásárlását nem engedte 
át anyámnak. Hetipiac¬ 
kor hajnalban kelt, hogy 
az alpári, csongrádi halá¬ 
szok standján idejében 
csapjon le a nagy pikke¬ 
lyes pontyokra, csukára, 
harcsára. Hazaérve, a fele¬ 
árat vallotta be anyámnak. 
Délben apámnak feltűnt, 
hogy a nagy szeleteket 
hiába keresi, helyettük 
csak fél szeleteket talált. 
A felelősségre vonás nem 
maradt el. „Milusz bácsi¬ 
val találkoztam a piacon 
és panaszkodott, hogy 
nem kapott halat, én fel¬ 
ajánlottam neki a mi fél 
halunkat, úgyis sok ez ne¬ 
künk. Nagyon örült neki, 
hogy ilyen olcsó volt.” 
Apámnak torkán akadt a 
szó: rnég szerencse, hogy 
nem a szálka. Az IBUSZ- 
nak is jó lesz vigyázni a 
propagandával. Nehogy túl 
sok jelentkező legyen. 

(J-ós) 


PEDAGÓGIA 

Nagy érdeklődéssel néztem az idegenve¬ 
zető-jelöltek veté*kedöjét a televízióban, és 
figyelmesen végighallgattam az egyik ver¬ 
senyző rövidke sárospataki kalauzolását. 
Megütötte a fülemet az az állítása, hogy 
Patakon tanított valaha Pestalozzi, a híres 
pedagógus. 

Erről eddig nem tudtam. Arról viszont igen, 
hogy valóban tanított ott egy nagy hírű, 
nagy tekintélyű pedagógus. De az nem Pes- 
taiozzi volt, hanem - Comenius. 

Ez olyan jelentős, és annyira közismert 
(még a középiskolai tankönyvekben is benne 
van!) művelődéstörténeti adalék, hogy nem 
szabad összekeverni! 

A zsűri mégis szó nélkül siklott át fölötte, 
pedig máskor, elnézhetőbb hibák esetén is, 
szigorúan osztogatta a büntetőpontokat. 

Már csak pedagógiai okokból is javasol¬ 
nám: Vonjanak le utólag tíz pontot ezért! 

A zsűritől, persze. 


TATAROZÁS? 

1968 júliusában tatarozni kezdték há¬ 
zunkat. A munkálatok miatt fél évre 
kiköltöztettek bennünket tiz lakótár¬ 
sammal együtt. Visszaköltözésünk után 
néhány apró hibát találtunk. Szobánk¬ 
ban a rossz parkettához hozzá sem 
nyúltak, a mennyezetről potyog a mal¬ 
ter, cserépkályhánkat tönkretették , ez 
kövezetét felszedték és úgy rakták visz- 
sza , hogy helyenként két-három centi- 
méteres hézagok tátonganak. A fürdő¬ 
szoba vízmelegítője nem működik ren¬ 
desen. Még folytathatnám a felsoro¬ 
lást, de inkább azt kérdem, mikor fog¬ 
ják megjavítani a hibát? 

Lukáts László 

Győr, 

Bem tér 9 a 
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NŐI DOLGOK 


RÉGI LEMEZ 


Balázs-Piri Balázs rajza 



- Áhál Szóval, nem akarsz a mamáékhoz jönni?... 


CSALÁDI OROM 



- Súgok egy édes titkot...! 



KÖZÖNSÉGSZOLGALAT 




z a címe a Rádió közked¬ 
velt rovatának, amely¬ 
ben kitűnő kollégám, 
Petress István, közlekedni ta¬ 
nítja az embereket: az autóso¬ 
kat és a gyalogosokat. 

A közlekedési szabályok, a 
KRESZ ismerete, feltétlenül 
hasznos: elkerülhetjük a bal¬ 
eseteket, vagy legalábbis mi¬ 
nimumra csökkenthetjük a bal¬ 
esetek számát. 

De csak járművel lehet ka¬ 
rambolozni? Csak autóval, mo¬ 
torral okozhatunk baleseteket? 

Tessék elhinni nekem, sza¬ 
vakkal épp olyan baleseteket 
okozhatunk, mint egy Jawa- 
motorral, vagy egy Trabanttal. 
Egy kijelentő mondattal is el¬ 
gázolhatunk valakit, egy sza¬ 
bálytalanul kanyarodó bővített 
mondat is okozhat nyolc napon 
túl gyógyuló sérüléseket. És 
ebben a csúcsforgalomban, 
amelyben élünk, gyakran elő¬ 
fordul ilyen karambol az em¬ 
berek között. Vagy ha nem is 
karambol, kisebb-nagyobb ösz- 
szekoccanás, amit — jó esetben 

— némi ijedtséggel is meg le¬ 
het úszni. Az emberek idege¬ 
sek — nyugtalan korban élünk 

— és nemegyszer megesik, 
hogy valaki elveszíti az ural¬ 
mát a mondatai felett és neki¬ 
megy egy gyanútlan embernek, 
majd, mintha mi sem történt 


volna, tovább sétál, cserben¬ 
hagyva áldozátát. 

Hogyan lehetne megelőzni az 
ilyen baleseteket? 

Nekem lenne egy javaslatom. 
Kis, kerek jelvényeket kellene 
készíteni, amelyeken betűk je¬ 
leznék a csúcsforgalomban 
részt vevő emberek lelkiálla¬ 
potát, vagyis azt: miért idege¬ 
sek? Ahogy megtanultuk a 
KRESZ-táblák jelentését, úgy 
megtanulhatnánk — aránylag 
rövid idő alatt — e táblácskák 
jelentését is. 

Mondok néhány példát: 

Cs. B. (Családi bajok) 

I. F. (Idióta főnök) 

I. B. (Idióta beosztott) 

A. G. (Anyagi gondok) 

Sz. Z. (Szerelmi zűrök) 

F. V. (Frontátvonulás) 

N. H. (Nemzetközi helyzet) 
Namármost. Tegyük fel, 
hogy bemegyek egy hivatalba, 
ahol a tisztviselőnek — aki 
az ügyemmel foglalkozik — a 
Cs. B. jelzés van a zakóján. 
Akkor én tudni fogom, hogy 
szelíden, tapintatosan kell kö¬ 
zelednem hozzá, mert van 
őneki elég baja odahaza. Ha 
Cs. B. jelzés mellett az I. F. 
betűk is ott virítanak, akkor 
összeszedem magam és derűt 
árasztva, jóságos mosollyal, el¬ 
néző szeretettel fordulok az il¬ 


letőhöz, lábujjhegyen megyek 
oda hozzá és lehetőleg rövid 
ideig maradok. És ha mind¬ 
ezen betűk mellett az A. G. jel¬ 
vény is ott van, akkor csak 
annyi ideig maradok ott, amíg 
megsimogathatom a fejét, az¬ 
tán már pucolok is kifelé. 

De mi van akkor, ha nekem 
is vannak jelvényeim? 

Nos, akkor a tisztviselőnek is 
nagyon kell vigyáznia arra, 
hogy mondatai ne okozzanak 
balesetet, mert könnyebb rend¬ 
behozni egy karcolást az autón, 
mint az emberi lelken. 

Az újságok is beszámolhat¬ 
nának ilyen balesetekről: 

„Egy Cs. B. (Családi bajok) 
jelzésű vásárló tegnap össze¬ 
futott a Ló utcai közértben 
egy Sz. Z. (Szerelmi zűrök) 
jelzésű eladóval. Sze'rencsére 
sérülés nem történt. A baleset 
kivizsgálása folyik/ 5 

Vagy: 

„Egy I. F. (Idióta főnök) jel¬ 
zésű tisztviselő felzaklatott ál¬ 
lapotban ment be I. B. (Idióta 
beosztott) jelzésű főnökéhez. 
Mindkettőjüket mentők szállí¬ 
tották el. 

Embertársak! Vigyázzatok a 
csúcsforgalomban! Mindenkit 
érhet ilyen baleset! És ezekre 
a balesetekre nincsen Casco- 
biztosítás! 

Mikes György 












































AZ ELEFÁNT NEM FELEJT SZÓLÓI GOND 



— Azért cipelem magommal, mert minden viccnek elfelejtem a poén — Szeretném, ha a fiamból már köztársasági elnök lenne . . 
jót . .. 



Árad a rokonság, 

Ellepi a kertet, 

S gyorsan felzabálja 
Az epret, mi termett. 

Mással nem kínáltok? - 
Ajánlom a házunk 
És azt is megeszik... 

Jaj, télen be fázunk!! 

Dehogyis fázunk, mert 
Megleljük helyünket 
Rokonság gyomrában: 
Befalnak bennünket. . . 

Darázs fcndre 



N e csodálkozzék az olvasó, ha 
egy szép napon nem eze¬ 
ken a hasábokon találko¬ 
zunk. hanem a vezetésem alatt 
álló zöldség-gyümölcs üzletben. 
Úgy vélem ugvanis. hogy egyéni 
boldogulásom szempontjából a 
zöldség- és gyümölcsszakmában 
kifejtendő tevékenységem jóval 
előnyösebb lenne a mostaninál. 

Akkor kezdett el engem kísér¬ 
teni ez a gondolat, amikor a 
minap azt olvastam egy újság¬ 
tudósításban. hogy társadalmi el¬ 
lenőrök próbavásárlásokat tartot¬ 
tak Józsefváros zöldség-gyümölcs 
boltjaiban és a próbavásárlások¬ 
nak mintegy hatvan százaléka 
negatív eredménnyel járt. Azaz. 


idézem: „Az esetek többségében 
pontatlan volt a mérés vagy a 
számolás. (Néha mind a kettő.)” 
Magyarán szólva becsapják, meg¬ 
rövidítették a vásárlókat. 

A szakma-változtatás gondolata 
rendkívül nagy dilemma elé állí¬ 
tott engem. Most éjjel-nappal azon 
töprengek, hogy vajon milyen zöld¬ 
ség-gyümölcs kereskedő is legyek 
én? Olyan-e, mint a negyvenszá¬ 
zalékos becsületes kisebbség, vagy 
olyan-e, mint azok, akik a hatvan- 
százalékosak negatív csoportjába 
tartoznak? Hamar eldöntöttem, 
hogy én — meggyőződésemnél fog¬ 
va — csak a negyvenszázalékosak 
makulátlan útját választanám. 

Ám, mi lenne akkor, ha mégis 
megkísértene engem a a szerzés 
ördöge? Szerezhetnék telket, ve¬ 
hetnék autót, építhetnék víkend- 


házat és ügyes méréssel, számolás¬ 
sal összegyűjtött pénzemmel nö¬ 
velhetném az OTP takarékbetét¬ 
állományát. És persze úgy élhet¬ 
nék. mint Marci Hevesen. Csábító 
lehetőség! 

Még végig sem gondoltam, 
hogy milyen szép is lesz majd 
így az elel, amikor hirtelen el¬ 
fogott a lebukás rélelme. Mi lesz. 
ha kijönnek hozzám az ellenőrök, 
próbavásárolnak az üzletemben, 
és megállapítják, hogy pontatla¬ 
nul mértem, vagy rosszul számol¬ 
tam. esetleg mind a két csalási 
műveletet gyakoroltam? Hát ez 
bizony nagyon megszégyenítő 
lenne rám nézve. De aztán tovább 
olvastam a tudósítást és teljesen 
megnyugodtam: nem lehetne ebből 
nekem semmi bajom. „A »téve¬ 
dések-olvasom — ezúttal 200— 

300 forintba kerültek a vásárlók 
megkárosítóinak, az esetleges visz - 
szaesökre azonban a jövőben na¬ 
gyobb összegű bírságot rónak ki.” 

Azt hiszem, ha már szakmát 
változtatok, mégiscsak úgy dön^ 
tök, hogy a hatvanszázalékos zöld¬ 
ség-gyümölcs kereskedők közé 
állok. Hosszú ideig mérhetek és 
számolhatok úgy, ahogy nekem 
jólesik. Ha netán lebuktat egy 
jól megszervezett próbavásárlás, 
akkor legfeljebb két-háromszáz 
forintra megbírságolnak a „téve¬ 
déseimért”. Ez engem egyáltalán 
nem izgat, nagyon megéri a koc¬ 
kázatot! Addigra ugyanis én már 
többször tízezer forintokat is ösz- 
szetévedhetek magamnak. És ha 
..a jövőben ” mint „ esetleges visz - 
szaesőt” ismételten lebuktatnak, 
akkorra már olyan jól megy ne¬ 
kem. hogy az esetleg rám kirótt 
nagyobb összegű bírságot a mel¬ 
lényzsebemből is ki tudom majd 
fizetni. 

És miután a jövőmet ilyen szé¬ 
pen elterveztem, most már csak 
a pontosan mérő és jól számoló 
negyvenszázalékos zöldség-gyü- 
mölcskereskedő kartársakért aggó¬ 
dom. Amiért ők is olyan nagy 
kísértésnek vannak kitéve ... 

Földes óyörgy 


MIKOR KAPHAT EGY GENGSZTER KÁRTÉRÍTÉST 

A londoni „Sunday Express” egy határozottan figyelemre méltó bel¬ 
ügyminisztériumi rendeletről számol be. Előzmény: öt évvel ezelőtt lépett 
életbe az a törvény, amelynek értelmében erőszakos támadások áldoza¬ 
tainak állami kártérítést adnak. Az elmúlt öt esztendő alatt 12 681 ember 
kapott összesen 4 millió 355 100 fontot, ami kétségtelenül csinos summa. 
Kiderült azonban, hogy időnként bűnözök is kaptak kártérítést olyan 
esetben, amikor történetesen két gengszter csapott össze, s a helyben¬ 
hagyott gengszter sikerrel folyamodott állami segítségért. 


ESŐS VASÁRNAP 






— Felkeljek, vagy így is el tud'áir oitani a tüzet?... 


KÉNYELMES EMBER 
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Edmondo de 4 micis, 
A Szív című híres ifjú¬ 
sági regény szerzője, egy 
kis utcai antikváriusnál 
rábukkant dedikált pél¬ 
dányára, amit egy jó 
barátjának ajándékozott. 
Megvette a kötetet, de 
mielőtt visszaküldte vol¬ 
na a hálátlan barátnak, 
az első dedikáció alá 
odaírta: 

— Másodjára és utoljára! 


Roberto Bracco, az is¬ 
mert, s korábban nálunk 
is több művével szereplő 
verista drámaíró, kalapot 
vásárolni ment egy üz¬ 
letbe. Gondosan kivá¬ 
lasztotta a megfelelő fej¬ 
fedőt. s megkérdezte az 
árát. 

— Tizennyolc líra — 
közölte a kalapos. 

— Legyen tizenhat — 
próbált alkudozni Bracco. de a kalapkereskedő 
nem engedett: 

— Sajnálom, szabott árakkal dolgozom. 

Bracco elővette a tárcáját, s megkérte a kala¬ 
post. hogy küldje haza a kalapot a lakására. Mi¬ 
kor átadta a névjegyét, a kalapos felkiáltott: 

— Bracco? A drámaíró Bracco? A Romanti- 
cizmus szerzője! El vagyok ragadtatva a darab¬ 
tól! Véresre tapsoltam a tenyerem! önnek a ka¬ 
lap ára tizenöt líra! 

Este otthon Bracco leült íróasztala mellé és a 
következő levelet írta Girolamo Rovettán ak, az 
olasz szabadságharc hősies 'küzdelmeiről szóló, 
Romanticizmus című történelmi dráma szerző¬ 
jének: 

— Kedves Girolamo! Nem tudom, te mennyit 
kerestél a daraboddal , de én ma délelőtt három 
lírát kerestem vele. Köszönöm! 




Gábrielé D'Annunzio 
ifjabb éveiben gyakorta 
került pénzszűkébe. Egy 
ilyen sanyarú napon le¬ 
velet írt egyik barátjá¬ 
nak, s színes szavakban 
ecsetelve szorongató 
anvagi helyzetét, ezer lí¬ 
rát kért kölcsön. Rövid 
idő múlva megérkezett a 
válaszlevél, pénz nélkül, 
a következő tartalom¬ 
mal: 

— Drág Gábrielé, kérésed olyan kritikus pil¬ 
lanatban érkezett hozzám, amikor nekem sem 
volt egy lírám sem, s hogy segíthessek magamon, 
kénytelen voltam áruba bocsátani hozzám írt 
leveledet. Kerek ötszáz lírát kaptam a kézirato¬ 
dért, úgyszólván az életemet mentetted meg ve¬ 
le. fogadd érte hálás köszönetemet. . . 

D’Annunzio dühösen tollat ragadott: 

— Kedvesem — írta —, legalább közölhetted 
volna velem a vevő nevét. Hátha nekem is sike¬ 
rült volna rasózni egy másik kéziratomat. 




Baráti társaság láto¬ 
gatta meg az idős D’An- 
nunziót nevezetes és hír¬ 
hedt luxus-kastélyában, 
a Vittorialeban. A ven¬ 
dégek egy gyönyörű, fia¬ 
tal, külföldi hölgyet is 
magukkal hoztak, aki el 
volt ragadtatva a közeli 
Garda-tó szépségétől és 
kijelentette, hogy hosz- 
szabb időre itt akar lete¬ 
lepedni. 


Egyik baratja odalépett a hetvenéves költőhöz, 
s diszkréten a fülébe súgta: 


— Kitűnő alkalom egy kellemes kis hetyepe- 
tyére... 

— Bolond vagy — sóhajtott D'Annunzio. — 
Elfelejted, barátom, hogy már nem vagyok hat¬ 
vanéves. 

* 


— Gyűlölöm a féltékeny férfiakat ! — mondot¬ 
ta egy ifjú színésznő Luigi Pirandellónak. — 
Megfosztanak attól az örömtől, hogy szerethes¬ 
sek és hogy szerethessenek. És folyton csak fél¬ 
tékeny férfiakba botlom. Nem is tudom , milyen 
ember az, aki nem féltékeny. 

— Közömbös! — felelte a drámaíró. 



A Hat szerep keres egy 
szerzőt bemutatója után 
egy író társa melegen 
gratulált Pirandellónak 
nagy vitákat kavaró, for¬ 
mabontó színműve lel¬ 
kes fogadtatásához. De 
nem állotta meg, hogy a 
szívélyes kézrázások kö¬ 
zé egy kis kritikát ne 
csempésszen. A sűrű bó¬ 


kok végéhez odabigy- 
gy észtét te: 

— Azért van valami ebben a darabban. ami 
zavarja az embert... 


— Van , persze — helyeselt a szerző. — A si¬ 
ker, amit arattam vele. 


+ 


Az olasz Független 
Színház alapítója, a ki¬ 
tűnő színházi kritikus és 
rendező, a közel egy év¬ 
tizede elhunyt Anton 
Giuglio Bragaglia meg¬ 
ismerkedett társaság¬ 
ban egy már nem túl. 
fiatal hölggyel. Az — 
úgy is mondhatnók — 
erősen középkorú dáma. 
eiőbb kedveskedéssel, 
bájkolódással árasztotta el Bragagliát, majd 
nyílt ajánlatokkal kezdte üldözni. Bragaglia 
megriadt a rohamtól, s napról napra tartózko¬ 
dóbb. fagyosabb lett. A hölgy azonban nem csüg¬ 
gedt. egy este maga mellé húzta az írót egy sa¬ 
rokba. s megkérdezte tőle: 



— Mondja meg őszintén, kedves Bragaglia, 
nem érzi, hogy én valamit sugallók magának? 


-t De igen. asszonyom, érzem — nyögte a sa¬ 
rokba szorított férfiú —, érzem, hogy ön egy 
igen tiszta érzést sugall nekem. A bűntől való 
borzadály érzését. 


(Békés István gyűjtése) * 
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A PÉNZ BESZÉL 


HaROM TÖRTéNeT 


KISFALUDI STRÓBL ZSIGMOND 83 

Stróbl Akácfa utcai mű- 


Beöthy László színigaz¬ 
gató anyja. Rákosi Szidi 
színésznő, nagy spiritiszta 
volt. Egy szeánszon meg¬ 
jelent előtte elhunyt Zsig- 
mond fia szelleme és taná¬ 
csolta, hogy ajándékozza 
hátramaradt bútorzatát 
druszájának, Stróbl Zsig- 
mondnak. Az ifjú szobrász 
éppen a színésznő mell¬ 
szobrát készítette, az aján¬ 
dék váratlanul érte. Első 
műtermét az ajándék da¬ 
rabjaiból rendezte be. 


Hermann Lipót , festő¬ 
művész ; kezdő, küzdelmes 
éveiben gyakran aludt 


termében. Dél volt, Stróbl 
felrázta. Hermann ébre¬ 
dezve dühösen rászólt: „A 
legszebb álmomban zavar¬ 
tál fel: épp egy vevő volt 
nálam r „Aludj, álmodj 
tovább , hátha visszajön” 
— felelt müvésztársa. 


A fiatal szobrász, a Ja¬ 
pán kávéház művészaszta¬ 
lánál női sikereiről beszélt, 
amikor telefonhoz hívták. 
Egy ismeretlen, szép han¬ 
gú nő volt a drót másik 
végén, közölte, hogy sze¬ 
retne megismerkedni vele; 


ÉVES 

vörös autóját egy alkalom¬ 
mal majd leállítja szem¬ 
közt a Japánnal. Stróbl 
diadalmas arccal újságolta 
legújabb hódítását és izga¬ 
tottan leste az autót. A 
telefonhívás nap-nap után 
megismétlődött. Egy vörös 
autó el is robogott az 
Andrássy úton, a kávéház 
előtt, de nem állt meg. 
Hetek teltek így, míg 
Stróbl rájött, hogy a szép 
hangú telefonáló nem más, 
mint a kávéházi kassza¬ 
kisasszony, ö hívta fel és 
beszélt vele naponta a 
szomszédos fülkéből. Ugra¬ 
tásból, a művészasztal tag¬ 
jai biztatták fel. 

R. K. 



- Hja, borravalóval mindenhová be lehet jutni. 


GYÁSZ 
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A napokban betértem a 
„Vidám Marhafelsálhoz” 
címzett vendéglőbe és egy 
üveg sört kértem. Az ud¬ 
varias felszolgáló pillana¬ 
tokon belül hozta a ... 
kérdőívet. A rovatokat jól, 
olvashatóan kellett kitölte- 
nem. 

1. Sorolja fel, mikor volt 
szomjas 1940—1969-ig? 

2. Családfenntartó-e, és 
ha igen, mennyi a havi jö¬ 
vedelme? 

3. Volt-e ön ellen bün¬ 
tető eljárás folyamatban 
ittas állapotban elkövetett 
garázdaság miatt? 

4. Hogyan vélekedik ön 
Kant filozófiájáról? 

5. Egészséges-e ön, és 
hány kiló? (Gondolja meg, 
eg}' üveg sör egy kiló súly¬ 
többlet!) 

6. Mi az őszinte vélemé¬ 
nye a főváros közlekedé¬ 
séről? 

7. Volt-e családjában al¬ 
koholista, lemenő vagy 


felmenő ágai között, és 
irigyli-e őket? 

8. Milyen összeállításban 
képzeli el az ideális ma¬ 
gyar futball válogatottat? 

9. Ki találta föl a sört, 
és ön átkozza, vagy áldja-e 
a nevét? 

10. Idézzen tíz mondatot 
latinul Vergiláustól. 

11. Válaszoljon, mit csi¬ 
nál a szél, amikor nem 
fúj? 

12. Indokolja meg rész¬ 
letesen, mért pont sört 
akar inni, amikor annyi 
más ital is van a világon? 

Sajnos, mindössze nyolc 
pontot értem el, s így saj¬ 
nálkozva közölték velem, 
hogy nem szolgálhatnak 
ki. Lógó orral távoztam. 

Mindez persze csak vízió. 
A valóság az, hogy ebben 
a vendéglőben nincs ilyen 
bürokratikus kérdőív. Igaz. 
hogy sör sem. 

(galambos) 





























































BEFŐZÉS IDEJÉN 


A MANKÓ 



- Néhány hiánycikket is elraktam 
szűkösebb napokra. 



Nyolc pont - Nyolc lépcső 


(„Dle Presse ", Bécs) 


CSÚCSIDŐBEN 



- Hallói Boy-szolgálat? Kérem, hozzanak egy taxit sofőrrel... 


SZENVEDÉLYES LOTTÓZÓ 



- Hányszor kell még idejönnöm? ötször? Tízszer? Hússzor? 

— Ne hagyja abbal Mondjon még két számot... 



— Ne, ne folytassa tovább, ked¬ 
ves barátom, már hányszor kér¬ 
tem — mondta az asszony, és 
kezét a férfi szája elé tartotta. 
— Maga szépeket mond nekem, 
és nem veszi észre, hogy volta¬ 
képpen sértőket mond. Igazán, 
hagyja abba. Maga eltévesztette 
a házszámot. öreg vagyok én 
már az ilyesmihez. 

— Lehet — mosolygott a férfi, 
és megcsókolta az asszony feléje 
fordított tenyerét —, lehet, kérem 
szépen, hogy igaza van, de akkor 
én most egy öreg nőt szeretek, 
aki nekem fiatalabb minden fia¬ 
talnál és szebb minden szépnél. 

— De nagy bolond maga! Hát 
nem akarja megérteni, hogy az én 
időm már lejárt? Nekem nagy 
fiam van, aki jövőre érettségizik, 
és ... és hol van már tőlem a 
szerelem? Régen volt az, mikor 
én ilyesmivel törődtem. És most 
maga jön nekem — ugyan kérem. 
Szégyellje magát. 

— Bocsánat, én nem vagyok 
hibás. Ha öregnek tetszik lenni, 
mért méltóztatik az ifjúság álarcát 
hordani? Hol vannak a kiábrán¬ 
dító ráncok, hol a fáradtság, a 
szürke haj, a keserű vonás a száj 
körül, a lemondás, a bölcsesség 
és mit tudom én, az a sok min¬ 
den, ami az öregséghez tartozik? 
Ha valaki öregnek vallja magát, 
legyen is az, becsületesen, egészen, 
és ne csalja a világot azzal, hogy 
friss és üde, és akinek érettségiző 
fia van, abban legyen meg a 
mamák komolysága, annak a sze¬ 
mében ne ragyogjon az ifjúság, az 
legyen csúnya és unalmas, ne 
ilyen szép, drága és nekem a 
világon a legkedvesebb. 

— Jaj, istenem, mit kezdjek már 
magával. Hát tehetek én arról, 
hogy ilyen vagyok? 

— Nem. 

— Kacérkodtam én magával? 

— Igen. 

— Igen? Mikor? 

— Mindig. Most is. 


— Ugyan már, hogy mondhat 
ilyet. Mivel kacérkodtam volna? 

— Azzal, hogy van, hogy rám 
néz. Hogy nem tud kiábrándítani 
magából, hanem arra kényszerít, 
hogy egyre jobban szeressem. 

— Micsoda nagy csacsi! — ne¬ 
vetett fel boldogan az asszony, és 
kezét a férfi vállára ejtette. 

Az ablaknál álltak, s a függöny 
récéin kiláttak a nyári pompá¬ 
ban égő kertre. Már közeledett 
egymáshoz a $zájuk, amikor a 
kertajtó élesen megnyikkant. 

— A, a Feri ... Nézze csak. 

Hosszú kamasz jött a homokos 
úton befelé, szőke haja sűrűn 
hátranyalva, az arca barnára 
égett. Eres, izmos kezében tenisz¬ 
verőt lóbált. Már a lépcsőhöz 
ért, mikor hirtelen megállóit. 
Meglátta Julist, a szobalányt, aki 
a kertből, a másik oldalról jött. 
Meglátta és megvárta, valamit 
mondott neki, hogy mit, azt nem 
lehetett hallani, csak látni lehe¬ 
tett, amint megfogta a lány kar¬ 
ját, és jól belemarkol. A lány 
se zsenírozza magát, és rácsap az 
ifiúr körmére, mire ez körülnéz, 
hogy nincs-e valaki a közelben, 
és mivel senkit sem lát, eldobja 
a teniszverőt, és egyik kezével 
elkapja a lány derekát, a másik¬ 
kal meg hátrahajtja a kontyos, 
makrancos fejét, és szájon csó¬ 
kolja. Julis előbb vihog, prüszköl, 
rázza magát, de aztán enged, és 
nyalja-falja az úrfit. Mindez csak 
egy pillanat, Feri kettőt ugrik, s 
a verandán van, Julis pedig piro¬ 
sán, bután, nevetve néz utána. 

— Látja — mondja az asszony 
szelíden és szándékosan öreges 
mosollyal —, ezek igen. Ezek értik. 
Ezeknek való. Mi beszélünk róla, 
ők cselekszenek. Mi elemezzük 
egymást, ők átölelik egymást. Mi 
szeretnénk, ők szeretnek. Hagyjuk 
ezt, nem nekünk való. No, isten 
vele. De azért csak szeressen 
tovább. 


(1936) 


















































































- Ilyen látványos étlappal próbáljuk az árakról elvonni a figyelmet . .. 


IFJÚ VŐLEGÉNY 



— Egy pillanat, szivecském, ezt a tizenegyest még be¬ 
rúgom! ... 



Juj, mindenki csak engem bánt, 
.mint szűzi, harmincéves lányt; 
még azt mondják, hogy nem jó lány, 
hanem rossz lány az a Jolán! 

A gong végén csöpp kis lakás, 
ho4 én lakom csak, senki más. 

Ott éldegélek csendesen, 

nem vétve még a légynek sem, - 



de mint villám a táj felett, 
furcsa névtelen levelek 
kezdtek cikázni mindenütt, 
és mindegyik pont engem üti 


Azt hazudja egyik levél, 
hogy férfifaló, sőt ledér 
nő volnék. Facér, könnyű csajl - 
írja egy másik .,. Pletyka-zaj 


TÖPRENGÉS 



- Csak azt nem értem, miért pont velünk foglalkoznak 
állandóan?... 


kezd ki azóta! Férfiak 
kerülgetnek, sőt rajzanak 
és tesznek száz ajánlotot, 
amit el-elhárítgatok, 

mert egy komoly csak: a Jenő. 

Mint kérő szómbavehető, 

úgy harcol és véd, mint egy hős, 

és szerencsére ... még nem nős. 

Az esküvőnk már holnap lesz. 

Oly megnyugtató dolog ez, 
amiért hálát rebegek! 

(így nem kell írnom 

lopva, titkon 

annyi névtelen levelet.) 

Bedö István 


FONTOS SZEME YISEG 



ÖSSZETARTÓ rigAD 



-Most a kollektíva próba 3 megnevelni...! 



M anapság egyre töb¬ 
ben nehezménye¬ 
zik, hogy hova¬ 
tovább alig akad olyan 
film, vagy tévé-játék, 
amelyben ne szerepelne 
egy-egy ruhátlan hölgy. 
Emiatt — ha hinni lehet 
a hozzászólásoknak — 
sokan elmaradnak a mo¬ 
zikból és eltiltják a tévé¬ 
től kiskorú gyermekeiket. 

Én nem értek egyet 
azokkal az aggályosko- 
dókkal, akik a hétköznapi 
meztelenséget összeté¬ 
vesztik a művészi mezte¬ 
lenséggel. Eme filmekben 
ugyanis az ilyen kép¬ 
sorok művészi funkciót 
kapnak, céljuk a valóság 
absztrahált ábrázolása, itt 
a meztelenség a művészi 
kifejezés egyik eszköze. 

De nem óhajtok elvont 
esztétikai fejtegetésekbe 
bonyolódni. Sokkal köze¬ 
lebb jutunk az igazság¬ 
hoz egy példa segítségé¬ 
vel. 

Mondjuk, hogy a képen 
egy ruhátlan hölgyet lá¬ 
tunk egy tó partján. 
Vizsgáljuk meg, hogy 
hányféle mondanivaló 
hordozója lehet ez az 
egyszerű kis jelenet. 

A fodrozó vízfelület 
milliárdnyi fénnyel szór¬ 
ja szét a lenyugvó nap 
sugarait. Játékos fény¬ 
reflexek a nő bársonyos, 
bőrén. A bájos, lírai kép 
nyúlván azt sugallja: az 
élet szép. Ha azonban 
ugyanezt a hölgyet, 
ugyanebbe a vízbe bele¬ 
fojtják, a vak is absztra- 
hálhatja a jelentést: rosz- 
szak az emberek, fene 
megette az ilyen életet. 

Ha a vízparton mezte¬ 
lenkedő hölgy társaságá¬ 
ban egy galeri tagjai beat¬ 
zenére rázzák tagjaikat, 
akkor a képsor a mai if¬ 
júság feslett erkölcseiről 
mond ítéletet. Ha csak 
egy ifjú áll mögötte, aki 
lanbkísérettel, a szépség¬ 
ről zeng lírai ódát, vilá¬ 
gos, hogy az égi és földi 
szerelem tisztaságáról van 
szó. 

Amennyiben a hölgy 
sikongatva fröcsköli ma¬ 
gára a hús vizet, akkor 


a féktelen életörömöt 
szimbolizálja. Ha egy sá¬ 
tor és néhány nyugágy is 
látható a képen, ez eset¬ 
ben a camping-cikkek 
szezon végi kiárusításához 
akar kedvet csinálni. 

Midőn a pucér hölgy a 
Balaton partján ácsorog, 
és a háttérben látszik a 
tihanyi apátság, a siófoki 
szálloda-sor. a földvári 
min-igolfpálya és a hé¬ 
vízi gyógyfürdő, akkor 
— természetesen — a ma¬ 
gyar tenger szépségeit 
hivatott kidomborítani. 
Amennyiben ez a víz az 
Atlanti-óceán, akkor a 
floridai luxus-nyaralók¬ 
ban uralkodó erkölcsi 
romlottság felett mond 
kemény ítéletet. 



Ha a hölgy tétován néz 
egy tovaszálló madár 
után, az elvágyódásra 
kell gondolnunk. Ha a 
madarat kenyérbóllel ete¬ 
ti, a jóságot szimbolizál¬ 
ja, ha csúzli zza, a go¬ 
noszságot jelképezi. Ha a 
feje felett lökhajtásos 
bombázók dübörögnek, 
akkor a kontraszt a há¬ 
ború és a béke illusztrá¬ 
lására szolgál. 

Íme, néhány kiraga¬ 
dott példa is ékesen bi¬ 
zonyítja a felháborodás 
indokolatlanságát. Jól¬ 
lehet igaz, hogy a höl¬ 
gyek e jelenetekben nem 
hordanak ruhát, de ők 
hordják a mondanivalót. 
És ahogy például Picasso 
egyetlen aktjában sem 
csak a nőt nézzük, úgy 
eme filmjelenetek szem¬ 
lélése közben is a tartal¬ 
mat kell keresnünk. Mert 
számos alkotói nyilatko¬ 
zat és avatott műelemzés 
is bizonyítja: a hiba a mi 
hagyományos gondolko¬ 
dásunkban van . . . 

ősz Ferenc 


HAZÁNKFIA 



- Hozojöttem, mert magyar földben akarok nyugodni... 


segítőkész páciens 



HIRDETÉS 



MAI GYEREK 

A mama mesél a hat¬ 
éves Pistikének: 

— Egyszer volt , hol 
nem volt , volt egyszer 
egy kislány. Ügy hívták: 
Hófehérke. Volt neki egy 
gonosz mostohája, aki el 
akarta veszejteni, mert... 

De a gyerek közbeszól: 

— Ajaj! Már megint 
egy krimi! 



I NÁD¬ 
UDVARI 
NEVE¬ 
ZETES- 
SÉGEK 

Fülöp 

György 

rajzai 


■■■■■■■■■ 


HÁROMSZÁZEZER CSIRKE A VÖRÖS CSILLAG 
TEESZBEN 



- Öregem, ezt nevezik demográfiai robbanásnak• 


NÉGYEZER „SZEMÉLYES" SERTÉSPALOTA ÉPÜL 



i 1 i 

1 i IJ 

—1.. 

1 V rí; 

: II t; 

1,1-r 



- Kedves mester, az ebédlőn legyen o hangsúly, 
a fürdőszobához nem ragaszkodunk. 


I 


IS JÁNOS, CSIKÓS, SZÉPMfVÜ OSTOROKAT KÉSZÍT 



- Kész mázli, öregem, hogy már csők népmü- 
észeti célokra dolgozik. 



- Hová hízik, kedves Bimbó, talán külföldre 
készül? 


- Nehéz itt gyereknek lenni, opofej, a fél notc* 
tele van nádpálcával .. . 




























































































































































































































































AZ ÉKSZERDOBOZ 


A NYÁR OROMÉI CÍMŰ CIKLUSBÓL 


* 

É vről évre, az első 
nyári nap melegére, 
lehetetlen gondola¬ 
taim támadnak az egészsé¬ 
ges életről. Ilyenkor Hora¬ 
tiusi olvasok, kiülök a nap¬ 
ra és elhatározom, hogy 
szabad időmet földművelés¬ 
sel és pásztorkodással fo¬ 
gom eltölteni, őszre pedig 
szép erős és egészséges le¬ 
szek, mint egy huszárkapi¬ 
tány. Ez a rögeszmém 
rendszerint csak néhány 
napig tart, aztán nyomta¬ 
lanul elmúlik. Nos, ezek¬ 
ben a kritikus napokban 
történt, hogy egy ismerő¬ 
söm így szólt: 

— Miért nem mégy ki a 
ví kendházamba, itt van 
egy ugrásra Pesttől, kicsi 
telek közepén, olyan mint 
egy kis ékszerdoboz! 
Egyébként tavaly óta nem 
látott civilizációt. Találsz 
kint egy kapát, azzal utat 
vághatsz magadnak a gyom 
között: a kaputól az ajtóig. 

— Ide a kulcsokkal! — 
mondtam mohón a nyájas 
ismerősnek, és másnap, fe¬ 
leségemmel és kutyámmal 
felültem a HÉV-re, tizen¬ 
két órai hideg élelemmel, 
hogy belevessem magamat 
az egészséges életbe. A le¬ 
írás alapján könnyen az 
ékszerdobozhoz találtunk, s 
itt lelkesedésem az ujjon- 
gásig fokozódott, mert az 
elhanyagoltságnak el nem 
képzelhető fokára találtam. 
A csalánoson átgázolva, a 
víkendház a Titanic ka¬ 
tasztrófájára emlékeztetett: 
kabinját benőtte a penész, 
ismeretlen fajú puhates¬ 
tűek rohantak elő, majd 
bújtak el. amint a kisza¬ 
badított ajtón keresztül 
megtörtük a kajüt néma 
világát. 

— Ez kellett nekem, a 
tunya fővárosi élet után! 
— örvendeztem, miközben 
a feleségem nyugtalanul 
nézett körül, majd így szólt: 


— Én most visszamegyek 
az első boltba mindenféle 
rovarirtóért, továbbá gyer¬ 
tyát sem vettünk, ha csak¬ 
ugyan itt gondolsz éjsza¬ 
kázni is... 

— Természetesen itt — 
mondtam büszkén —, s mi¬ 
re megfordulsz, majd meg¬ 
látod, hogy milyen barát¬ 
ságos lesz minden. 

A fizikai munkáknak 
olyan választéka várt rám. 
hogy azt sem tudtam, me¬ 
lyik gyönyörűséggel kezd¬ 
jem. Az első kapavágást 
mindenekelőtt a cipőmre 
mértem, s egy rést ütöttem 
a felsőbőr és a talp közé, 
ezalatt a kutyám kiment a 
nyitva hagyott kertkapun, 
és úgy jött vissza, hogy egy 
nála sokkal kisebb kutya 
mogharapta. Én csak ké¬ 
sőbb kezdtem el vérezni, 
amikor belenyúltam a pet¬ 
róleumlámpa törött üvegé¬ 
be, és az ágy alól el akar¬ 
tam távolítani egy cemen¬ 
tes-zsákot. 

A kúthoz mentem, hogy 
kezet mossak, ám a szi¬ 
vattyús kút üresen hörgött. 
Emlékeimből felrémlett, 
hogy egy szivattyús kútba, 
ha a szivattyú kiszárad, 
felülről kis vizet kell töl¬ 
teni, ehhez azonban ugyan¬ 
csak vízre lett volna szük¬ 
ség. Elmentem hát egy ve¬ 
derrel vizet szerezni. 

Mire visszatértem, a fele¬ 
ségemet már ott találtam 
a háznál: nyomott hangu¬ 
latban ült egy deszkán, 
mely időközben az ékszer¬ 
doboz falából esett ki. 

— Már azt hittem, hogy 
hazamentéi — mondta. — 
A kutya felszagolt az orrár 
ba valami darazsat és nem 
lehet hozzászólni, mert 
hisztérikus. 

— Mindjárt fellocsolom 
a kertet — mondtam vála¬ 
szul —, és lesz itt olyan 
levegő, hogy még! 

A szivattyús kút — be¬ 


avatkozásomra — csak¬ 
ugyan működni kezdett és 
sárgásbarna lé ömlött ki 
a torkán. 

— Ki kell húzni a kutat 
— mondtam szakértelem¬ 
mel — . figyeljed meg, hogy 
miként fog . tisztulni a vize 
vederről vederre. Te addig 
készítsél helyet a szalonna¬ 
sütéshez! 

Alig szivattyúztam ki 
azonban harminc-negyven 
vedret, máris abba kelleti 
hagynom a munkát. A fe¬ 
leségem segélyt kérőén si¬ 
koltozott. 


— Gyorsan! — kiáltotta. 

— A kutya felakasztotta 
magát a kerítésre! 

A dróthálón talált egy 
hézagot, amelyen át kiné¬ 
zett, de vissza már nem 
tudta húzni a fejét. Viny- 
nyogva rángatta magát, fé¬ 
lig függve a kerítésen. 

— Boldogtalan városi ku¬ 
tya! — jegyeztem meg, mi¬ 
kor sikerült végre kiszaba¬ 
dítani a fejét. — Szegény¬ 
ke majd megdöglik egy kis 
mozgás után. Gyere, Lujza 

— mondtam, így hívják a 
kutyát —, gyere, fussunk 
egyet! 

Lelkesen belegázoltam a 
térdig érő gazba, de a ku¬ 
tya nem követett, hanem 
kedvetlenül bement a ház¬ 
ba és magára húzta az aj¬ 
tót. A feleségem tompa 
nyugalommal így szólt:' 

— Én most elmegyek az 
első boltba és veszek egy 
üveg pálinkát. A pálinka 
állítólag megvéd a kolera 
ellen, amit ettől a kútvíz- 
től beszerezhetünk. 


Amikor visszajött, már 
vidáman pattogott a tűz a 
kert aljában, és a kutya is 
megjelent az ajtóban, erő¬ 
sen köhögve, mert a sza¬ 
lonnasütés füstjét a szél 
egyenesen a kabinba so¬ 
dorta. 

— Semmi szükség nin¬ 
csen arra — mondtam a 
feleségemnek —, hogy 
mindenre megjegyzést te¬ 
gyél. A szél időközben 
megfordult, de nem én for¬ 
dítottam meg. És legalább 
kimennek a legyek a szo¬ 
bából, mire mi bemegyünk. 


Amíg megsül a szalonna, 
légy szíves tedd rendbe a 
fekvőhelyeket, mert nem¬ 
sokára besötétedik. 

A feleségem bément a 
szobába és egy percen be¬ 
lül magára rántotta a ka¬ 
lyiba falára felfüggesztett 
polc-rendszert, mely üres 
fconzerves dobozokkal és lá¬ 
basokkal volt tele. Az ék¬ 
szerdoboz belseje olyan ro¬ 
bajjal omlott össze, mint¬ 
hogyha gránát csapott vol¬ 
na egy vas- és edénybolt 
raktárába. 

— Ez mind azért történt 
— jegyeztem meg csende¬ 
sen —, mert feleslegesen 
húzogatod a pálinkás üve¬ 
get, holott a szerinted fer¬ 
tőzött vízből nem is iszol. 

— Akkor én most leme¬ 
gyek az első vendéglőbe — 
mondta a feleségem nagy 
önuralommal —, és iszom 
egy pohár ivóvizet. És Luj¬ 
zát is magammal viszem, 
mert ez a szegény állat 
nem ezt érdemli tőlünk. 


Amikor visszaérkeztek, a 
ház hangulatosan el volt 
készítve az éjszakához: ve¬ 
tett ágyak, mindkét ágy 
előtt, egy-egy széken gyer¬ 
tya, hamutartó, hetilapok, 
táskarádió. Magam a kert 
végében szivaroztam, nem 
is tagadom, megbántva és 
egy elismerő szóra várva. 
De egy szót sem szóltak, 
tüntető némasággal bevo¬ 
nultak a szobába és csak 
néhány perc múlva törte 
meg a csendet feleségem 
kiáltása: 

— Istenem! — kiáltotta. 
— Ég a kutya! 

Az ostoba városi eb fel¬ 
lökte a gyertyát, amelynek 
a lángja belekapott a puli 
szőrébe, és mint egy gyúj¬ 
tózsinóron —, kúszott fel¬ 
felé. 

Három ugrással a ház¬ 
ban teremtem és eloltot¬ 
tam a kutyát, amely nem 
is vette még észre, hogy ég, 
annyi minden nyugtalaní¬ 
totta egyébként is. A viskó 
viszont most olyan szagot 
árasztott, mint egy leégett 
juhhodály. A feleségem 
lázasan öltözködni kez¬ 
dett. 

— Én most elmegyek in¬ 
nen — mondta — haza, az 
első HÉV-vel és a kutyá¬ 
val. Aztán majd írjál. 

Másnap délelőtt még fel¬ 
ástam vagy másfél négy¬ 
szögöl kertet, de már lába¬ 
doztam : az ásót-kapát 

kezdtem visszadobálni a 
házba, majd belakatoltam 
az ajtókat és könnyű szív¬ 
vel leballagtam a HÉV- 
megállóhoz. 

Amikor beléptem laká¬ 
som ajtaján, egy boldog 
szobakutya rohant elém, 
esküszöm, látszott rajta, 
hogy azok után, ahogy ott¬ 
hagyott, mostanáig aggó¬ 
dott értem. 

Letettem a kis utazótás¬ 
kámat és a feleségemnek 
csak ennyit mondtam: 

— Akkor én most leme¬ 
gyek ide, az első kávéház¬ 
ba és jövök majd valami¬ 
kor. Hja, ha neked jobban 
ízlik ez az egészségtelen 
életmód ... 

Somogyi Pál 




KORSZERQ HÉTVÉGI HÁZ 



- Gyorson húzd fel a létrát, Lajos! Vendégek jönnek! 


KÜLÖNÖS FORGALMI AKADÁLY 

Mr. fiarry Fox nem kevesebb, 
mint 25 font büntetést fizetett a 
iondoni Carnaby út forgalmának 
akadályozásáért. Pedig nem állt 
ki a kocsiútra, barikádot sem 
emelt, mindössze divatüzletének 
kirakatába hat meztelen ifjú höl¬ 
gyet helyezett el. A ruhátlan lá¬ 
nyok reklámcélokat szolgáltak, 
meggyőzően mutatták ^ be, hogy 
milyen helytelen, ha egy nő nem 
öltözködik. Percek alatt százak és 
százak vették szemügyre a meg¬ 
győző érveket. A jármüvek meg 
sem tudtak mozdulni, de nem is 
volt rá szükség, mert a járműveze¬ 
tők és az utasok egyaránt Fox úr 
kirakatához gyömöszölték magukat. 
A bemutatónak egy rendőrtiszt ve¬ 
tett véget, majd az egybegyült 
közönség legnagyobb sajnálatára 
a forgalom a régi lendülettel foly¬ 
tatódott. 


TAPINTATLAN LOVAG 



- Pont ma este akarsz megszöktetni, orrúkor o 
krimi befejező része megy a tévében?... 
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ELGONDOLKOZTATÖ FILM 



- Néz/e. kisasszony ... Mi is éppen ketten vagyunk . . 


AUTOMATA KÖZÖNSÉGSZOLGÁLAT 



- Most pedig teljesítjük több hallgatónk kivónsógát. . . 



HA’tHA 

vám ! 

ISMERŐ 


Mottó: Nincsenek régi 

viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


Az Állatkert igazgatója 
telefonál a talált tárgyak 
osztályára: „Megszökött 

egyik elefántunk!” 

— Különös ismertető¬ 
jele? 


Déltengeri fürdőhely. A 
vendég megkérdi a parton 
valakitől: 

— Kérem, van itt kro¬ 
kodil? 

— Nincs. Nyugodtan be¬ 
mehet a vízbe. 

A fürdővendég beugrik a 
vízbe , azután kiúszik és új¬ 
ból megkérdi: 

— Tényleg nincs itt kro¬ 
kodil? 

— Mondtam már, hogy 
nincs. A cápák elűzték 
őket ... 

* 

— Figyelmeztetem — 
mondja a bíró — hogy 
nem azt kell mondania, 
amit hallott, hanem csak 
azt, amit látott. 

— Értem, bíró úr. 

— Most néhány kérdést 
teszek fel. Mikor született? 

A tanú néma marad. 

— Miért nem válaszol? 

— Mert ezt is csak hal¬ 
lomásból tudom. 



TI HIRDETÉSEINK # 


Eredeti színét 



unimo» 


általános 

SZÖI/ET 

MOSÓSZER 
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GARANCIÁLIS 

JAVÍTÁS 

— Kérem, én tegnap vá¬ 
sároltam önöknél ezt a 
készüléket és ma már. .. 

— Tessék csak itt hagy¬ 
ni. Megjavítjuk és majd¬ 
nem olyan lesz, mint új 
korában. 
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X. hivatalvezető tegnap 
iogadta Y. ügyfelet. A fo¬ 
gadás után mindkét fél 
megállapította , hogy talál¬ 
kozásuknak semmi értel¬ 
me. érért a jövőben erre 
nem kerül sor. 



ŐSZINTE YALASZ 


— És mikor lesz kaphíUó 
önöknél az a hiánycikk? 

— Tessék benézni talán 
a jövő évszázadban. 



FEJLŐDÉS 


Némely hivatalban elné¬ 
zem a nők ruháját és büsz¬ 
kén állapítom meg: fejlő¬ 
dik a csomagolástechnika. 



HŐS 


Z. bebizonyította, hogy 
kemény akaratú, elszánt, 
bátor ember. A vasúti 
pénztárnál jegyet kért biz¬ 
tosítási bélyeg nélkül. 



PROTEKCIÓ 


— Nézze , uram f mások 
hónapokig kilincselnek ná¬ 
lunk. ' ön mindössze két 
hete adta be a kérvényét 
és máris közölhetem, hogy 
elutasítjuk. 

K. sz- 



HEGYMÁSZÓK 



Oda nézz! Ez a Kovács még itt is felfelé búki:< 


ÉVELŐ ÉPÍTKEZÉS 

A Piko-vasútról olva¬ 
som egy cikkben: „ évelő 
játék ez, télen is, nyáron 
is fölépíthető”, 

Lehet, hogy az ugyan¬ 
csak évelő ibolya is föl¬ 
építhető nyáron. Mely 
esetben föl kell tételeznem, 
hogy annak idején, a ter¬ 
mészetrajz-órának ezt tár¬ 
gyaló részében kis szüksé¬ 
gen voltam 

BOMBA-MEGLEPETÉS 

Az Esti Hírlap arról tá¬ 
jékoztat, hogy külföldön 
valaki házilag gyártott 
bombát robbantott egy köz¬ 
épület előtt A lap hozzá¬ 
fűzi: „A merénylet oka 
egyelőre nem ismeretlen.” 

Hogy mi volt a szóban 
forgó ok, egyelőre megle¬ 
petés. Bizonyára akkor 
közlik majd, amikor már 
ismeretlen lesz. 

1NDISZKRÉT 

KÖZLEMÉNY 

Kulturális hír: „A fiata¬ 
lok Pódiuma az Egyetemi 
Színpadon — sok fiatal 
művésztársa után — va¬ 
sárnap 120 percig Kézdy 
Györgyé volt.” 

Eszerint, ha jól értem, a 
Fiatalok Pódiuma is egyike 
fiatal művészeinknek. Eb- 



- Nincs véletlenül kéznél egy jo objektív nehézség, amire hivatkozhatnék? . . 


ben az esetben viszont 
illik-e kipletykálni, hogy 
kié volt, hol és meddig? 

ZAVAR 

A MIKLÓSOK KÖRÜL 

Mondat a Magyar Nem¬ 
zetből: „Tudtam, hogy 

Horthy majomszeretettel 
csüng egyetlen életben 
maradt Miklós /idn . . .** 

Én viszont úgy tudtam, 
hogy Horthynak soha nem 
is volt több Miklós nevű 
gyermeke. Hiába, az ember 
mindig tanul vadamit. 

Timár György 






























































ovatos gyalogos 
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IMPORT HUMOR 

ABSZOLÚT KUTYA 




- Az ördögbe Is, lekéstem a színházból! 



(„Sztrser, Szófia) 




,Ncw Yorker' 


IGAZOLVÁNYKÉP 




PEDAGÓGUS-GOND 



— Nem kell ennyire mosolyogni, uram! 

Punch ”, London) 


- Nézzen a fiára, uram! Az utóbbi 
időben kezd nagyon tiszteletlenül vi¬ 
selkedni ... 




(„Stern", Ham búr ff) 


(„lei Paris’ 


) 


DUBLINI •pfaüó 

(ÍRORSZÁGI NÉPKÖLTÉS) 


Késő este volt, jó november, 
ilyesmit nem felejt az ember, 
ittas gőggel kószáltam mindenütt, 
szanaszét csapdosott a lábam, 
kikötöttem a csatornában. 

egyszer csak jött egy disznó és mellém feküdt. 

Meghevertem az árokmólyet, 

gondoltam számos bölcsességet, 

egy ír menyecske arra ment, s így szólt legott! 

„Azt, aki el van ázva, bárhol 

megismerni a társaságról.” 

Erre a disznó faképnél hagyott. 



(Gergely Ágnes fordítása) 


ÜGYES KÜLKERESKEDELEM 































































































































ÚTJELZŐ 


ZSARNOK FELESEG 




A 78. sz. rejtvényünk megfejtése: 


ML, 


Emlékezet 



- Tíz éve házasok vagyunk, most már egy kicsit messzebbre is elengedhetnél, fiam... 




--T- , 










W AJ\P> 


HARC A 
VEVŐÉRT 

— Kitűnő 
munkaerő, 
de mintha 
túl sokáig 
foglalkozna 
egy-egy 
kuncsaft¬ 
tal... 


FÜLLENTETT HÍREK 


A 100 forintos díjak nyertesei a követ¬ 
kezők: 

Horváth Sándor, Gyöngyös, Zalár u. 25. 
Káló Jenő, Budapest XIX., Attila u. 8. 
Tóth Istvánné, Budapest n.. Frankéi 
Leó u. 84. 

) 

78. REJTVÉNYÜNK 


U Á D 


A helyes megfejtők között háromszor 
száz forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb július 4-ig 
kell postára adni, kizárólag levelezőla¬ 
pon, erre a címre: Ludas Matyi, Buda¬ 
pest VIII., Gyulai Pál u. 14. 


A budapesti Állatkertbe beutalt 
állatok és ápolóik között egyre 
szívélyesebbé válik a viszony. Az 
állatok újabban ápolópszicholó¬ 
giai tanfolyamon vesznek részt, 
amelyen azt gyakorolják, hogy 
a különböző embertípusokkal 
hogyan bánjanak. 

* 

A Ferihegyi repülőtér személy¬ 
zete spontán ünneplésben része¬ 
sítette hazánk Űtépitésügyi ősz- 
szehangoló Bizottságát , mert 
nagy türelemmel sikerült kivár¬ 
nia a reptér legnagyobb forgal¬ 
mát jelentő június—július hóna¬ 
pokat , hogy a régen esedékes út¬ 
javítás céljából lezárhassa a rep¬ 
térre vezető útvonalat s a terelő¬ 


út révén Budapest kies külváro¬ 
si utcáinak megtekintésére sar¬ 
kallja a külföldi vendégeinket. 


Az alkoholizmus elleni küzde¬ 
lem hazánkban rohamléptekkel 
halad a teljes megvalósulás felé. 
A VASÉRT, a RÖLTEX és a 
MOGÜRT üzleteiben, illetve hi¬ 
vatalaiban a jövőben nem árusí¬ 
tanak szeszes italt. 


Az utóbbi időben számos 
métvadó sajtóorgánum szóvá tet¬ 
te , hogy egy-egy külföldi fut¬ 
ballcsapat sikerének oka a mi 
csapataink ellen a közönségnek 
kilencven percen át tartó hang¬ 


orkánja. Ennek alapján az MLSZ 
elhatározta , hogy a jövőben nem 
a labdarúgókat edzi , hanem a kö¬ 
zönséget. 

* 

A vendéglátó-szakma pályáza¬ 
tot írt ki arra, hogy hol lehet 
még Budapesten eszpresszót 
nyitni? A díjazott ötletek: 1. 
A Várpalota kupolájában. 2. A 
Baross tér felett kifeszített kö¬ 
télpályán. (Alatta védőháló.) 3. 
Az építendő Nemzeti Színház he¬ 
lyén. Utóbbi megoldást az építé¬ 
szek csak huszonöt évre tervezik. 

♦ 

Az Újságíró Szövetség ezúton 
közli , hogy az 1970-es SZŰR-ra 
már minden jegy elfogyott. 

Száiithó Dénes 
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BALATONI IDILL 


ÁLLATKERTI LÁTOGATÓK 
KETRECBEN 


ABSZOLÚT MAXI SZEMÜVEG 



- Az biztos, hogy megkérte a kezem, csak azt nem tudom, hogy 
milyen nyelven?... 



MEGKÉRDEZIK 

A 

KÖZVÉLEMÉNYT 


- Mi a hozzá¬ 
szólásuk a mar- 
gitszigeti vitá¬ 
hoz? 


Valljuk meg őszintén, hogy 
az állatkertben az állatok 
megalázó helyzetben vannak. 
Ketrecbe zárt rabok ok, aki¬ 
ket kiváncsi emberek bámul¬ 
nak. Egynémely állat szeret¬ 
ne kiabálni: 

- Mit néznek? Nem láttak 

még óriáskígyót? 

Most a Windsor-kastélyhoz 
közel egy újszerű állatkert 
nyitja meg kapuit. Ronnie 
Smart, az intézet igazgatója 
elmondta, hogy például a 
majmok teljesen szabadon, 
almafákon ugrálnak majd, s 
aki látni akarja őket, azok¬ 
nak be kell sétálniuk a né¬ 
zők számára felállított ketre¬ 
cekbe. Ilyen módon a maj¬ 
mok szemügyre vehetik őket, 
s bármilyen jószívű állatok 
is, nyilván hamarosan rá le¬ 
het szoktatni őket arra, hogy 
a látogatók etetése tilos. 
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XXV. évfolyam, 27. srám 


Ára: 1,80 Ft 


1969. július 3, 



Erdei Sándor rajzó 


— \ ibriked jenek fegyelmezetlen, 

különben a villanuwt ín <‘ho<t/,ük...! 











































ANZIKSZ KALOCSÁRÓL 


Kószálok Kalocsa köz¬ 
pontjában, keresem az 
egyik közintézmény szék¬ 
hazát, de nem találom 
sehol sem. Megszólítok egy 
nyugdíjas-forma bácsit, szí¬ 
vesen elmagyarázza, mer¬ 
re menjek, sőt, arra is vál¬ 
lalkozik, hogy elkísér 
odáig. 

Szótlanul lépkedünk egy 
darabig egymás mellett. 

— Szép, derűs idő van 
ma — jegyzem meg. 

— Sajnos! — mondja er¬ 



re kísérőm szomorúan. — 
Mi itt Kalocsán jobban 
szeretjük a borús, esős 
napokat, mert csak olyan¬ 
kor folyik zavartalanul a 
víz a csapokból, és a tévé 
is csak olyankor ad élvez¬ 
hető minőségű képet. 

Próbálok új témát keres¬ 
ni a beszélgetéshez. 

— Szép ez a sok-sok vi¬ 
rág a város utcáin. 

— Szép. És praktikus. 
Ellensúlyozza egy kicsit a 


virágillat a csatomabűzt 
egyik-másik utcában. 

Egy félig kész épület 
mellett haladunk el. 

— Mi lesz itt? 

— ABC-áruház. 

— Mikorra lesz kész? 

— Azt senki sem tudja. 
Eredetileg április 4. lett 
volna a határidő... 

Észreveszem, hogy a bá¬ 
csi nagy köteg újságot szo¬ 
rongat a hóna alatt. 

— Sok olvasnivalót ösz- 
szevásárolt, bátyám! 

— A, ez nem mind mai. 
Igen gyakori eset nálunk, 
hogy több napi újságot 
egyszerre kapunk meg. Ki¬ 
csit „akadozik” a lapkéz¬ 
besítés. Igaz, az újság ak¬ 
kor jó, ha friss, de azért 
így sem hasznavehetetlen. 
Prímán lehet használni 
például a kitört ablaküve¬ 
gek pótlására. Jó pár hó¬ 
napot kell ugyanis vár¬ 
nunk, amíg egy kitört ab¬ 
lakszemet újra beüvegez¬ 
nek nálunk. Na, meg is 
érkeztünk. Ez az az épület, 
amit keres. 

— Igazán kitehefttek vol¬ 
na rá egy cégtáblát! — 
mondom zsörtölődve. 

— Ügy tudom — mond¬ 
ja kísérőm —, hogy már 
tavaly ősszel megrendel¬ 
ték, de még mindig nem 
készült el. Mert nemcsak 
üvegesből, de címfestőből 
is szűk a kapacitás Kalo¬ 
csán! 

(radványi) 


REPETA? 

Bosszankodva olvastam a 
Ludasban V. A. „Nem meg¬ 
írni való dolgok” című ké¬ 
sei bírálatát Magyar László 
regényes Móra-életrajzáról. 

A 200 oldalas kis könyv 
1966-ban jelent meg , nem 
tudom, miért kellett három 
esztendő múltán szóvá ten¬ 
ni egyik botlását? Az Élet 
és Irodalom kritikusa különben is már a könyv megjele¬ 
nését követően megírta ugyanezt az észrevételét az ÉS- 
ben! A szerző , aki Tömörkény , Móra , Juhász Gyula ba¬ 
rátja, kollégája volt Szegeden, s ma életművük lelkes 
ápolója , nem érdemli meg az ilyen cél nélküli „repetát 
így , ismételgetve, ezek valóban nem megírni való dol¬ 
gok! 

Papp Rezső 

Vác 

A CÍMZETT VÁLASZOL 



Békés Istvánnak, a Ludas 
Matyiban megjelent tele¬ 
fonpanaszát megvizsgáltat¬ 
tam és megállapítottam, 
hogy az teljes mértékben 
jogos. A szóban forgó két 
előadót az elkövetett hibá¬ 
ért, a megengedhetetlen 
hangnemért és magatartá¬ 
sért fegyelmi büntetésben 
részesítettem. 

Horváth Ferenc 
igazgató 

Bp. Távbeszélő Igazgatóság 


A lapban megjelent bí¬ 
rálat után. az Ónodi utcá¬ 


ban, a helytelen feliratú 
utcanévtáblákat leszereltet¬ 
tük. 

Szlávi Ferenc 
oszt. vez. 

Bp. X. kerületi Tanács 

B. L. olvasójuknak „Egy 
főúr a Várból” címmel 
megjelent panasza jogos 
volt, az udvariatlan fizető¬ 
pincért szigorú figyelmezte¬ 
tésben részesítettük. 

Nóti Miklós 

igazgató 

Dél-budai Vendéfilátóip. Váll. 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 



Balatonfüredi különlegesség — avagy a garázs-hiány megoldása. 

(Beküldte: Sz. G., Siófok) 


FAJ a fogam 

Nagyon sokszor fáj¬ 
nak a fogaim, de a he¬ 
lyi fogászatra hiába me¬ 
gyek, nem kezelik, mert 
nincs gyerekfoghoz való 
felszerelésük. A terüle¬ 
tileg illetékes rendelő¬ 
ben, Budapesten, a Vö¬ 
rösvári úton pedig azzal 
utasítanak el, hogy van 
helyben fogászati ren¬ 
delés , menjek oda ... 

Hát most aztán hova 
menjek, mit tegyek? Ez 
ám a fogas kérdés. 

Germán Hédi 

ált. isk. tanuló 
Solymár 


EMBERILEG ÉRTHETŐ?- 


1 Elment a vevő a kö- 
■ zértbe, vitte az üvege¬ 
ket és kérte a bolti dolgo¬ 
zókat, hogy váltsák vissza. 

Ám hiába kérte őket. a 
visszajáró pénz helyett in¬ 
kább odaadták a panasz¬ 
könyvet. 

A II—III. kerületi közért 
válaszolt a bejegyzésre: 

„ ... elmondották a bolt¬ 
vezetők, hogy létszámhiány 
következtében tagadták 
meg az üvégvisszaváltást, 
ami helytelen volt. azonban 
figyelembe véve vállalatunk 
létszámhelyzetét, emberileg 
érthető.’* 

Tehát abban a közértben 
több boltvezető volt. de 
egyikük sem vette a fárad¬ 
ságot arra, hogy visszavált¬ 
sa az üvegeket. Ez nem 
munkaköri feladatuk, vagy 
méltóságukon aluli? 

Eljárásukkal — úgy lát¬ 
szik — a központ is egyet¬ 
ért ..emberileg”, hiszen a 
fegyelmi (?) eljárást és a 
panaszkönyvi beiegyzés 
megválaszolását kevésbé 
akadályozza a létszámhiány. 


CSEMEGE 

Egy veröfényes júniusi 
napon kókusz csemegét 
vásároltam a Bartók Béla 
és a Villányi út sarkán 
levő közértben. Ehetetlen¬ 
nek bizonyult. A zacskó 
gondos áttanulmányozása 
után jöttem rá, hogy miért. 

A feliratok szerint ugyan¬ 
is a csemege tavaly no¬ 
vemberben készült - a 
jótállási idő pediq mind¬ 
össze 60 nap. 

Az pedig már letelt. 
Többször is, ha jól szá¬ 
molom. 

Dr. N. I. Z.-ne 
Budapest 


Cukorbeteg ismerősöm 
• ajándékozott meg a röp¬ 
lappal, amely szól a követ¬ 
kezőképpen : 

„Tájékoztató 

Értesítjük betegeinket, hogy 
folyó évi július hó 1-étől 
kezdődően a gyógyszertár 
törött fecskendő javíttatásá¬ 
val, ill. cseréjével nem fog¬ 



lalkozik. hanem a gyógy¬ 
szertár helyett ezt az Or¬ 
vosi Műszerkereskedelmi 
Vállalat VII., Rákóczi út 10. 
szám alatti fióküzlete vég¬ 
zi. Üj fecskendők a gyógy¬ 
szertárban továbbra is be¬ 
szerezhetők. 

Budapest , 1969 június hó.” 

A cukorbeteg önmagát in¬ 
jekciózza insulinnal. Eddig, 


A Műegyetem mellett, a Bar¬ 
tók Béla úton, volt egy jó me¬ 
neteld tejivó, ahova szívesen 
betértek reggelente, vagy a 
menzai ebéd után a diákok 
egy fél liter tejet felhajtani. 
Ügy látszik, az illetékes keres¬ 
kedelmi szakemberek felfi¬ 
gyeltek arra, hogy a Bartók 
Béla út környékén elharapó¬ 
zott a mértéktelen tejfogyasz¬ 
tás, és időben közbeléptek: a 
tejbüfét gvorsan átalakították 
csemegebolttá. Most már csak 
állva, üvegből ihaturtíc tejet. 
Feltéve, ha az üveg betéti di¬ 
ját is ki tudjuk fizetni. (Egy 


ha fecskendője eltörött, el¬ 
vitte a patikába, július 1. 
után viheti a megadott cím¬ 
re — lakjon bár Csepelen, 
Pesthidegkúton vagy Má¬ 
tyásföldön. 

Ugye ez is „emberileg ért¬ 
hető”? 

3 Vásároltam egy magyar 
• gyártmányú Delta író- 
gépszalagot (13 m — fekete 
Record). Sajnos, a gyártó 
vállalatot nem sikerült ki¬ 
nyomoznom. 

Így ezúton küldöm gratu¬ 
lációmat. A ragasztóanyag 
ugyanis, amellyel a selejtes 
szalagot összeragasztották, 
olyan kiváló minőségű, hoev 
benzinnel sem tudtam eltá¬ 
volítani írógépemről, ame¬ 
lyet összekent. 

Igaz. az írógépszalagot 
eredeti rendeltetésében nem 
tudom használni, de légy¬ 
fogónak tökéletes. 

Az pedig, hogy a selejtet 
teljes áron hozza forgalom¬ 
ba a vállalat, emberileg — 
igazán érthető. 

Sólyom László 


diáknál, bizony, néha még 
ilyen probléma is akad!) fis 
ha van kedvünk, időnk, tü¬ 
relmünk utána az üveg-visz- 
szaváltásnál sorbanállni. 

Azt azért nem mondhatjuk, 
hogy mostohaként kezelne 
bennünket a kereskedelem. 
Megnyitották ugyanis az egye. 
temmel szemben a Llbelle 
bárt. Szép, szép, de tudj’isten, 
valahogy mégsem pótolja a mi 
régi tejivónkat! 

Bűné György 
műegyetemi hallgató, 
visszaeső tej fogyasztó 


SIKKASZTÓ AUTOMATA 

A Déli pályaudvaron elhelyezett automatába bedob¬ 
tam egy forintot és szomjasan vártam kedvenc italo¬ 
mat, a málnaszörpöt. Meglepetésemre az automata csak 
félig töltötte meg a poharat. 

Elképzelhető, hogy egy büntetett előéletű, züllött 
automatával állunk szemben, aki csalárd módon elsik¬ 
kasztja a fél adag málnaszörpöt. Az itt szerzett több¬ 
letbevételt bizonyára nőkre és lóversenyre költi. 

Kérem az illetékeseket, szíveskedjenek szemmel tar¬ 
tani a „bűnöző” automatát. 

Horváth József 
Bp. XIV.. Vezér u. 144. 

TEJELVONÓ KÚRA 





























Na, azt a szegény Pompidout sem irigylem 


NIXON GONOJA 


Vasvári); Anna rajza 



K omolyan mondom, cso¬ 
dálkozom, hogy még 
egy író sem írta meg 
a halhatatlan őrjárat törté¬ 
netét. Én már sokszor bele¬ 
kezdtem, de mindig abba¬ 
hagytam: úgy éreztem, egy 
humorista nem méltó arra, 
hogy megénekelje e nemes 


csapat csodálatos történetet. 
Talán, ha költő lennék, vál¬ 
lalkoznék rá: a halhatatlan 
őrjárat története eposzba 
kívánkozik. Sajnos, a köl¬ 
tők ma már nem írnaik epo¬ 
szokat. 

Történelmi kutatásokat 
nem végeztem, de úgy gon¬ 
dolom, hogy ez az őrjárat 
több ezer évvel ezelőtt in¬ 
dult el legendás útjára, és 
még ma is megy, még ma 
is menetel. 

Egy ismerősöm — üzlet¬ 


vezető, — a napokban látta 
őket egy viharos éjszakán. 
Váratlanul tűntek fel, mint 
valami kísértetek, és az is¬ 
merősöm, bár nem vallásos 
ember, így kiáltott fel, ami¬ 
kor meglátta őket: „Jézus- 
mária!”, aztán gyorsan ke¬ 
resztet vetett. 


A halhatatlan őrjárat ál¬ 
landóan úton van. Évszáza¬ 
dok, évezredek óta. A le¬ 
genda ködébe burkolózva 
masíroznak a történelem 
útjain, különböző korokon 
át, a jövő felé. 

Nappal is látták őket Pest 
utcáin. Az őrjárat nem fá¬ 
rad el sohasem. Valami 
szent cél vezérli őket, de 
nincsen csillag a homloku¬ 
kon, olyan emberek, mint 
mi. Időnként betérnek vala¬ 
hová. egy-két órát elidőz¬ 


nek, aztán masíroznak to¬ 
vább. 

Néha, álmatlan éjszaká¬ 
kon, kinézek az ablakon és 
arra gondolok: a halhatat¬ 
lan őrjárat valószínűleg 
most is úton van. Ha le¬ 
hunyom a szemem, a szí¬ 
vem legmélyén hallom is a 
lépteik zaját. Vajon merre 
járnak? — tűnődöm. —■ 
Merre visz az útjuk? Aztán 
azon töröm a fejem: vajon 
mikor indultak el ? Hol volt 
az a vendéglő, csapszék, fo¬ 
gadó vagy karavánszeráj. 
ahol először ellenőriztek ? 
Ahol először ellenőriztek : 
megkapja-e a vendég az elő¬ 
írt húsadagját, tiszták-e az 
edények, nem vizezett-e a 
bor? Talán Hellasból indul¬ 
tak el, de az is lehet, hogy 
az antik Rómából. Vagy ta¬ 
lán még előbb, egy nagy 
hatalmú fáraó indította út¬ 
nak őket, időszámításunk 
előtt, nem tudom hányban. 

Az őrjárat tagjai állan¬ 
dóan változnak, mert az 
emberek halandók, csak az 
őrjárat halhatatlan. Ha egy 
ember kiesik a sorból, más 
valaki lép a helyére. 

A sajtó időnként beszá¬ 
mol róluk: „ őrjárat az ital¬ 
boltokban ”, „őrjárat a ze¬ 
nés szórakozóhelyeken ”, 
őrjárat a piacokon”. Leg¬ 
többször azonban titokban 
végzik a munkájukat és 
senki sem tudja, hol ellen¬ 
őrzik a kávé minőségét, a 
röviditalok mennyiségét, a 


bécsi szelet terjedelmét, a 
konyha tisztaságát. 

Ezek az emberek hisznek 
valamiben, hisznek abban, 
hogy munkájuk nyomán be¬ 
csületesebbek, lelkiismere¬ 
tesebbek lesznek az embe¬ 
rek. S ez adja az erőt ne¬ 
kik ahhoz, hogy folytassák 
a munkájukat. Meddig? Ta¬ 
lán az idők végezetéig. 

Tegnap éjszaka én is lát¬ 
tam a halhatatlan őrjáratot. 
A felhők között menetelt a 


maroknyi csapat, felfelé a 
csillagok közé. 

Hova mehettek? 

Talán a Holdra, ahova 
nemsokára emberek érkez¬ 
nék, és ahol emberek van¬ 
nak, ott nemsokára üzletek, 
éttermek, eszpresszók nyíl¬ 
nak. Lesz munkájuk tehát 
ott is. 

Kíváncsi vagyok: a csil¬ 
lagászok látták-e őket ha¬ 
talmas teleszkópjaikkal? 
Mert én láttam a halhatat¬ 
lan őrjáratot. Most már 
csak az a kérdés: hisznek-e 
egy humoristának? 
















































































KÜLÖNÖS ESET 



- A mogo fia is a termelőmunkában akar elhelyerkedni? 


: 


JO ALIAS 

- Maga mit 
csinál itt egész 
nap? 

- Én szótok o 
szerelőnek. ha 
jön vala-mi jár¬ 
mű, hogy húzzo 
be a lábát. 



A TETTES ISMERETLEN 



VAKACIO 



- Tanár úr, kérem, most mór elszívhatjuk a békepipátI 


BIZTATÓ KÍSÉRLET 



ÜÜJ 




- Lehet, hogy sikerült a sertéshús-hiányt megoldani. 
Disznót csirkével kereszteztünk . . . 


AZ UTOLSO PILLANATBAN 



- ... és tegyen bele még egy csopott kanál lisztet... 


ondterheltnek lát¬ 
szik, Teplák kar¬ 

társ! 

— Ne csodálkozzék! Köz¬ 
érdekű problémák megol¬ 
dásán gyötrődöm. 

— Talán segíthetnék ön¬ 
nek. 

— Aligha. Azon töpren¬ 
gek, hogyan lehetne a leg¬ 

egyszerűbb módszerrel nö¬ 
velni a nyereségrészese¬ 
dést? Ha ezt megoldanám, 
három legyet ütnék egy- 
csapásra: jobban járna az 
állam is, a vállalatom is 
meg én is. 

— Csak helyeselni tu¬ 
dom a törekvését. 

— Igyekszik az ember. Az 
egyik hét rohan a másik 
után: valamit tenni kell. 
Az év végére csak úgy ér¬ 
hetünk el nagyobb ered¬ 
ményt, ha már most meg¬ 
teszünk mindent a nyere¬ 
ség növelése érdekében. 

— Úgy igaz ez, mint 
ahogy kétszer kettő négy. 

— Csak nem olyan egy¬ 
szerű. Meg kell találnom 
a lég)óbb módszert, a leg¬ 
helyesebb megoldást. 

— Gondolt például már 
a termelékenység növelé¬ 
sére? 

— Arra mindenki gon¬ 
dol. Országos méretekben 
ott szorít a cipő! 

— önnek is itt kellene 


keresni a megoldást. Ha az 
önök gyára — teszem fel 
— egy óra alatt többet ter¬ 
melne, mint eddig, akkor 
az — éves szintre átszámít¬ 
va, — meghozná a nagyobb 
nyereséget. 

— Jól ismerem a köz- 
gazdasági törvényeket. A 
munka hatékonysági foká¬ 
nak a növelése a termelé¬ 
kenység emelkedéséhez ve¬ 
zet. Ez a társadalom előre¬ 
haladásának a mértéke. 
Elzárt van az, hogy minden 
társadalom célja a terme¬ 
lékenység emelése. Még a 
kapitalistáknál is fő a ter¬ 
melékenység. 

— ön igazán jól felké¬ 
szült közgazdaságtanból. 
Néhány tömör mondatban 
máris rátapintott a terme¬ 
lékenység emelkedésének 
rendkívül nagy fontossá¬ 
gára. 

— Persze, más az elmé¬ 
let és más a gyakorlat. 
Nem hagyhatom figyelmen 
kívül, hogy a termelékeny¬ 
ség növekedése nem megy 
magától. Át kellene szer¬ 
vezni a munkafolyamato¬ 
kat, másképpen kellene cso¬ 
portosítani a gépeket, újból 
meg kellene határozni az 
egyes dolgozók felada¬ 
tait ... 

— Hát akkor szervezzen, 


csoportosítson, határoz¬ 
zon ., . 

— Könnyebb ezt taná¬ 
csolni, mint végrehajtani 
ön nem számol a sok bo¬ 
nyodalommal és a nagy 
vesződséggel. 

— Ügy gondolom, meg¬ 
érné. 

— Minden változás meg¬ 
bolygatja a dolgozók nyu¬ 
galmát. És nem szeretem 
a népszerűtlen feladatokat. 

— Nem hiszem, hogy a 
hasznos és ésszerű változ¬ 
tatás népszerűtlennek tűn¬ 
nék a dolgozók előtt. Meg 
kellene magyaráznia ne¬ 
kik, hogy a termelékeny¬ 
ség növelése több pénzt, 
több nyereséget jelent szá¬ 
munkra és emellett a köz 
javát is szolgálja. Megérne 
ez egy kis erőfeszítést. 

— Érvelése nagyon szé¬ 
pen hangzik, de én nem 
zaklatom a dolgozókat 
semmiféle átszervezéssel. 

— Mit fog szólni ahhoz, 
hogyha az év végén majd 
ók zaklatják önt, amiért 
kevesebb a részesedésük, 
mint amennyi lehetne? 

— Nyugodjék meg, nem 
lesz kevesebb. A legegy¬ 
szerűbb megoldás mellett 
döntök. A kellő tapintattal 
fel fogom emelni az áru¬ 
cikkeink árát ... 

Földes György 












































































TÜRELMES OKTATO 


kiesinger arnyeka... 





igényesség 



— Külföldi mentőöve nincs?! . . . 


PANASZ 



— Nogyon rossz ez o munkohely, mert csők tíz¬ 
től fel tizenkettőig tudok napozni! 


A MAG ANEKDOTA KINCSÉBŐL 


Három, állást kereső fia¬ 
talember ült a hollywoodi 
Metró—Goldwyn—Mayer 
filmgyár vezérigazgatójá¬ 
nak, Sámuel Coldwynnek 
;az előszobájában. 

— Hívják be az első je¬ 
lentkezőt — szólt Goldwyn 
a titkárához. — Most megmutatom, hogyan 
választom én ki a személyzetemet. 

Belépett az első jelölt. Sámuel Goldwyn 
megkérdezte: 

— Mennyi kettő meg kettő? 

— Négy — hangzott a felelet. 

— Helyes, a válasz pontos — intett Gold- 
wvn. — Várjon az előszobában. 

A második pályázóhoz ugyanezt a kérdést 
intézte. Ám a válasz már kissé eltért az elő¬ 
zőtől. Ez a jelölt ugyanis így felelt: 

— Hat. 

— Jól van — mondotta Goldwyn — ön 
találékony, képzeletdús. szellemes ember. Vár¬ 
jon az előszobában. 

Majd jött a harmadik és Goldwyn újra 
megismételte a kérdés*: mennyi kettő meg 
kettő? 

— Harminckilenc — vágta rá a jelölt és 
Goldwyn lelkesen felkiáltott: 

— Remek! Micsoda ötletgazdagság, mennyi 
eredetiség! Kérem, fáradjon ki az előszobába 
és várjon egy kicsit. 

Aztán, mikor kettesben maradt a titkárá¬ 
val. odafordult hozzá: 

— Nos, a maga véleménye szerint, melyi¬ 
ket fogom választani? 

— Amelyik azt felelte, hogy kettő meg 
kettő harminckilenc — okoskodott a titkár. 

— Tévedés — rázta fejét Sámuel Goldwyn. 
— Nekem a második jelölt felel meg. Ame- 


lyik azt mondta, hogy kettő meg kettő: hat. 
ö kapja meg az állást. 

A titkár rábámult a főnökére: 

— De miért? — kérdezte teljesen értetle¬ 
nül. 

— Azért — közölte a vezér —, mert ez a 
második pályázó a feleségem unokaöccse. 

* * * 

Szerény csomaggal érke¬ 
zett meg egy alkalommal 
Atlantic City legelőkelőbb 
szállodájába a fiatal Charlie 
Chaplin. Mikor elébe tet¬ 
ték a vendégkönyvet, látta, 
hogy a listán csupa illuszt¬ 
ris név sorakozik: X. her¬ 
ceg és kísérete ... Y. hercegnő és kísérete ... 
és így tovább. 

Chaplin pillanatig gondolkodott, majd, hogy 
le ne maradjon az arisztokrácia mögött, ele¬ 
gánsan bejegyezte: 

— Charlie... kísérete: később! 


Egv balszerencsés szerző 
keservesen panaszkodott 
de Sicanak: 

— Engem állandóan szid¬ 
nak, engem mindenki ül¬ 
döz ... Pedig semmi más 
bűn nem terheli a lelki¬ 
ismeretemet, minthogy ír - 
tam néhány filmet és színdarabot ... 

— Csak az a baj — mélázott a rendező —. 
hogy te követted el a bűnöket és a közönség¬ 
nek kell vezekelnie. 

(Békés István gyűjtése) 





NYUGDÍJBAN 

- Kapok hav. 
Ötszázat, de nem 
kell görget¬ 

nem . . . 




















































































ROHAM 


BALATONI ÜZLETEMBER 




ToL)/AVR<£l 


Apró-cseprő holmikkal kezdte: 

A gépből a srófokat kiszedte, 

Azt hitték, újít, meglehet, 

S elvitt vagy három kereket, 

Egy-két csapágyat és azt meg ezt, 
Köztük féltucat rézlemezt. 

Ámbár szóra sem érdemes, minthogy 
Az egész cucc nem tett ki többet, 
Alig néhány száz forintot. 

Aztán egy motort is szétszerelt, 

De ezért elismerést érdemelt, 

Mert bár egymaga szedte szét, 
Mégsem hallották csepp neszét. 

S mivel az éberség nem laza, 
Apránként vitte csak haza, 

De szólni ezért alig érdemes, 

Mert értéke tán több se volt: 
Forintban egy-két ezeres. 

Később már mind nagyobbat lépett: 
Következtek a gépek, készülékek, 

S mert sajnálta őket a szaki, 

Már nem szétszedve hordta ki. 
Rendész, s porta hiszeme jó volt, 

Azt hitték, bolondos hóbort, 

És az egész gyár folyton nevetett, 
Hisz az ócskaságok ára 
Még tízezer sem lehetett. 

Mind e sikertől feltüzelve 
Egész gépsorra terjedt üzeime, 

Ám az - otromba volt talán 
Nem fért ki a műhely ajtaján. 

Falat próbált bontani legott, 

S hogy, hogy nem, szépen lebukott. 
Pedig be nagy kár volt mindezért, 
Hiszen egy orgazda a minap 
Százezer froncsit is ígért. 

S a botrány láza még le se bűit, 

A bíróság a gyárban összeült, 

De tiltakozva szól a vétkes: 

- Ohó, ki itt az illetékes? 

Mert tudják meg, tegnap a gyárat 
Eladtam egy franciának, 

S mivel üzemeink kissé ócskák, 
Mindezért én alig kaptam 
Egy nyavalyás milliócskót. 


Zsombok Zoltán 
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— Ez az üres pusztaság a Hortobágy... 



AZ ÉSSZERŰSÉG 
DIADALA 

- Ha továbbra is ilyen 
kiválóan dolgozik, ki¬ 
emeljük adminisztrá¬ 
tornak. 






































































































































^qJ~o 6$"i ... 


Istenkém, milyen vá¬ 
ratlanul ragadta el a 
halál! Tíz perccel előbb 
még fájt a foga. 


„Jöjjenek a fiatalok /” 
— mondta a sértődött 
Mester. Később még job¬ 
ban megsértődött, mert 
jöttek . 


A kiváló grafológus 
végül is úgy döntött, 
hogy analfabéta lányt 
vesz feleségül. 


Igazat mondani tisz¬ 
teletre méltó dolog, de 
hazudni szórakoztató bb. 


Borzasztó, hogy már 
mindent megírtak. 
Például ezt is. 


A jó házasságnak nin¬ 
csen titka. Gyakorlat 
dolga. 

• 

Ha egy korszerű ver¬ 
set nem értesz, ne mér¬ 
gelődj. A hiba nem 
benned, nem is a költő¬ 
ben, nem is a versben, 
hanem a korban van. 


A szerelem eddig még 
minden aforizmát túl¬ 
élt. 

Példamutatóan harcos 
évtizedek állnak mö¬ 
götte: mindenütt ott 

Volt, ahol sztrájkolni 
kellett. 

* 

— Mondja, szép kis¬ 
asszony, házasságra lép¬ 
ne velem? 

— Nagyon szívesen. 
De mit csinálunk, ha 
tartósnak bizonyul? 


Milyen optimista! Azt 
hiszi, hogy minden pesz- 
szimista jóslata be fog 
teljesedni. 

* 

— Kérem, ne szorít¬ 
son annyira magához! 
Ez nem tánc, hanem 
ölelkezés! 

— Ha ilyen kényes, 
menjen a fenébe, Pista! 


Kár, hogy a legol¬ 
csóbb altatóval is job¬ 
ban lehet aludni, mint 
a legtisztább lelki isme¬ 
rettel. 


Azt kérdezed, hogy 
mit csinálnék , ha még- 
egyszer születnék? Meg¬ 
ütne a guta. 

(t.) 



SZELLEMI VETÉLKEDŐ 


ÖTLETIS BOKSZOLÓ 




- Verekedés helyett kötéltánccal szórakoztatnám önöket! 






























































































